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Remove the battery pack before
starting any work on the machine.
Vor allen Arbeiten an der
Maschine den Wechselakku
herausnehmen

Avant tous travaux sur la machine
retirer

I'accu interchangeable.

Prima di iniziare togliere la
batteria dalla macchina.

Retire la bateria antes de
comenzar cualquier trabajo en la
maquina.

1. |

Antes de efectuar qualquer
intervencéo na magquina retirar o
bloco acumulador.

Voor alle werkzaamheden aan de
machine de akku verwijderen.

Ved arbejde inden i maskinen, ber
batteriet tages ud.

Ta ut vekselbatteriet for du
arbeider pa maskinen

Drag ur batteripaket innan arbete
utfores pa maskinen.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto
mahdollisilta vauriolta. Viat saa
korjata vain alan erikoismies.
Mpiv amé kabe epyacia oy
unxavr aQaIPEITE TNV AVTOAQKTIK
pmarapia.

Aletin kendinde bir calypma
yapmadan once kartu® akiiyt
cykaryn.

Paed zahajenim veskerych praci
na vrtacim Sroubovaku vyjmout
vyminny akumulétor.

Pred kazdou pracou na stroji
vymenny akumulator vytiahnu'.
Przed przystapieniem

do jakichkolwiek prac na
elektronarzedziu nalezy wyja¢
wktadke akumulatorowa.
Karbantartas, javitas, tisztitas,
stb. el6tt az akkumulétort ki kell
venni a késziilékbal.

Pred deli na stroju izvlecite
izmenljivi akumulator.

Prije svih radova na stroju izvaditi
bateriju za zamjenu.

Pirms masinai veikt jebkada veida
apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus
irenginyje, iSimkite keigiam'
akumuliatoriu.

Enne kdiki toid masina kallal votke
vahetatav aku valja.
BbIHbTE akKyMynsTop 13 MaLUMHbI
nepen NPOBEAEHUEM C Hell Kakux-
M6 MaHMNYNALMIA.

Mpepy 3anoyBaHe Ha KakBuTo

€ fia e paboTi No MalLMHaTa
u3BapeTe akymynaropa.

Scoatepi acumulatorul inainte

de a incepe orice intervenpie pe

ma’ing.
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TECHNICAL DATA

Drilling capacity in steel
Drilling capacity in wood .....
Drilling capacity in brick and tile .
Wood screws (without pre-drilling) ..
No-load speed 1st gear ......
No-load speed 2nd gear .....
Rate of percussion under load max.
Torque ......
Battery voltage .
Drill opening range ..
Weight with battery (1.7 Ah) ...
Noise/vibration information
Measured values determined according to EN 60 745.
Typically, the A-weighted noise levels of the tool are:
Sound pressure level (K = 3 dB(A))..
Sound power level (K = 3 dB(A))
Wear ear protectors!

Cordless drill

Cordless impact drill

BSB 18G

{01500 /min .
22500 /min .

Total vibration values (vector sum in the three axes) determined according to EN 60745.

Vibration emission value a,

Percussion drilling into concrete ...
Uncertainty K=.........
Drilling into metal
Uncertainty K
Screwing ...
Uncertainty K=..

*1 Measured according to AEG norm N 877318.

WARNING

The vibration emission level given in this information sheet has been measured in accordance with a standardised test given in EN 60745
and may be used to compare one tool with another. It may be used for a preliminary assessment of exposure.

The declared vibration emission level represents the main applications of the tool. However if the tool is used for different applications, with
different accessories or poorly maintained, the vibration emission may differ. This may significantly increase the exposure level over the total
working period.

An estimation of the level of exposure to vibration should also take into account the times when the tool is switched off or when it is running
but not actually doing the job. This may significantly reduce the exposure level over the total working period.

Identify additional safety measures to protect the operator from the effects of vibration such as: maintain the tool and the accessories, keep

the hands warm, organisation of work patterns.

A WARNING!

Read all safety warnings and all instructions, including those
given in the accompanying brochure. Failure to follow the warnings
and instructions may result in electric shock, fire and/or serious
injury. Save all warnings and instructions for future reference.

SAFETY INSTRUCTIONS

Wear ear protectors. Exposure to noise can cause hearing loss.
Hold power tool by insulated gripping surfaces, when performing
an operation where the fastener may contact hidden wiring.
Fasteners contacting a “live” wire may make exposed metal parts of
the power tool “live” and could give the operator an electric shock.
Always wear goggles when using the machine. It is recommended to
wear gloves, sturdy non slipping shoes and apron.

Sawdust and splinters must not be removed while the machine is
running.

When working in walls ceiling, or floor, take care to avoid electric
cables and gas or waterpipes.

Remove the battery pack before starting any work on the machine.

Do not dispose of used battery packs in the household refuse or
by burning them. AEG Distributors offer to retrieve old batteries to
protect our environment.

Do not store the battery pack together with metal objects (short
circuit risk).

Use only System GBS chargers for charging System GBS battery
packs. Do not use battery packs from other systems.

No metal parts must be allowed to enter the battery section of the
charger (short circuit risk).

Never break open battery packs and chargers and store only in dry
rooms. Keep dry at all times.

Battery acid may leak from damaged batteries under extreme load
or extreme temperatures. In case of contact with battery acid wash
it off immediately with soap and water. In case of eye contact rinse
thoroughly for at least 10 minutes and immediately seek medical
attention.

The dust produced when using this tool may be harmful to health.
Do not inhale the dust. Wear a suitable dust protection mask.
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SPECIFIED CONDITIONS OF USE

BS 18G: The Cordless drill is designed for drilling and screwdriving
for independent use away from mains supply.

BSB 18G: The Cordless impact drill is designed for drilling,
percussion drilling, as well as screwdriving for independent use
away from mains supply.

Do not use this product in any other way as stated for normal use.
EC-DECLARATION OF CONFORMITY

We declare under our sole responsibility that this product is in
conformity with the following standards or standardized documents.
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, in accordance with the
regulations 2006/42/EC, 2004/108/EC

C€ K ot

) Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Authorized to compile the technical file

BATTERIES

New battery packs reach full loading capacity after 4 - 5 chargings
and dischargings. Battery packs which have not been used for some
time should be recharged before use.

Temperatures in excess of 50°C (122°F) reduce the performance of
the battery pack. Avoid extended exposure to heat or sunshine (risk
of overheating).

The contacts of chargers and battery packs must be kept clean.

ADVICE FOR OPERATION
The gears can be only changed when the machine is switched off
MAINTENANCE

Use only AEG accessories and spare parts. Should components
need to be replaced which have not been described, please contact
one of our AEG service agents (see our list of guarantee/service
addresses). If needed, an exploded view of the tool can be ordered.
Please state the Article No. as well as the machine type printed

on the label and order the drawing at your local service agents or
directly at: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10,

D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLS

Please read the instructions carefully before
starting the machine.

f——

Accessory - Not included in standard equipment,
b~ | available as an accessory.

& Remove the battery pack before starting any work on
[ Sy the machine.

waste material! In observance of European Directive
2002/96/EC on waste electrical and electronic
equipment and its implementation in accordance with
national law, electric tools that have reached the end of
their life must be collected separately and returned to an
environmentally compatible recycling facility.

E Do not dispose of electric tools together with household

H
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TECHNISCHE DATEN

Bohr-g in Stahl ..
Bohr-g in Holz ...
Bohr-g in Ziegel und Kalksandstein

Akku-Bohrschrauber

Akku-Schlagbohrschrauber

BSB 18G
.13 mm..
mm
mm

Holzschrauben (ohne Vorbohren)
Leerlaufdrehzahl 1.Gang ...
Leerlaufdrehzahl 2.Gang .
Lastschlagzahl max. .

.55 mm
.0-400 /min ..
-1500 /min ..
s .22 500 /min ..

Drehmoment *1
Spannung Wechselakku ..
Bohrfutterspannbereich ...
Gewicht mit Wechselakku (1.7 Ah) .
Geréusch/Vibrationsinformation

Messwerte ermittelt entsprechend EN 60 745.

.47 Nm

Der A-bewertete Gerauschpegel des Gerétes betragt typischerweise:
...90

Schalldruckpegel (K = 3 dB(A
Schallleistungspegel (K = 3 dB(A))..
Gehorschutz tragen!

Schwingungsgesamtwerte (Vektorsumme dreier Richtungen) ermittelt entsprechend EN 60745.

Schwingungsemissionswert a,
Schlagbohren in Beton .

m/s?..

Unsicherheit K =....

m/s?..

Bohren in Metall.
Unsicherheit K =
Schrauben.....
Unsicherheit K ..

*1 Gemessen nach AEG Norm N 877318.

WARNUNG

m/s?..
m/s?..
m/s?..
m/s?..

Der in diesen Anweisungen angegebene Schwingungspegel ist entsprechend einem inEN 60745 genormten Messverfahren gemessen
worden und kann fiir den Vergleich von Elektrowerkzeugen miteinander verwendet werden. Er eignet sich auch fir eine vorldufige

Einschatzung der Schwingungsbelastung.

Der angegebene Schwingungspegel reprasentiert die hauptsédchlichen Anwendungen des Elektrowerkzeugs. Wenn allerdings das
Elektrowerkzeug fiir andere Anwendungen, mit abweichenden Einsatzwerkzeugen oder ungeniigender Wartung eingesetzt wird, kann der
Schwingungspegel abweichen. Dies kann die Schwingungsbelastung {iber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich erhdhen.

Fir eine genaue Abschétzung der Schwingungsbelastung sollten auch die Zeiten beriicksichtigt werden, in denen das Gerét abgeschaltet
ist oder zwar lauft, aber nicht tatséchlich im Einsatz ist. Dies kann die Schwingungsbelastung tiber den gesamten Arbeitszeitraum deutlich

reduzieren.

Legen Sie zusatzliche SicherheitsmaBnahmen zum Schutz des Bedieners vor der Wirkung von Schwingungen fest wie zum Beispiel:
Wartung von Elektrowerkzeug und Einsatzwerkzeugen, Warmhalten der Hande, Organisation der Arbeitsabldufe.

A WARNUNG!

Lesen Sie alle Sicherheitshinweise und Anweisungen, auch die in
der beiliegenden Broschiire. Versgumnisse bei der Einhaltung der
Sicherheitshinweise und Anweisungen kdnnen elektrischen Schiag,
Brand und/ oder schwere Verletzungen verursachen. Bewahren Sie
alle Sicherheitshinweise und Anweisungen fiir die Zukunft auf

SPEZIELLE SICHERHEITSHINWEISE

Tragen Sie Gehorschutz. Die Einwirkung von Larm kann
Gehorverlust bewirken.

Halten Sie das Gerat an den isolierten Griffflichen, wenn

Sie Arbeiten ausfiihren, bei denen die Schraube verborgene
Stromleitungen treffen kann. Der Kontakt der Schraube mit einer
spannungsfiihrenden Leitung kann metallene Gerateteile unter
Spannung setzen und zu einem elektrischen Schiag fiihren.

Beim Arbeiten mit der Maschine stets Schutzbrille tragen.
Schutzhandschuhe, festes und rutschsicheres Schuhwerk und
Schiirze werden empfohlen. Spane oder Splitter diirfen bei laufender
Maschine nicht entfernt werden.

Spane oder Splitter diirfen bei laufender Maschine nicht entfernt
werden.

Beim Arbeiten in Wand, Decke oder FuBboden auf elektrische Kabel,
Gas- und Wasserleitungen achten.

Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku herausnehmen
Verbrauchte Wechselakkus nicht ins Feuer oder in den Hausmdill
werfen. AEG bietet eine umweltgerechte Alt-Wechselakku-
Entsorgung an; bitte fragen Sie lhren Fachhandler.

Wechselakkus nicht zusammen mit Metallgegenstédnden
aufbewahren (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus des Systems GBS nur mit Ladegeraten des Systems
GBS laden. Keine Akkus aus anderen Systemen laden.

In den Wechselakku-Einschubschacht der Ladegeréte diirfen keine
Metallteile gelangen (Kurzschlussgefahr).

Wechselakkus und Ladegeréte nicht 6ffnen und nur in trockenen
Réumen lagern. Vor Ndsse schiitzen.

Unter extremer Belastung oder extremer Temperatur kann aus
beschadigten Wechselakkus Batteriefliissigkeit auslaufen. Bei
Beriihrung mit Batteriefliissigkeit sofort mit Wasser und Seife
abwaschen. Bei Augenkontakt sofort mindestens 10 Minuten
griindlich spilen und unverziiglich einen Arzt aufsuchen.

Beim Arbeiten entstehender Staub ist oft gesundheitsschédlich und
sollte nicht in den Korper gelangen. Geeignete Staubschutzmaske
tragen.
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BESTIMMUNGSGEMASSE VERWENDUNG WARTUNG

BS 18G: Der Akku-Bohrschrauber ist universell einsetzbar zum Nur AEG Zubehor und Ersatzteile verwenden. Bauteile, deren

Bohren und Schrauben unabhéngig von einem Netzanschluss. Austausch nicht beschrieben wurde, bei einer AEG Kundendienststelle

BSB 18G: Der Akku-Schlagbohrschrauber ist universell einsetzbar auswechseln lassen (Broschiire Garantie/Kundendienstadressen

zum Bohren, Schlagbohren und Schrauben unabhangig von einem  beachten). Bei Bedarf kann eine Explosionszeichnung des Gertes

Netzanschluss. unter Angabe der Maschinen Type und der zehnstelligen Nummer

. .. . ) " auf dem Leistungsschild bei lhrer Kundendienststelle oder direkt bei
Dieses Gerat darf nur wie angegeben bestimmungsgeman verwendet AEG Elekirowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,

werden. Germany angefordert werden.

CE-KONFORMITATSERKLARUNG SYMBOLE

Wir erkléren in alleiniger Verantwortung, dass dieses Produkt mit den
folgenden Normen oder normativen Dokumenten tbereinstimmt. EN @ Bitte lesen Sie die Gebrauchsanweisung

60745, EN 55014-1, EN 55014-2, gemdB den Bestimmungen der vor Inbetriebnahme sorgfaltig durch.
Richtlinien 2006/42/EG, 2004/108/EG.

/ frme~=") Zubehor -
% B p=====||m Lieferumfang nicht enthalten, empfohlene Erganzung
&= ) aus dem Zubehérprogramm.

Rainer Kumpf
Manager Product Development ; i
Bevolimachtigt die technischen & Vor allen Arbeiten an der Maschine den Wechselakku
Winnenden, 2010-01-19 Unterlagen zusammenzustellen. == herausnehmen

Geméss Europaischer Richtlinie 2002/96/EG tiber

\—
ARBEITSHINWEISE E Werfen Sie Elektrowerkzeuge nicht in den Hausmill!

Den Gangschalter niemals bei eingeschalteter Maschine, sondern Elektro- und Elektronik- Altgerate und Umsetzung

nur im Stillstand betatigen. in nationales Recht miissen verbrauchte Elektro-

_ werkzeuge getrennt gesammelt und einer umwelt-
gerechten Wiederverwertung zugefiihrt werden.

Neue Wechselakkus erreichen ihre volle Kapazitat nach 4-5 Lade-

und Entladezyklen. Léngere Zeit nicht benutzte Wechselakkus vor

Gebrauch nachladen.

Eine Temperatur iiber 50°C vermindert die Leistung des

Wechselakkus. Langere Erwdrmung durch Sonne oder Heizung

vermeiden. Die Anschlusskontakte an Ladegerét und Wechselakku

sauber halten.
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES Perceuse-tournevis sans fil  Perceuse électrique & percussion sans fil

BS 18G BSB 18G
o de pergage dans acier .. . .
@ de pergage dans bois ...
@ de pergage dans brique et gres argilo-calcaire .
Vis a bois (sans avant trou).........
Vitesse de rotation 1ére vitesse .
Vitesse de rotation 2éme vitesse
Pergage a percussionen charge max.
Couple *1
Tension accu interchangeable
Plage de serrage du mandrin
Poids avec accu interchangeable (1.7 Ah)
Informations sur le bruit et les vibrations
Valeurs de mesure obtenues conformément a la EN 60 745.
Les mesures réelles (A) des niveaux acoustiques de I'appareil sont :
Niveau de pression acoustique (K = 3 dB(A))... .90
Niveau d'intensité acoustique (K = 3 dB(A))..
Toujours porter une protection acoustique!
Valeurs totales des vibrations (somme vectorielle de trois sens) établies conformément a EN 60745.
Valeur d’émission vibratoire a,
Pergage a percussion dans le béton .............ccccvvcnienane. .-

Incertitude K= -
Percage dans le métal.. 5 m/s?
Incertitude K= 15 mis?.
Vissage....... ,0 m/s?.
Incertitude K 1,5 mis?.

*1 Mesuré selon la norme AEG N 877318.

AVERTISSEMENT

Le niveau vibratoire indiqué dans ces instructions a été mesuré selon un procédé de mesure normalisé dans la norme EN 60745 et peut étre
utilisé pour comparer des outils électriques entre eux. Il convient aussi a une estimation provisoire de la sollicitation par les vibrations.

Le niveau vibratoire indiqué représente les applications principales de I'outil électrique. Toutefois, si I'outil électrique est utilisé pour d’autres
applications, avec des outils rapportés qui différent ou une maintenance insuffisante, il se peut que le niveau vibratoire diverge. Cela peut
augmenter nettement la sollicitation par les vibrations sur tout I'intervalle de temps du travail. Pour une estimation précise de la sollicitation

par les vibrations, on devrait également tenir compte des temps pendant lesquels I'appareil n’est pas en marche ou tourne sans étre
réellement en service. Cela peut réduire nettement la sollicitation par les vibrations sur tout I'intervalle de temps du travail.

Définissez des mesures de sécurité supplémentaires pour protéger I'utilisateur contre I'influence des vibrations, comme par exemple : la
maintenance de I'outil électrique et des outils rapportés, le maintien au chaud des mains, I'organisation des déroulements de travail.

A AVERTISSEMENT!

Lisez toutes les consignes de sécurité et les instructions, méme
celles qui se trouvent dans la brochure ci-jointe. Le non-respect
des avertissements et instructions indiqués ci aprés peut entrainer
un choc électrique, un incendie et/ou de graves blessures sur les
personnes.

INSTRUCTIONS DE SECURITE PARTICULIERES

Portez une protection acoustique. Linfluence du bruit peut
provoquer la surdité.

Tenir I'appareil aux surfaces isolées faisant office de poignée
pendant les travaux au cours desquels la vis peut toucher des
lignes électriques dissimulées. Le contact de la vis avec un céble
qui conduit la tension peut mettre des parties d’appareil en métal
sous tension et mener a une décharge électrique.

Toujours porter des lunettes protectrices en travaillant avec la
machine. Des gants de sécurité, des chaussures solides et a
semelles antidérapantes et un tablier sont recommandés.

Ne jamais enlever les copeaux ni les éclats lorsque la machine est
en marche.

Lors du pergage dans les murs, les plafonds ou les planchers,
toujours faire attention aux cbles électriques et aux conduites de
gaz et d’eau.

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu interchangeable.
Ne pas jeter les accus interchangeables usés au feu ou avec les
déchets ménagers. AEG offre un systéme d’évacuation écologique
des accus useés.

Ne pas conserver les accus interchangeables avec des objets
métalliques (risque de court-circuit)

Ne charger les accus interchangeables du systéme GBS qu’avec
le chargeur d’accus du systéme GBS. Ne pas charger des accus
d’autres systémes.

Aucune piece métallique ne doit pénétrer dans le logement d’accu du
chargeur (risque de court-circuit).

Ne pas ouvrir les accus interchangeables et les chargeurs et ne les
stocker que dans des locaux secs. Les protéger contre I'humidité.



En cas de conditions ou températures extrémes, du liquide caustique
peut s’échapper d’un accu interchangeable endommagé. En cas de
contact avec le liquide caustique de la batterie, laver immédiatement
avec de 'eau et du savon. En cas de contact avec les yeux, rincer
soigneusement avec de I'eau et consulter immédiatement un
médecin.

Les poussiéres qui sont dégagées pendant les travaux sont souvent
nocives pour la santé et ne devraient pas pénétrer dans le corps.

Porter un masque de protection approprié contre les poussieres.

UTILISATION CONFORME AUX PRESCRIPTIONS

BS 18G: La visseuse a accu est congue pour un travail universel de
percage et de vissage sans étre branchée sur le secteur.

BSB 18G: La perceuse-visseuse a percussion a accu est congue
pour un travail universel de percage a percussion, de pergage et de
vissage sans étre branchée sur le secteur.

Comme déja indiqué, cette machine n’est congue que pour étre
utilisée conformément aux prescriptions.

DECLARATION ,,CE DE CONFORMITE

Nous déclarons sous notre responsabilité que ce produit est en
conformité avec les normes ou documents normalisés suivants
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, conformément aux
réglementations 2006/42/CE, 2004/108/EG

€ S Jurt

Rainer Kumpf
Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19

Autorisé a compiler la documentation
technique.

CONSEILS PRATIQUES

Ne jamais actionner le commutateur sélectif pendant que la machine
est enclenchée, mais seulement si elle est a I'arrét.Les nouveaux

ACCUS

accus interchangeables atteignent leur pleine capacité aprés 4-5
cycles de chargement et déchargement. Recharger les accus avant
utilisation

apres une longue période de non utilisation. Une température
supérieure a 50°C amoindrit la capacité des accus. Eviter les
expositions prolongées au soleil ou au chauffage. Tenir propres les
contacts des accus et des chargeurs.

ENTRETIEN

N'utiliser que des piéces et accessoires AEG. Pour des piéces dont
I’échange n’est pas décrit, s’adresser de préférence aux stations de
service aprés-vente AEG (voir

brochure Garantie/Adresses des stations de service apres-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S’adresser, en indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la
plaque signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste
jointe) ou directement a AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLES

Veuillez lire avec soin le mode d’emploi avant

la mise en service.Accessoires - Ces piéces ne font
pas partie de la livraison. Il s’agit Ia de compléments
recommandés pour votre machine et énumérés dans le
catalogue des accessoires.

!

Avant tous travaux sur la machine retirer I'accu
interchangeable.

Ne pas jeter les appareils électriques dans les ordures
ménageres! Conformément a la directive européenne
2002/96/EG relative aux déchets d‘équipements
électriques ou électroniques (DEEE), et & sa
transposition dans la Iégislation nationale, les appareils
électriques doivent étre collectés a part et étre soumis a
un recyclage respectueux de I'environnement.
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DATI TECNICI

@ Foratura in acciaio .
o Foratura in legno ...
¢ Foratura in mattone e in arenaria calcarea ...
Avvitatore nel legno (senza preforatura)
Numero di giri a vuoto in 1. velocita ...
Numero di giri a vuoto in 2. Velocita
Percussione a pieno carico, max. ...
Momento torcente *1
Tensione batteria ..
Capacita mandrino
Peso con Batteria (1.7 Ah).

Informazioni sulla rumorosita/sulle vibrazioni
Valori misurati conformemente alla norma EN 60 745.

Trapano avvitatore a batteria

Trapano avvitatore a percussione a batteria

BSB 18G

La misurazione A del livello di pressione acustica dell’'utensile & di solito di:

Livello di rumorosita (K = 3 dB(A))
Potenza della rumorosita (K = 3 dB(A)) ...
Utilizzare le protezioni per I'udito!

Valori totali delle oscillazioni (somma di vettori in tre direzioni) misurati conformemente alla norma EN 60745

Valore di emissione dell'oscillazione a,

Perforazione @ PErCUSSIONE .........c.veevireiuriirieeireseiseseeseeesees ceieeees

Incertezza della misura K=
Perforazione in metallo...
Incertezza della misura K=
Avvitatura........
Incertezza della misura K=

*1 Misurato conf. norma N 877318 AEG.

AVVERTENZA

Il'livello di vibrazioni indicato nelle presenti istruzioni & stato misurato in conformita con un procedimento di misurazione codificato nella
EN 60745 e puo essere utilizzato per un confronto tra attrezzi elettrici. Inoltre si pud anche utilizzare per una valutazione preliminare della

sollecitazione da vibrazioni.

Il livello di vibrazioni indicato rappresenta le applicazioni principali dell’attrezzo elettrico. Se viceversa si utilizza I'attrezzo elettrico per altri
scopi, con accessori differenti o con una manutenzione insufficiente, il livello di vibrazioni puo risultare diverso. E questo pud aumentare
decisamente la sollecitazione da vibrazioni lungo I'intero periodo di lavorazione. Ai fini di una valutazione precisa della sollecitazione

da vibrazioni si dovrebbero tenere presente anche i periodi in cui I'apparecchio rimane spento oppure, anche se acceso, non viene
effettivamente utilizzato. Cio puo ridurre notevolmente la sollecitazione da vibrazioni lungo I'intero periodo di lavorazione.

Stabilite misure di sicurezza supplementari per la tutela dell’operatore dall’effetto delle vibrazioni, come ad esempio: manutenzione
dell'attrezzo elettrico e degli accessori, riscaldamento delle mani, organizzazione dei processi di lavoro

A AVVERTENZA!

E’ necessario leggere tutte le indicazioni di sicurezza e le
istruzioni, anche quelle contenute nella brochure allegata. In caso
di mancato rispetto delle avvertenze di pericolo e delle istruzioni
operative si potra creare il pericolo di scosse elettriche, incendi e/0
incidenti gravi. Conservare tutte le avvertenze di pericolo e le
istruzioni operative per ogni esigenza futura.

NORME DI SICUREZZA

Indossare protezioni acustiche adeguate. 'esposizione prolungata
al rumore senza protezione pud causare danni all’udito.

Quando si svolge un’operazione in cui la vite potrebbe entrare

in contatto con conduzioni elettriche nascoste impugnare
I’apparecchio afferrandolo per le superfici isolate. La vite che
entra in contatto con una conduttura in tensione pud mettere sotto
tensione le parti metalliche dell’apparecchio e causare scosse
elettriche.

Durante I'uso dell‘apparecchio utilizzare sempre gli occhiali di
protezione. Inoltre si consiglia di usare sistemi di protezione per la
respirazione e per |'udito, oltre ai guanti di protezione.

Non rimuovere trucioli o schegge mentre 'utensile & in funzione.

Forando pareti, soffitti 0 pavimenti, si faccia attenzione ai cavi
elettrici e alle condutture dell'acqua e del gas.

Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.

Non gettare le batterie esaurite sul fuoco o nella spazzatura di casa.
La AEG offre infatti un servizio di recupero batterie usate.

Nel vano d’innesto per la batteria del caricatore non devono entrare
parti metalliche. (pericolo di cortocircuito).

Le batterie del System GBS sono ricaricabili esclusivamente con i
caricatori del System GBS. Le batterie di altri sistemi non possono
essere ricaricate.

Non aprire ne la batteria ne il caricatore e conservarli solo in luogo
asciutto. Proteggerli dalla umidita.

Nel caso di batterie danneggiate da un carico eccessivo o da
temperature alte, 'acido di queste potrebbe fuoriuscire. In caso

di contatto con I'acido delle batterie lavarsi immediatamente con
acqua e sapone. In caso di contatto con gli occhi risciacquare
immediatamente con acqua per aimeno 10 minuti e contattare subito
un medico.

La polvere che si produce durante il lavoro & spesso dannosa per
la salute e non dovrebbe essere aspirata. Portare un“adeguata
mascherina protettiva.

16



UTILIZZO CONFORME SIMBOLI

BS 18G: Il avvitatore Accu é utilizzabile universalmente per forare e @

Leggere attentamente le istruzioni per I'uso

avvitare indipendentemente dal collegamento elettrico. A . ] f " !
prima di mettere in funzione I‘elettroutensile.

BSB 18G: Il trapano a percussioneavvitatore Accu € indicato per
forare a rotazione, a percussione, per avvitare, indipendentemente

dal collegamento elettrico. ‘-““‘ Accessorio - Non incluso nella dotazione standard,
Utilizzare il prodotto solo per I'uso per cui & previsto. b | disponibile a parte come accessorio.

DICHARAZIONE DI CONFORMITA CE

Dichiariamo, assumendo la piena responsabilita di tale dichiarazione, ._&_’ Prima di iniziare togliere la batteria dalla macchina.
che il prodotto & conforme alla seguenti normative e ai relativi =

documenti: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, in base alle \E Non gettare le apparecchiature elettriche tra i rfiuti

prescrizioni delle direttive CEE 2006/42, CEE 2004/108 domestici. Secondo la Direttiva Europea 2002/96/CE

sui rifiuti di pparecchiature elettriche ed elettroniche e
/,w %/ la sua attuazione in conformita alle norme nazionali,
< € . le apparecchiature elettriche esauste devono essere

Rainer Kumpf accolte separatamente, al fine di essere reimpiegate in
Manager Product Development modo eco-compatibile.
Winnenden, 2010-01-19 Autorizzato alla preparazione della
documentazione tecnica

ISTRUZIONI D‘'USO

Non azionare | “interruttore per il cambio di velocita mai con
macchina accesa, ma solo da ferma.

BATTERIE

Le batterie nuove raggiungono a loro piena capacita dopo 4-5 cicli
di carica e scarica. Batterie non utilizzate per molto tempo devone
essere ricaricate prima dell’uso.

A temperature superiori ai 50°C , la potenza della batteria si

riduce. Evitare di esporre I'accumulatore a surriscaldamento
prolungato, dovuto ad esempio ai raggi del sole o0 ad un impianto di
riscaldamento.

MANUTENZIONE

Utilizzare esclusivamente accessori e pezzi di ricambio AEG.
Linstallazione di pezzi di ricambio non specificamente prescritti
dall’AEG va preferibilmente effettuata dal servizio di assistenza clienti
AEG (ved. opuscolo Garanzia/ Indirizzi Assistenza tecnica). In caso
di mancanza del disegno esploso, puo essere richiesto al seguente
indirizzo: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364
Winnenden, Germany.
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DATOS TECNICOS Atornillador taladrador con acumulador Taladro percutor con acumulador

BS 18G BSB 18G
Diametro de taladrado en acero et 13 mm.... ... 13 mm
Didmetro de taladrado en madera 34 mm

Diametro de taladrado ladrillo y losetas
Tornillos para madera (sin pretaladrar)...
Velocidad en vacio en primera marcha .
Velocidad en vacio 22 velocidad ..... . i -1500 /min.
Frecuencia de impactos bajo carga .22500 /min.
Par*1 . ....47 Nm
Voltaje de bateria ..
Gama de apertura del portabrocas .
Peso con bateria (1.7 Ah)

Informacion sobre ruidos / vibraciones

Determinacion de los valores de medicion segun norma EN 60 745.

El nivel de ruido tipico del aparato determinado con un filtro A corresponde a:
Presion acustica (K = 3 dB(A))... . 90 dB(A).
Resonancia acustica (K = 3 dB(A)). 101 dB(A) .....
Usar protectores auditivos!

Nivel total de vibraciones (suma vectorial de tres direcciones) determinado segin EN 60745.
Valor de vibraciones generadas ah

taladrado de percusion
Tolerancia K=.........
taladrado en metal.
Tolerancia K=
tornillos ...
Tolerancia K
*1 Medido segun norma AEG N 877318.

ADVERTENCIA

El nivel vibratorio indicado en estas instrucciones ha sido medido conforme a un método de medicion estandarizado en la norma EN 60745,
y puede utilizarse para la comparacion entre herramientas eléctricas. También es apropiado para una estimacion provisional de la carga de
vibracion.

El nivel vibratorio indicado representa las aplicaciones principales de la herramienta eléctrica. Si, pese a ello, se utiliza la herramienta
eléctrica para otras aplicaciones, con dtiles adaptables diferentes o con un mantenimiento insuficiente, el nivel vibratorio puede diferir.
Esto puede incrementar sensiblemente la carga de vibracion durante todo el periodo de trabajo. Para una estimacion exacta de la carga de
vibracion deberian tenerse en cuenta también los tiempos durante los que el aparato estd apagado o, pese a estar en funcionamiento, no
esta siendo realmente utilizado. Esto puede reducir sustancialmente la carga de vibracion durante todo el periodo de trabajo.

Adopte medidas de seguridad adicionales para la proteccion del operador frente al efecto de las vibraciones, como por ejemplo:
mantenimiento de la herramienta eléctrica y de los Utiles adaptables, mantener las manos calientes, organizacion de los procesos de
trabajo.

A ADVERTENCIA! Retire la bateria antes de comenzar cualquier trabajo en la maquina.
Rogamos leer las indicaciones de seguridad y las instrucciones, N tire las baterias usadas a la basura i al fuego. Los Distribuidores
tambieén las que contiene el folleto adjunto. En caso de no atenerse  AEG ofrecen un servicio de recogida de baterias antiguas para

a las advertencias de peligro e instrucciones siguientes, ello puede  proteger el medio ambiente.

ocasionar una descarga eléctrica, un incendio y/o lesion grave.
Guardar todas las advertencias de peligro e instrucciones para cortacircuito).

futuras consultas. ’
Recargar solamente los acumuladores del Sistema GBS en
INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD cargadores GBS. No intentar recargar acumuladores de otros

R " o . . sistemas.
iUtilice proteccion auditiva! La exposicion a niveles de ruido No introd | idad del dor obiet i .
excesivos puede causar pérdida de audicion o introduzca en la cavidad del cargador objetos metdlicos (riesgo

de cortocircuito).

No almacene la bateria con objetos metélicos (riesgo de

Sujete el aparato por las superficies de sujecion aisladas cuando

realice trabajos en los que el tornillo puede alcanzar lineas de :\‘0 abra nunca :35 k{fg\t?ﬂaz ”'I '0; car%atziores ydguardelos s6lo en
corriente eléctrica ocultas. EI contacto del tornillo con una linea ugares secos. Protéjalos de la humedad en todo momento.
conductora de corriente puede poner las partes metdlicas del En caso de sobrecarga o alta temperatura, pueden llegar a

aparato bajo tension y provocar un choque eléctrico. producirse escapes de acido provenientes de la bateria. En caso de
Para trabajar con la maquina, utilizar siempre gafas de contacto con éste, limpie inmediatamente la zona con agua y jabon.
proteccion,guantes, calzado de sequridad antideslizante, asi como o1 €l contacto es enlos ojos, limpiese concienzudamente con agua
es recomendable usar protectores auditivos. durante 10 minutos y acuda inmediatamente a un medico

Nunca se debe intentar limpiar el polvo o viruta procedente del El polvo que se produce durante estos trabajos puede ser nocivo a
taladrado con la maquina en funcionamiento. la salud; es por ello es aconsejable que no penetre al cuerpo. Utilice

) ) . or ello una méscara protectora contra polvo.
Para trabajar en paredes, techo o suelo, tenga cuidado para evitar P P P

los cables eléctricos y tuberias de gas o agua.
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APLICACION DE ACUERDO A LA FINALIDAD simMBoOLOS

BS 18 G: El atornillador por acumulador esté disefiado para trabajos
de taladrado y atornillado para uso independiente lejos de suministro @ Lea las instrucciones detenidamente antes

eléctrico. de conectar la herramienta

BSB 18 G: El taladro-atornillador electrénico por acumulador es

utilizable en todo tipo de trabajos taladrar, con y sin percusion, [ —— X N . .

atornillar sin depender de una toma de corriente. f—— dAlcceig.glr 10 ;1’;'0 'nﬁ!l”'(éo en el equ;lpo estandar,
" ) o isponi ios.

No utilice este producto para ninguna otra aplicacion que no sea su ~ (E=—==< sponible en la gama de accesorios

uso normal.

DECLARACION DE CONFORMIDAD CE & r;e;;rgqlﬁis:tena antes de comenzar cualquier trabajo en

) " o
Declaramos bajo nuestra sola responsabilidad que este producto
esta en conformidad con las normas o documentos normalizados ﬁ iNo deseche los aparatos eléctricos junto con los

siguientes. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, de acuerdo con las residuos domésticos! De conformidad con la Directiva
regulaciones 2006/42/CE, 2004/108/EG Europea 2002/96/CE sobre residuos de aparatos

/ eléctricos y electronicos y su aplicacion de acuerdo

% . W con la legislacion nacional, las erramientas eléctricas

c € . cuya vida util haya llegado a su fin se deberéan recoger
Rainer Kumpf por separado y trasladar a una planta de reciclaje que

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Autorizado para la redaccion de los
documentos técnicos.

SUGERENCIAS DE TRABAJO

No utilizar jamés el cambio de velocidades estando la maquina
conectada, accionar inicamente al estar enterrumpido el
funcionamiento.

BATERIA

Las baterias nuevas alcanzan su plena capacidad de carga después
de 4 - 5 cargas y descargas. Las baterias no utilizadas durante
cierto tiempo deben ser recargadas antes de usar.

Las temperaturas superiores a 50°C reducen el rendimiento de la
bateria. Evite una exposicion excesiva a fuentes de calor o al sol
(riesgo de sobrecalentamiento).

Los puntos de contacto de los cargadores y las baterias se deben
mantener limpios.

MANTENIMIENTO

N‘utiliser que des pieces et accessoires AEG. Pour des piéces dont
I'échange n’est pas décrit, s’adresser de préférence aux stations

de service aprés-vente AEG (voir brochure Garantie/Adresses des
stations de service aprés-vente).

Si besoin est, une vue éclatée de I'appareil peut étre fournie.
S’adresser, en indiquant bien le numéro a dix chiffres porté sur la
plague signalétique, a votre station de service aprés-vente (voir liste
jointe) ou directement a AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10,

cumpla con las exigencias ecologicas.
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Por

DADOS TECNICOS

o de furo em ago .
o de furo em madeira ..........
@ de furo em tijolo e calcario
Parafusos para madeira (sem furo prévio).
N° de rotagdes em vazio na 12 velocidade ...
N° de rotagdes em vazio na 22 velocidade
Frequéncia de percussdo em carga ..
Binario *1
Tens@o do acumulador ...
Capacidade da bucha ......
Peso com acumulador (1.7 Ah) ..
Informacgoes sobre ruido/vibragao

Valores de medida de acordo com EN 60 745.

O nivel de ruido avaliado A do aparelho é tipicamente:
Nivel da press&o de ruido (K =3 dB(A))
Nivel da poténcia de ruido (K = 3 dB(A)) ...
Use protectores auriculares!

Berbequim e aparafusadora
por acumulador

Berbequim e aparafusadora de
percussdo por acumulador

BSB 18G

Valores totais de vibragdo (soma dos vectores das trés direcgdes) determinadas conforme EN 60745.

Valor de emiss&o de vibragéo a,
Furar de impacto em betdo
Incerteza K=
Furar em metal ..
Incerteza K=
Parafusos
Incerteza K=

*1 Medido em conformidade com a AEG Norm N 877318.

ATENGAO

—_— s o

6
5
1
5
0
5

0 nivel vibratorio indicado nestas instrugdes foi medido em conformidade com um procedimento de medicao normalizado na EN 60745
e pode ser utilizado para comparar entre si ferramentas eléctricas. 0 mesmo é também adequado para avaliar provisoriamente o esforco

vibratério.

0 nivel vibratorio indicado representa as principais aplicagoes da ferramenta eléctrica. Se, no entanto, a ferramenta eléctrica for utilizada
para outras aplicacdes, com outras ferramentas adaptadas ou uma manutencao insuficiente, o nivel vibratério podera divergir. Isto pode

aumentar consideravelmente o esforgo vibratorio ao longo de todo o periodo do trabalho. Para uma avaliagéo exacta do esforgo vibratério
devem também ser considerados os tempos durante os quais o aparelho est4 desligado ou esta a funcionar, mas ndo esté efectivamente a
ser utilizado. Isto pode reduzir consideravelmente o esforgo vibratorio ao longo de todo o periodo do trabalho.

Defina medidas de seguranca suplementares para proteger o operador do efeito das vibragées, como por exemplo: manutencao da
ferramenta eléctrica e das ferramentas adaptadas, manter as maos quentes, organizacdo das sequéncias de trabalho.

A ATENGAO! Leia todas as instrugdes de seguranca e todas as
instrucdes, também aquelas que constam na brochura juntada. O
desrespeito das adverténcias e instrugoes apresentadas abaixo pode
causar choque eléctrico, incéndio e/ou graves lesoes. Guarde bem
todas as adverténcias e instrugées para futura referéncia.

INSTRUGOES DE SEGURANCA

Sempre use a protecgao dos ouvidos. A influéncia de ruidos pode
causar surdez.

Segure o aparelho pela superficie isoladora do punho, se
executar trabalhos nos quais o parafuso possa tocar em linhas
eléctricas ocultas. O contacto do parafuso com uma linha sob
tens@o pode também colocar pegas metélicas do aparelho sob
tensdo e provocar um choque eléctrico.

Usar sempre 6culos de protecgo ao trabalhar com a maquina.
Recomenda-se a utilizagao de luvas de proteccao, protectores para
0s ouvidos e mascara antipoeiras.

Nao remover aparas ou lascas enquanto a maquina trabalha.

Ao trabalhar em paredes, tectos e soalhos prestar atencdo a que ndo
sejam atingidos cabos eléctricos e canalizagoes de gés e agua.
Antes de efectuar qualquer interveng@o na maquina retirar o bloco
acumulador.

Néo queimar acumuladores gastos nem deita-los no lixo doméstico.
A AEG possue uma eliminagéo de acumuladores gastos que respeita
0 meio ambiente.

Nao guardar acumuladores junto com objectos metalicos (perigo de
curto-circuito).

Use apenas carregadores do Sistema GBS para recarregar 0s
acumuladores do Sistema GBS. Nao utilize acumuladores de outros
sistemas.

N&o abrir acumuladores e carregadores. Armazend-los em recintos
SEecos.

Protegé-los contra humidade.

Carregadores s6 devem ser utilzados em recintos secos.

Em caso de cargas ou temperaturas extremas, um acumulador de
substituicao danificado podera verter liquido de bateria. Se entrar em
contacto com este liquido, deverd lavar-se imediatamente com agua
e sabao. Em caso de contacto com os olhos, enxagle-0s bem e de
imediato durante pelo menos 10 minutos e consulte um médico o
mais depressa possivel.

0 p6 que resulta ao trabalhar pode ser nocivo para a sadde, por isso
ndo devendo penetrar no corpo. Use uma mascara de protecgao
contra po propriada.

Portugueés
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UTILIZAGAO AUTORIZADA SYMBOLE

BS 18G: berbequim aparafusador sem fio pode ser aplicado
universalmente para furar e aparafusar sem necessidade de ligar a Leia atentamente 0 manual de instrugoes

méquina & rede. antes de colocar a maquina em funcionamento.
BSB 18G: O berbequim aparafusador electrénico com percusséo e sem
fio pode ser aplicado universalmente para furar, furar com percussdoe ~ [=— > | Acessario - Nao incluido no eqipamento normal,

f——

aparafusar sem necessidade de ligar a maquina a rede. L=< | disponivel comoacessorio.
N&o use este produto de outra maneira sem ser a normal para o qual
foi concebido. & Antes de efectuar qualquer intervengdo na maquina
DECLARAGAO DE CONFORMIDADE CE Ss ) efirar o bloco actmulador
Declaramos, sob nossa exclusiva responsabilidade, que este Nao deite ferramentas eléctricas no lixo doméstico!
produto cumpre as seguintes normas ou documentos normativos: De acordo com a directiva europeia 2002/96/CE
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, conforme as disposigoes das sobre ferramentas eléctricas e electronicas usadas e
directivas 2006/42/CEE, 2004/108/CEE a transposicdo para as leis nacionais, as ferramentas
eléctricas usadas devem ser recolhidas em separado
/Iw %/ e encaminhadas a uma instalagéo de reciclagem dos
- materiais ecoldgica.
Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Autorizado a reunir a documentagao
técnica.
SUGESTORS PARA OPERAGAO
Nunca accionar o interruptor de velocidades com a maquina ligada,
mas sempre com ela parada.

ACUMULADOR

Acumuladores novos atingem a sua plena capacidade ap6s 4-5
ciclos de carga e descarga. Acumuladores nao utilizados durante
algum tempo devem ser recarregados antes da sua utilizagao.
Temperaturas acima de 50°C reduzem a capacidade do bloco
acumulador. Evitar exposicéo prolongada ao sol ou a caloriferos.
Manter limpos o0s contactos eléctricos no carregador e no bloco
acumulador.

MANUTENGAO

Utilizar unicamente acessdrios e pegas sobressalentes da AEG.
Sempre que a substituicdo de um componente nao tenha sido
descrita nas instrugoes, sera de toda a conveniéncia mandar
executar esse trabalho a um Servico de Assisténcia AEG (veja o
folheto Garantia/Enderecos de Servigos de Assisténcia).

A pedido e mediante indicacao da referéncia de dez nimeros
que consta da chapa de caracteristicas da maquina, pode
requerer-se um desenho explosivo da ferramenta eléctrica a: AEG
Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

Portugueés
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TECHNISCHE GEGEVENS

Boor-g in staal
Boor-g in hout
Boor-g in tegel en kalkzandsteen
Houtschroeven (zonder voorboren).
Onbelast toerental in stand 1 ..
Onbelast toerental in stand 2 ..
Aantal slagen belast max. ..
Draaimoment *1 ...
Spanning wisselakku ..
Spanwijdte boorhouder ...
Gewicht met wisselakku (1.7 Ah)
Geluids-/trillingsinformatie

Meetwaarden vastgesteld volgens EN 60 745.

Het kenmerkende A-gewogen geluidsniveau van de machine bedraagt:

Geluidsdrukniveau (K = 3 dB(A))
Geluidsvermogenniveau (K = 3 dB(A))
Draag oorbeschermers!

Accuschroevendraaier

Accuslagschroevendraaier

BSB 18G

Totale trillingswaarden (vectorsom van drie richtingen) bepaald volgens EN 60745.

Trillingsemissiewaarde a,
Slagboren in beton
Onzekerheid K=
Boren in metaal .
Onzekerheid K
Schroeven .
Onzekerheid K=

*1 Gemeten volgens de AEG norm N 877318.

WAARSCHUWING

De in deze aanwijzingen vermelde trillingsdruk is gemeten volgens een in EN 60745 genormeerde meetmethode en kan worden gebruikt
voor de onderlinge vergelijking van apparaten. Hij is ook geschikt voor een voorlopige inschatting van de trillingsbelasting.

De aangegeven trillingsdruk geldt voor de meest gebruikelijke toepassingen van het elektrische apparaat. Wanneer het elektrische
gereedschap echter voor andere doeleinden, met andere dan de voorgeschreven hulpstukken gebruikt of niet naar behoren onderhouden
wordt, kan de trillingsdruk afwijken. Dit kan de waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk verhogen.

Voor een nauwkeurige inschatting van de trillingsdruk moeten ook de tijden in aanmerking worden genomen dat het apparaat uitgeschakeld
is of weliswaar loopt, maar niet werkelijk in gebruik is. Dit kan de waarde van de trillingsdruk over de hele werkperiode aanzienlijk

verminderen.

Bepaal extra veiligheidsmaatregelen ter bescherming van de bediener tegen de inwerking van trillingen, bijvoorbeeld: onderhoud van
elektrische gereedschappen en apparaten, warmhouden van de handen, organisatie van de werkprocessen.

A WAARSCHUWING!

Lees alle veiligheidsinstructies en aanwijzingen door - ook die in
de hijgeleverde brochure. Als de waarschuwingen en voorschriften
niet worden opgevolgd, kan dit een elektrische schok, brand of
ernstig letsel tot gevolg hebben. Bewaar alle waarschuwingen en
voorschriften voor toekomstig gebruik.

VEILIGHEIDSADVIEZEN

Draag oorbeschermers. Blootstelling aan geluid kan het gehoor
beschadigen.

Houd het apparaat alléén vast aan de geisoleerde grijpvlakken
als u werkzaamheden uitvoert waarbij de schroef verborgen
stroomleidingen zou kunnen raken. Het contact van de schroef met
een spanningvoerende leiding kan de metalen apparaatdelen onder
spanning zetten en zo tot een elektrische schok leiden.

Bij het werken met de machine altijd een veiligheidsbril dragen.
Werkhandschoenen en stofkapje voor de mond worden aanbevolen.

Spanen of splinters mogen bij draaiende machine niet worden
verwijderd.

Bij het werken in wanden, plafonds of vioeren oppassen voor
elektriciteitsdraden, gas- of waterleidingen.

Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku
verwijderen.

Verbruikte akku’s niet in het vuur of bij het huisvuil werpen.
AEG biedt namelijk een milieuvriendelijke recyclingmethode
voor uw oude akku’s.

Wisselakku’s niet bij metalen voorwerpen bewaren
(kortsluitingsgevaar ! ).

Wisselakku’s van het Akku-Systeem GBS alléén met
laadapparaten van het Akku-Systeem GBS laden. Geen akku’s
van andere systemen laden.

In de wisselakku-opnameschacht van het laadapparaat
mogen géén metaaldeeltjes komen (kortsluitingsgevaar ! ).
Wisselakku’s en laadapparaten niet openen en alleen in droge
ruimtes opslaan. Tegen vocht beschermen.

Onder extreme belasting of extreme temperaturen kan uit

de accu accuvloeistof lopen. Na contact met accu-vloeistof
direct afwassen met water en zeep. Bij oogcontact direct

Nederlands
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minstens 10 minuten grondig spoelen en onmiddelijk een arts
raadplegen.

Het gedurende het werken vrijkomende stof is doorgaans schadelijk
voor de gezondheid en mag niet met het lichaam in aanraking
komen. Draag derhalve een geschikt stofbescermingsmasker.

VOORGESCHREVEN GEBRUIK VAN HET SYSTEEM

BS 18G: De akkuschroevedraaier is te gebruiken voor boor-en
schoefwerkzaamheden, onafhankelijk van een netaansluiting.

BSB 18G: De accu elektronic slagboorschrovedraaier is te gebruiken
om te boren, slagboren en te schroeven, onafhankelijk van een
netaansluiting. Dit apparaat uitsluitend gebruiken voor normaal
gebruik, zoals aangegeven.

EC - VERKLARING VAN OVEREENSTEMMING

Wij verklaren dat dit produkt voldoet aan de volgende normen of
normatieve dokumenten: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
overeenkomstig de bepalingen van de richtlijnen 2006/42/EG,

2004/108/EG %/
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Gemachtigd voor samenstelling van de
technische documenten

Nieuwe wisselakku’s bereiken hun volle kapaciteit na

4-5 laad-/ontlaadcycli. Langere tijd niet toegepaste wisselakku’s
voor gebruik altijd naladen.

Een temperatuur boven de 50°C vermindert de capaciteit van de
accu. Langdurige verwarming door zon of hitte vermijden.

De aansluitkontakten aan het laadapparaat en de akku choonhouden.

ONDERHOUD

Gebruik uitsluitend AEG toebehoren en onderdelen. Indien
componenten die moeten worden vervangen niet zijn beschreven,
neem dan contact op met een officieel AEG servicecentrum (zie onze
lijst met servicecentra).

Onder vermelding van het tiencijferige nummer op het
machineplaatje is desgewenst een doorsnedetekening van de
machine verkrijgbaar bij: AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe
10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLEN

Graag instructies zorgvuldig doorlezen voordat u de
machine in gebruik neemt.

fe==~ ) Toebehoren - Wordt niet meegeleverd. Is apart
fm—==|leverbaar. Zie hiervoor het
=== ) toebehorenprogramma.

& Voor alle werkzaamheden aan de machine de akku
verwijderen.

Ned

Volgens de Europese richtlijn 2002/96/EG inzake oude
elektrische en lektronische apparaten en de toepassing
daarvan binnen de nationale wetgeving, dient gebruikt
elektrisch gereedschap gescheiden te worden
ingezameld en te worden afgevoerd naar een recycle
bedrijf dat voldoet aan de geldende milieu-eisen.

E Geef elektrisch gereedschap niet met het huisvuil mee!

Nederlands
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TEKNISKE DATA Akku boremaskinen Akku slagboremaskinen

BSB 18G
Bor-g i stal ... .
Bor-gitree ...
Bor-g i tegl og kalksandsten ...
Traeskruer (uden forboring)
Omdrejningstal, ubelastet i 1. gear .
Omdrejningstal, ubelastet i. 2. gear
Slagantal belastet Max. .........ccocccveviereieee s e
Drejningsmoment *1 ...
Udskiftningsbatteriets spaending .........ccoeevivvivvevnivvesinnn 18 Vi
Borepatronspaendevidde ............cccceun.
Vaegt med udskiftningsbatteri (1.7 Ah) ..
Stgj/Vibrationsinformation
Maleverdier beregnes iht. EN 60 745.
Verktgjets A-vurderede stajniveau er typisk:
Lydtrykniveau (K = 3 dB(A))
Lydeffekt niveau (K = 3 dB(A)).
Brug herevarn!
Samlede vibrationsveerdier (vardisum for tre retninger) beregnet iht. EN 60745.
Vibrationseksponering a,

................... 1,5-13 mm
2,35 kg

101 dB(A)

S1aghoring i DEON ..o s 15,6 m/s?
Usikkerhed K= .. 15 m/st
Boring i metal. .

Usikkerhed K=

Skruning.... .

Usikkerhed K= .15 /s

1* Malti.h.t. AEG Norm N 877318.

ADVARSEL

Svingningsniveauet, som er angivet i disse anvisninger, er malt i henhold til standardiseret maleprocedure ifalge EN 60745 og kan anvendes
til indbyrdes sammenligning mellem el-vaerktajer. Svingningsniveauet er ligeledes egnet som forelabigt sken over svingningsbelastningen.
Det angivne svingningsniveau er baseret pa el-varktajets primare anvendelsesformal. Hvis el-varktajet benyttes til andre formal, med andet
indsatsveerktej eller ikke vedligeholdes tilstreekkeligt, kan svingningsniveauet afvige. Dette kan gge svingningsbelastningen over den samlede
arbejdsperiode betydeligt.

For en ngjagtig vurdering af svingningsbelastningen skal der ogsa tages hgjde for de tidsperioder, hvor apparatet er slukket, eller hvor
apparatet karer, men uden at vaere i anvendelse. Dette kan reducere svingningsbelastningen over den samlede arbejdsperiode betydeligt.
Supplerende sikkerhedsforanstaltninger til beskyttelse af brugeren mod pavirkninger fra svingninger skal iveerkszttes, f.eks.: Vedligeholdelse
af el-vaerktej og indsatsveerktej, varmholdelse af hander, organisering af arbejdsprocesser.

A ADVARSEL! Opbrugte udskiftningsbatterier ma ikke breendes eller kasseres
Les alle sikkerhedsanvisninger og gvrige vejledninger, ogsa sammen med alm. husholdningdaffald. AEG har en miljrigtig

i den vedlagte brochure. | tilfzlde af manglende overholdelse bortskaffelse af gamle udskiftningsbatterier, henvend Dem til Deres
af advarselshenvisningerne og instrukserne er der risiko for forhandler.

elektrisk stad, brand og/eller alvorlige kvaestelser. Opbevar alle Opbevar ikke udskiftningsbatterier sammen med metalgenstandeaf
advarselshenvisninger og instrukser til senere brug. fare for kortslutning.

SIKKERHEDSHENVISNINGER Brug kun GBS ladeapparater for opladning af System GBS batterier.

Ber harevarn. Stajpavirkning kan bevirke tab af horelse. Metaldele o.lign mé ikke komme i bergring med rummet beregnet for

Nar du udferer arbejde, der indebzrer en risiko for, at skruen udsk|lftn|lngsbatter|let (kortslutnlngsfar?). )
kan ramme skjulte stramledninger, skal du holde i maskinens Udskiftningsbatterier og opladere ma ikke dbnes og skal opbevares i

isolerede greb. Skruens kontakt med en spndingsfarende ledning ~ (2T€ rum. Beskyt dem mod fugtighed.

kan satte metalliske maskindele under spending og medfare I tilfeelde af en ekstrem belastning elle ekstrem temperatur kan der
elektrisk stad. flyde batteriveeske ud af et beskadiget batteri. Hvis De kommer i

Nar der arbejdes med maskinen, skal man have beskyttelsesbriller pa. berering med battenvagsken, skal lden vaskes godt og grqndlgt af
Beskyttelseshandsker, skridsikre sko, herevaern og forklede med vand og sabe. | tilfeelde af gjenkontakt, skal man mindst skylle
anbefales. gjnene godt og grundigt igennem i 10 minutter og omgéende ops@ge

Spaner eller splinter ma ikke fiernes, medens maskinen karer. en lzge. . ‘ '
Ved arbejdeboring i veeg, loft eller gulv skal man passe pd elektriske 2% som (?pstér under arbejdet, e ofte sundhedsfarligt og ber ikke
kabler, gas- og vandledninger. traenge ind i kroppen. Benyt egnet &ndedraetsveern.

Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

2



TILTANKT FORMAL SYMBOLER

BS 18G: Akku boremaskinen kan bruges universelt til boring og
skruning uafhangigt af en nettilslutning. @
BSB 18G: Akku slagboremaskinen kan anvendes til alm.

boreopgaver, slagboring og som skruemaskine uden tilslutning il
stikkontakt. Produktet ma ikke anvendes p& anden méde og il andre  fem==== " Tiinehar - kke inkluderet i leveringsomfanget, kab kabes

Las brugsanvisningen ngije far ibrugtagning.

formal end foreskrevet. | somtilbeher.
CE-KONFORMITETSERKLARING

Vi erklzerer under almindeligt ansvar, at dette produkt er i & Ved arbejde inden i maskinen, ber batteriet tages ud.

overensstemmelse med felgende normer eller normative e

dokumenter.

EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, i henhold il bestemmelserne h : ke
i ’ ’ I henhold til det europaiske direktiv 2002/96/EF om
i direktiverne 2006/42/EQF, 2004/108/EQF bortskaffelse af elektriske og elektroniske produkter
%/ 0g gldende national lovgivning skal brugt Iverktej
% B indsamles separat og bortskaffes pa en made, der
c € Rainer Kumpf skaner miljget mest muligt.

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Autoriseret til at udarbejde de tekniske
dokumenter.

\E Elvaerktej ma ikke bortskaffes som almindeligt affald!

ARBEJDS- VEJLEDNING

Gearskifte ma ikke aktiveres, ndr maskinen er teendt - maskinen skal
vere slukket.

BATTERI

Nye udskiftningsbatterier opndr deres fulde kapacitet efter 4-5
oplade- og afladecykler. Udskiftningsbat terier, der ikke har varet
brugt i lngere tid, efterlades inden brug.

Ved temperaturer over 50°C forminskes batteriets effekt. Undga
direkte sollys og sterk varme.

Tilslutningskontakterne pa oplader og udkiftningsbatterier skal
holdes rene.

VEDLIGEHOLDELSE

Brug kun AEG tilbeher og reservedele. Lad de komponenter, hvis
udskiftning ikke er blevet beskrevet, udskifte hos AEG service (se
kundeserviceadresser).

Ved opgivelse af type nr. der er angivet pd maskinens effektskilt, kan
De rekvirere en reservedelstegning, ved henvendelse til:

AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

%!
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TEKNISKE DATA Akku-borskrutrekker Akku-slagborskrutrekker
BSB 18G

Bor-g i stal
Bor-g i treverk .. .
Bor-g i tegl og kalksandstein ...
Treskruer (uten forboring)....
Tomgangsturtall i 1. gir ...
Tomgangsturtall i 2. gir
Lastslagtall maks.
Dreiemoment *1 ...
Spenning vekselba
Chuckspennomrade .......
Vekt med vekselbatteri (1.7 Ah
Stay/Vibrasjonsi j
Maleverdier fastslatt i samsvar med EN 60 745.
Det typiske A-bedgmte staynivéaet for maskinen er:
Lydtrykkniva (K = 3 dB(A
Lydeffektniva (K= 3 dB(A....
Bruk herselsvern!

Totale svingningsverdier (vektorsum fra tre retninger) beregnet jf. EN 60745.
Svingningsemisjonsverdi ah

Slagboring i beton ...
Usikkerhet K......
Boring i metal
Usikkerhet K.
Skruing .....
Usikkerhet K.

*1 Mélt etter AEG standard N 877318.

).

£

ADVARSEL

Svingningsnivaet som er angitt i denne instruksjonen er malt i overensstemmelse med malemetoden normert i direktiv EN 60745 og kan
brukes til & sammenligne elektromaskiner med hverandre. Den egner seg ogsa for en forelgbig vurdering av svingningsbelastningen.

Det angitte svingningsnivéet representerer de hovedsaklige bruk av elektroverktayet. Men anvendes elektroverktayet for andre bruk med
avvikende utskiftbare verktay eller vedlikeholdet er utilstrekkelig, kan svingningsnivaet vare avvikende.

Dette kan forhgye svingningsbelastning betydelig over hele arbeidsperioden. For en ngyaktig vurdering av svingningsbelastningen ma ogsé
det tas hensyn til tiden apparatet er avslétt eller star pa, men ikke er i bruk. Dette kan redusere svingningsbelastningen betydelig over hele
arbeidsperioden.

Innfar ogsé ekstra sikkerhetstiltak for & beskytte bruker mot utvirkingen av svingningene. Disse kan f.eks. vare: vedlikehold av
elektroverktayet og det utskiftbare verktayet, holde hendene varme, organisasjon av arbeidsforlgpet.

A ADVARSEL! Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pa maskinen Ikke kast brukte
Les alle sikkerhetsinstrukser og bruksanvisninger, ogsa de i vekselbatterier i varmen eller husholdningsavfallet. AEG tilbyr en
den vedlagte brosjyren. Feil ved overholdelsen av advarslene miljeriktig deponering av gamle vekselbatterier; vennligst sper din
o0g nedenstaende anvisninger kan medfare elektriske stat, brann fagforhandler.

og/eller alvorlige skader. Ta godt vare pa alle advarsiene og Ikke oppbevar vekselbatterier sammen med metaligienstander
informasjonene. (kortslutningsfare).

SPESIELLE SIKKERHETSHENVISNINGER Vekselbatterier av systemet GBS skal kun lades med lader av

. systemet GBS. Ikke lad opp batterier fra andre systemer.
Bruk harselsvern. Stoy kan fore fltap av horselen Metalldeler mé ikke komme inn | innskyvningssjakten for
Hold apparatet i de isolerte holdeflatene, nar arbeid utfares hvor eyselbatterier pa ladere (kortslutningsfare).
skruen kan treffe skjulte stramledninger. Kontakt av skruen med
en stramfgrende ledning kan sette apparatets metalldeler under
spenning og fare til elektrisk slag.

Bruk alltid vernebrille nér du arbeider med maskinen. Det anbefales &

bruke arbeidshansker, faste og skiisikre sko og forkle. batterivaske, vask umiddelbart med sape og vann. Ved kontakt

Spon eller fliser ma ikke fiernes mens maskinen er i gang. o A
. o med gynene mé gynene skylles grundig i rennende vann i minst 10
Pass pa kabler, gass- og vannledninger ndr du arbeider i vegger, tak  inutter: Oppsek lege umiddelbart,

eller gulv.

Ikke apne vekselbatterier og ladere, de skal oppbevares i tarre rom.
Beskyttes mot fuktighet.

Under ekstreme belastninger og ekstreme temperaturer kan det
lekke ut batterivaske fra utskiftbare batterier. Ved bergring med

Stevet som oppstér ved arbeidet er ofte helsefarlig og skal ikke
komm



FORMALSMESSIG BRUK SYMBOLER

BS 18G: Akku-borskrutrekker kan brukes universalt for boring og
skruing uavhengig av nettilkopling.

BSB 18G: Akku-slagborskrutrekker kan brukes universelt til boring,
slagboring og skruing uavhengig av nettilkopling. Dette apparatet ma
kun brukes til de oppgitte formal.

CE-SAMSVARSERKLARING !

Vi erklerer pé eget ansvar at dette produktet stemmer overens med
de falgende normer eller normative dokumenter. EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, i henhold til bestemmelsene i direktivene

2006/42/E@F, 2004/108/EQF
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Autorisert til & utarbeide den tekniske
dokumentasjonen

ARBEIDSHENVISNINGER

Girstangen skal aldri betjenes, nar maskinen er paslatt. Den skal bare
betjenes, nar maskinen er i stillstand.

BATTERIER

Nye vekselbatterier nar sin fulle kapasitet etter 4-5 lade- og
utladesykler. Vekselbatterier som ikke er brukt over lengre tid skal
etterlades far bruk.

En temperatur over 50°C reduserer vekselbatteriets kapasitet. Unnga
oppvarming i sol eller ved varmeovner (fyring) i lengre tid. Hold
tilkoplingskontaktene pé lader og vekselbatteri rene.

VEDLIKEHOLD

Bruk kun AEG tilbeher og reservedeler. Komponenter der utskiftning
ikke er beskrevet skal skiftes ut hos AEG kundeservice (se brosjyre
garanti/kundeserviceadresser).

Ved behov kan du be om en eksplosjonstegning av apparatet hos
din kundeservice eller direkte hos AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-
StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany. Oppgi maskintype og det
tisifrete nummeret pa typeskiltet.

©
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Les naye gjennom bruksanvisningen far
maskinen tas i bruk.

Tilbeher - inngdr ikke i leveransen, anbefalt
komplettering fra tilbeharsprogrammet.

Ta ut vekselbatteriet for du arbeider pd maskinen

Kast aldri elektroverktay i husholdningsavfallet! |
henhold til EU-direktiv 2002/96/EF om kasserte
elektriske og elektroniske produkter og direktivets
iverksetting i nasjonal rett, ma elektroverktay som ikke
lenger skal brukes, samles separat og returneres til et
miljgvennlig gjenvinningsanlegg.

Nor
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TEKNISKE DATA batteridriven borrmaskin

batteridriven slagborrmaskin

Borrdiam. in stal ...
Borrdiam. intré ... .
Borrdiam. tegel, kalksten ...
Traskruvning (utan férborrning
Obelastat varvtal 1:a vaxel .....
Obelastat varvtal 2:a véxel .
Belastat slagtal max.
Vridmoment *1 .
Batterispénning ....
Chuckens spannomrande
Vikt med batteri (1.7 Ah)
Buller-/vibrationsinformation

Métvardena har tagits fram baserande pa EN 60 745.
A-vérdet av maskinens ljudnivé utgor:

Ljudtrycksnivé (K = 3 dB(A)).
Ljudeffektsniva (K = 3 dB(A))
Anvénd horselskydd!

Totala vibrationsvérden (vektorsumma ur tre riktningar) framtaget enligt EN 60745.
Vibrationsemissionsvarde a,

Slagboring i betong ...
Onoggrannhet K=
Borrning i metall.
Onoggrannhet K
Skruvning ......
Onoggrannhet K=.....

mm....
/min
/min

*1 Uppmitt enligt AEG norm N 877318.

VARNING

Den i de hér anvisningarna angivna vibrationsnivan har uppmatts enligt ett i EN 60745 normerat méatférfarande och kan anvandas vid
jémforelse mellan olika elverktyg. Nivan &r &ven ldmplig att anvénda vid en preliminér beddmning av vibrationsbelastningen.

Den angivna vibrationsnivan representerar den huvudsakliga anvandningen av det aktuella elverktyget. Men om elverktyget ska anvandas i
andra anvéndningsomréden, tillsammans med avvikande insatsverktyg eller efter ofillrédckligt underhdll, kan vibrationsnivan skilja sig. Det
kan ¢ka vibrationsbelastningen betydligt under hela arbetstiden.

For att fa en exaktare bedémning av vibrationsbelastningen ska dven den tid beaktas, under vilken elverktyget ar avstangt eller ar paslaget,
utan att det verkligen anvénds. Det kan reducera vibrationsbelastningen betydligt under hela arbetstiden.

Lagg som skydd for anvandaren fast extra sékerhetsatgarder mot vibrationernas verkan, som till exempel: underhall av elverktyg och
insatsverktyg, varmhallning av hander och organisering av arbetsforlopp.

A VARNING!

Lés alla sakerhetsanvisningar och andra tillhdrande anvisningar,
aven de i den medfdljande broschyren. Fel som uppstar till féljd av
att anvisningarna nedan inte foljts kan orsaka elstot, brand och/eller
allvarliga kroppsskador. Férvara alla varningar och anvisningar for
framtida bruk.

SAKERHETSUTRUSTNING

Forvara ej batteriet ihop med metallféremal, kortslutning kan uppsta.
System GBS batterier laddas endast i System GBS laddare. Ladda
inte batterier fran andra system.

Se upp sa att inga metallforemal hamnar i laddarens batterischakt,
kortslutning kan uppsta.

Batterier lagras torrt och skyddas for fukt.

Under extrem belastning eller extrem temperatur kan batterivdtska

Bér horselskydd. Bullerbelastning kan orsaka horselskador.

Haéll apparaten i de isolerade greppytorna nar ni utfor arbeten
dér skruven kan traffa dolda elkablar. Skruvens kontakt med
en stromforande ledning kan satta apparatdelar av metall under
spanning och leda till elektrisk stot.

Anvénd alltid skyddsglasdgon, skyddshandskar och horselskydd.
Avldgsna aldrig span eller flisor nar maskinen &r igang.

Vid arbetenborrning i vagg, tak eller golv, var alltid observant pa
befintliga el-, gas- eller vattenledningar.

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Kasta inte forbrukade batterier. Ldmna dem till AEG Tools for
atervinning.

28

trénga ut ur skadade utbytesbatterier. Vid beréring med batterivatska
tvatta genast av med vatten och tval. Vid 6gonkontakt spola genast i
minst 10 minuter och kontakta genast lakare. Det damm som bildas
under arbetets gang &r ofta halsofarligt och det ska

inte komma in i kroppen. Bér darfor 1amplig skyddsmask.



ANVAND MASKINEN ENLIGT ANVISNINGARNA SYMBOLER

BS 18G: Denna batteridriven borrmaskin ar anvandbar fér bade
borrning och skruvning.

BSB 18G: Denna batteridriven slagborrmaskin &r anvandbar for bade
borrning, slagborrning och skruvning. Maskinen far endast anvéndas
fér angiven tillampning. [

CE-FORSAKRAN

Vi intygar och ansvarar for, att denna produkt dverensstaimmer med

foljande norm och dokument EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
enl. bestdmmelser och riktlinjerna 2006/42/EWG, 2004/108/EWG

e

C€ K ot

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19  Befullmaktigad att sammanstalla teknisk
dokumentation.

HANTERINGS- ANVISNING

Véxelomkopplaren far inte mandvreras nar verktyget ar paslaget, utan
endast i avstangt lage.

BATTERIER

Nya batterier uppnar max effekt efter 4-5 laddningscykler. Batteri
som ej anvants pé lange maste laddas fore nytt bruk.

En temperatur dver 50°C reducerar batteriets effekt. Undvik langre
uppvarmning tex i solen eller ndra ett element.

Se till att anslutningskontakterna i laddaren och pé batteriet &r rena.

SKOTSEL

Anvand endast AEG tillbehdr och reservdelar. Reservdelar vars
utbyte ej beskrivs bytes bést av AEG auktoriserad serviceverkstad
(se broschyr Garanti/Kundtjénstadresser).

Vid behov av sprangskiss, kan en sédan, genom att uppge
maskinens art. nr. (som finns pa typskylten) erhallas fran:

AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

T

Lés instruktionen noga innan du startar
maskinen.

Tillbehor - Ingar ej i leveransomfanget, erhalles som
tillbehor.

Drag ur batteripaket innan arbete utfores pa maskinen.

Elektriska verktyg far inte kastas i hushallssoporna!
Enligt direktivet 2002/96/EG som avser dldre elektrisk
och elektronisk utrustning och dess tillampning enligt
nationell lagstiftning ska uttjénta elektriska verktyg
sorteras separat och lamnas till miljovanlig atervinning.

Sve
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TEKNISET ARVOT

Poran g terékseen
Poran @ puuhun ...
Poran g tiiliin ja kalkkihiekkakiviin ..
Puuruuvi (ilman esiporausta)..........
Kuormittamaton kierrosluku 1. vaihteella ..
Kuormittamaton kierrosluku 2. vaihde
Kuormitettu iskutaajuus maks.
Vaantémomentti *1 ..
Jannite vaihtoakku
Istukan aukeama ...
Paino vaihtoakkuineeen (1.7 Ah) ...

Melunpaéasto-/tarinétiedot

Mitta-arvot maaritetty EN 60 745 mukaan.
Koneen tyypillinen A-luokitettu melutaso:
Melutaso (K = 3 dB(A))
Aanenvoimakkuus (K = )
Kéyté kuulosuojaimia!

Akkuporaruuvinvaannin

Akku-iskuruuvinvaannin

Vérahtelyn yhteisarvot (kolmen suunnan vektorisumma) mitattuna EN 60745 mukaan.

Véréhtelyemissioarvo a,

Betonin iskuporaaminen .
Epavarmuus K=
Metallin poraaminen .
Epévarmuus K=
Ruuvinvaants.
Epavarmuus K=

*1 Mitattu AEG normin N 877318 mukaan.

VAROITUS

Néissé ohjeissa mainittu vérdhtelytaso on mitattu EN 60745 -standardin mukaisella mittausmenetelmalld ja sitd voidaan kayttaa
sahkotyokalujen vertaamiseen. Sitd voidaan kayttad myos véréhtelyrasituksen véliaikaiseen arviointiin.

Mainittu vérahtelytaso edustaa séhkotydkalun padasiallista kayttdd. Jos sahkotydkalua kuitenkin kaytetddn muihin tehtaviin, poikkeavin
tyokaluin tai riittdmattomasti huoltaen, vérahtelytaso voi olla erilainen. Se voi korottaa vérahtelyrasitusta koko tydajan osalta.

Tarkan vérdhtelyrasituksen toteamiseen tulee ottaa huomioon aika, jona laite on kytketty pois tai on kyllakin paalla, mutta ei kdytdssé. Se voi

pienentad varahtelyrasitusta koko ty6ajan osalta.

Maérittele liséturvatoimenpiteitd kdyttdjan suojaamiseksi vérindiden vaikutukselta, kuten esimerkiksi: sahkotyokalujen ja kayttétyokalujen

huolto, kédsien [dmpimina pitdminen, ty6vaiheiden organisaatio.

A VAROITUS!

Lue kaikki, myds oheistetussa esitteessa annetut
turvallisuusmaaraykset ja kdyttoohjeet. Turvallisuusohjeiden
noudattamisen laiminlyénti saattaa johtaa séhkdiskuun, tulipaloon ja/tai
vakavaan loukkaantumiseen. Séilyta kaikki turvallisuus- ja muut
ohjeet tulevaisuutta varten.

TURVALLISUUSOHJEET

Kayta korvasuojia. Altistuminen melulle voi vahingoittaa kuuloa.

Pitele laitteesta kiinni sen eristetyistd kahvoista suorittaessasi toita,
joiden aikana ruuvi saattaa osua piilossa oleviin sé@hkdjohtoihin.
Ruuvin kosketus jannitteelliseen johtoon saattaa tehda laitteen
metalliosat jannitteellisiksi ja aiheuttaa sahkdiskun.

Kayta laitteella tydskennellessasi aina suojalaseja. Suojakasineiden,
turvallisten ja tukevapohjaisten kenkien, kuulosuojainten ja suojaesiliinan
kayttoa suositellaan.

Lastuja tai puruja ei saa poistaa koneen kdydessa.

Varo seindan, kattoon tai lattiaan porattaessa osumasta séhkéjohtoon,
kaasu- ja vesijohtoihin.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdollisilta vauriolta. Viat saa korjata
vain alan erikoismies.

Kaytettyja vaihtoakkuja ei saa polttaa eika poistaa normaalin
jétehuollon kautta. AEGIla on tarjolla vanhoja vaihtoakkuja varten
ympéristdystévallinen jatehuoltopalvelu.

Vaihtoakkuja ei saa séilyttdd yhdessa metalliesineiden kanssa
(oikosulkuvaara).

Kéyté ainoastaan System GBS latauslaitetta System GBS akkujen
lataukseen. Ala kayta muiden jarjestelmien akkuja.

On varottava, ettei latauslaitteiden vaihtoakkulatauskoloon joudu
metalliesineita (oikosulkuvaara).

Vaihtoakkuja ja latauslaitteita ei saa avata. Séilytys vain kuivissa tiloissa.
Suojattava kosteudelta.

Vaurioituneesta akusta saattaa erityisen kovassa kdytdssa tai
poikkeavassa lampdtilassa vuotaa akkuhappoa . Ihonkohta, joka on
outunut kosketukseen akkuhapon kanssa on viipymétta pestéva vedella
a saippualla. Silmé, johon on joutumut akkuhappoa, on huuhdeltava
vedella vahintdan 10 minuutin ajan, jonka jélkeen on viipymatta
hakeuduttava ldakarin apuun.

Koneen kaytdsta aiheutuva pdly ja jate voi olla haitallista terveydelle
eika sen vuoksi tulisi paasta kosketukseen ihon kanssa. Koneella
tyoskennellessa on

kdytettava sopivaa suojainta.




TARKOITUKSENMUKAINEN KAYTTO

BS 18G: Akkuruuvinvaannin on akkukdyttdinen ja toimii iiman
verkkojohtoa.

BSB 18G: Elektronisella Akku-iskuruuvinvaannin voi porata, iskuporata ja
ruuvata ilmanverkkojohtoa. Koneessa on seuraavat ominaisuudet:

Ala kdyté tuotettaa ohjeiden vastaisesti.

TODISTUS CE-STANDARDINMUKAISUUDESTA

Todistamme taten ja vastaamme yksin siita, etta tmé tuote on
allalueteltujen standardien ja standardoimisasiakirjojen vaatimusten
mukainen. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, seuraavien sééntdjen

mukaisesti: 2006/42/ETY, 2004/108/ETY %/
c € Rainer Kumpf

) Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Valtuutettu kokoamaan tekniset

dokumentit.

KAYTTOVIHJEITA

Al koskaan siirrd vaihdekytkinta toiseen asentoon koneen kaydessé,
vaan ainoastaan sen seistessa.

Uudet vaihtoakut saavuttavat tayden varauskyvyn 4-5 latauksen ja
purkauksen jélkeen. Pitkaan kayttdmatta olleet vaihtoakut on ladattava
ennen kayttoa. Yi 50°C lampétilassa akun suorituskyky heikkenee.
Valtathan akkujen silyttémisté auringossa tai kuumissa tiloissa.

Pida aina latauslaitteen ja akun kosketinpinnat puhtaina.

HUOLTO

Kaytd vain AEG:n lisélaitteita ja varaosia. Kéytd ammattitaitoisten AEGh
uoltosopimusliikkeiden palveluja muiden kuin kayttdohjeessa kuvattujen
osien vaihdossa. (esite takuu/huoltoliikeluettelo).

Tarpeen vaatiessa voit pyytaa lahettdmaéan laitteen
kokoonpanopiirustuksen ilmoittamalla arvokilven kymmennumeroisen
numeron seuraavasta osoitteesta: AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLIT

(&)

fr————

f——
—

Lisélaite - Ei sisélly vakiovarustukseen, saatavana
lisatervikkeena.

Tarkista pistotulppa ja verkkojohto mahdollisilta vauriolta.

Viat saa Korjata vain alan erikoismies.

Al havita sahkétydkalua tavallisen kotitalousjatteen
mukana! Vanhoja sahkd- ja elektroniikkalaitteita koskevan
EU-direktiivin 2002/96/ETY ja sen maakohtaisten
sovellusten mukaisesti kdytetyt sahkétydkalut on
toimitettava ongelmajatteen kerdyspisteeseen ja ohjattava
ymparistdystavalliseen kierratykseen.

Suo
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TEXNIKA XAPAKTHPIZTIKA

@ TpUTTag o€ XAAuBa ..
@ TpUTTag O€ E0MO.......
@ 1pUTTag o€ ToUBAO Kal aoBeaTONBO
ZUNOBIdES (Xwpig TTPOBIATPNGN). ...
ApIBU6G OTPOPWY XWpig PopTio aTnv 1n TaxuTNTA
ApIBAG aTPOPWY XWPig PopTio aTNV 2n TaXUTNTA
Méyiotog apiBudg kpoUtwv pg goptio
Potrr oTpEWNG™ .
Taon aviaAAaKTIKAG PTTaTapiag
Mepioxri CUOPIENG TOU TOOK ...
Bdpog pe avralakTiki ptratapia (1,7 Ah).

MAnpogopieg BopUBou/Soviaewv

ApamavokargdiSo pmarapiag

KpouoTiké Spamavokatodfido prrarapiog

BSB 18G

Tipég pérpnong egakpiBwpéveg katd EN 60745. H cUpgwva e TNV KapTroAn A ekTipndeioa otdun

BopUBOU TOU UNXAVIAHATOG QVAQEPETAl OE:
Z166un nxnTikAg Tieong (K=3dB(A))
Z1a6un nXnTIKAG 10X00g (K=3dB(A)).

Dopdre TpooTATia aKONG (WTONTTTIBES)!

YAikég TIpEG Kpadaouwy (GBpoiopa SlavuoudTwy Tpiwv SieuBivoewy) egakpiBwenkav oUuguwva pe Ta TpéTutia EN 60745.

Tipn ekmopTg Sovioewg a,

KpouaTikG TpuTIévl O€ ITTETOV
Avao@dheia K=.........
TpUTeg o€ pétalo
Avaodheia K=.

*1 MeTpnuévn oUPewva Pe To TpdTuTio TNG AEG N 877318.
NPOEIAOMNOIHZIH

To ava@epopevo 0” auTég TIG 0dnyieg TTiTTES0 dovATEwY €XEl HETPNOET pe pia TuTToTToINpéVN CUPPWVA e To EN 60745
UEBOSO PETPNONG KOl PTTOPET VO XPNOIHOTIOINBEI yIa TN UYKPION TwV NAEKTPIKWY EPYOAEiWV HETAEU Toug. AuTO eivail
€TTIONG KATGAANAO YIQ hIat TIPOCOWPIVH EKTINNGT TNG ETTIBAPUVON TwV SOVACEWV.

To ava@epduevo eTTiTed0 SOVACEWY QVTITTPOCWTTEUE! TIG KUPIEG XPHOEIG TOU NAEKTPIKOU epyaleiou. EAv 6pwg To
NAEKTPIKG XPNOIUOTIOIEITAl OE AAAEG XPNOEIG, JE DIAPOPETIKA EPYAAEIQ EQAPHOYNG ) AVETTAPKK CUVTAPNGT, UTTOPE] va
uTTaPEEl aTTOKAION Tou eTTITTESOU BoVATEWY. AUTO UTTOPET va aU§ATEl anUavTika TNV £mMBapuvon Twv doVATEWY yia Tn

OUVOAIKN BIdpKEIa TNG Epyaciag.

Ma pia akpiPn ekTipnon Tng empBdapuvong Twv dovAoewY oPeiAouV €TTIONG va AapBavovTal utrdyn ol Xpévol, GToug
OTTOIOUG N CUOKEUN €ival atrevepyoTroinuévn A eival Pev evepyoTroinuévn aAAd dev XpnoIPOTIOIEITal TTPaYHATIKE. AuTO
UTTOPET va PEIWOEl onuavTIKa TNV €TIRApUvVON Twy SovACEWYV yia Tn oUVOAIKN SidpKeia TG epyaoiag. KaBopifete
TTPOOBETA PETPO AOPAAEIQG YIO TNV TTPOCTAGIN TOU XEIPIOTH OTIO TNV £TTIGPACN TWV SOVACEWV OTTWG Y TTAPASEIYUA:
SuvTApNaN Tou NAEKTPIKOU EpYaAEiou Kal Twv epyaAeiwv epappoyng, dIaTnpeite {eoTd Ta XépIA, OpyAvwon Twv

SiadIKacIwy Epyaaciag.

A MPOEIAOMOIHZH!

AloBdoTe 6Aeg TIG YTTodeEEIG aopaleiag Kai Tig Odnyieg,

Kl QUTEG OTO ETTIOUVATITOPEVO QUAAGDIO. ApéAeieg kaTh

™V TPNON TwV TTPOEISOTIOINTIKWY UTTODEIGEWY PTTOPET var
TpoKaAéoouv nAekTpoTTAnSia, Kivduvo TTupkayidg f/kal coapols
TpaupaTIopoUs. DUAGETE OAEG TIG TTPOEIBOTTOINTIKES UTTODEISEIG
Kal 0dnyieg yia kaBe peAAOVTIKA XpAoN.

EIAIKEZ YNOAEIZEIZ AZQAAEIAZ

®opdre wroaoTideg. H emidpaon Bopupou ptropei va
TIPOKAAETEI OTTWAEID OKOAG.

KpaTdTe T GUOKEUR ATTO TIG HOVWHEVES ETTIPAVEIEG
OGUYKPATNONG, OTaV EKTEAEITE EpYyaTieg, aTIG oTroieg N Pida
Ba popouoe va épBel o€ ETAPR PE KPUPOUS aywyoUs
pelparog. H emagn Tng Bidag pe éva nAekTpo®opo kaAwdio
UTTOpEi va TIPOKAAEOEI TN HETAPOPE PEULATOG OTA PETAAAIKG
€§apTANOTA TNG CUCKEUNG Kal va 08nynoel o€ nAekTpoTTANGia.
Ta ypéQia iy oI OKARBPEG Dev ETITPETTETAI VO ATTOPOKPUVOVTAI HE
KIVOUMEVN TN PNXavn.

Karté 11 epyacieg aTov T0iX0, aTnv opo@r 1 o1o ddmedo,
TIPOCEXETE YIa TUXOV NAEKTPIKG KaAWSIA Kal Yo CWARAVES aEpiou
Kol vepou.

Mpiv amd KABe epyacia aTn unxavr aQaIPETe TNV AVTAGAAGKTIKA
umarapia.

Mnv TTETATE TIG UETOXEIPIOPEVEG AVTAAAAKTIKEG MTTATOPIEG

oTn PwTId A oTa oIKiakd atmoppipata. H AEG Tpoogépel pia
amdoUPON TWV TTANIWY AVTOAAKTIKWV UTTATAPIWY CUHQWVA

HE TOUG KavOVEG TIPOCoTaTiag Tou TepIBAAovToG. PwThoTe
TIOPAKAAW OXETIKG OTO €I81KS KATAOTNHA TTWANCNG.

Mnv amobnkeUeTe TIG avTaAAAKTIKEG PTTaTapieg Hadi pe HETOAAIKG
avTikeideva (Kivouvog BpaxuKuKAWHATOG).

®opriee TIG aVIAAAAKTIKEG PTTOTOAPIEG TOU OUOTANATOG GBS pévo
UE QopTIOTEG TOU ouaThuaTog GBS. Mn @opridete ptratapieg améd
GdAMa ocuoThuara.

21N 8rkn uTTodOXMG TwV AVTAAAAKTIKWY PTTATAPIWY TOU QOPTIOTH
Oev emTPETTETAI VO POAEVOUV PETAAAIKG avTIKEipEVa (KivOuvog
BpaxuKUKAWHATOG).

%i



Mnv avoiyeTe TIg QVTAAAQKTIKEG PTTATOPIEG KOI TOUG POPTIOTEG
Kal XPNOIMOTIOIEITE YIOt ATTOBAKEUCT HOVO OTEYVOUG XWPOUG.
MpooTaredete TIg avTAAAGKTIKEG PTTATAPIEG KOI TOUG POPTIOTEG
amoé TV uypaoia.

Orav umdpyxel utrepBoAikr katamdvnan fi uwnAr Beppokpaaia
uTTOpEi va TPEGEI UyPO PTTaTapiag aTmo TiG XAAAOPEVES
eTavaopTI{OpeveG pTratapieg. Av £pBete o€ eTTaQn e uypd
umarapiog va TAUBEiTe auéowg Pe vePd Kal caTouvI. Ze
TIEPITITWON ETTAPAG PE Ta PdTia va TTAUBEITE OX0AaoTIKG yia
TouAdxioTov 10 AeTTTé Kl va avadnTAoETe apéowg éva yiaTpo.
H okdvn TTou dnuioupyeital Katé TV epyacia gival auyva
emBAaBAG yia TV uyeia kal dev emTPETETAI va €pBEI OTO CWLA.
Na popdre kaTdANAN pdoka TpoaTaaiag amé oKovn.

ZTIG EPYOCIEG PE TN UNXAVI) VO QOPATE TIAVTOTE TIPOCTATEUTIKG
yuaNid. ZuvioTavtal Ta TTPOCTOTEUTIKG YavTIa, Ta oTaBepd Kal
avTioNoBNnTIKG TraTToUToIa Kal ) 1014

XPHZH ZYM®QNA ME TO EKOINO NMPOOPIZMOY

BS 18G: To dpamavokaTtadpido

pTaTapiog PTopei va Xpnoipotoindei yevikd yia TpUTImua Kol
Bidwpa avetaptnta a6 pia a0vdean aTo NAEKTPIKG BiKTUO.
BSB 18G: To nAekTpovikd kpouaTIkd

dpaTTaVOKATOARId0 UTTOTAPIAG UTTOPET VO XPNOILOTIOINBET YEVIKG
yio TPUTI A, TPUTINUA WE kKpouon kai Bidwpa avetaptnTa oo
pia oUvdean oTo NAeKTPIKS dikTUO.

AUTH ) GUCKEUN ETTPETIETAI Va XPNOIKOTIOINGE POV oUPOWva
JE TOV QVOPEPOPEVO GKOTIO TIPOOPICHOU.

AHAQZH ZYMMOP®QZH CE

AnAwvoupe pe aTToKAEIOTIKA pag eubuvn, o1 autd To

TIPOIOV avTaTTOKpiVETal OTa aKGAouBa TTPOTUTIA A £yypaga
TuTroTroinang. EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, oUpguwva
e TIg dlaTdgeig Twv odnyiwv 2006/42/EK, 2004/108/EK.

c € Rainer Kumpf
Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19

Egouaiodotnpévog va guvTagel Tov
TEXVIKO QAKEAO.

YNOAEEIZ EPTAZIAZ

Aev xeIpiCeaTe TOTE TO DIOKOTITN TAXUTNTAG ME EVEPYOTTOINUEVN
™ pnxavr}, aAAG pévo étav auT €ival aKIVATOTTOINUEVN.

MNATAPIEZ

O1 véeg avTaMaKTIKEG pTTaTapieg @BGvouv atnV TARpN
XWPNTIKGTNTE TOUG pETé amrd 4-5 kUkAoug POPTIONG Kail
€kopTIoNG. ETravagopTifeTe TIg avIaAaKTIKEG PTTOTOpIEG TIOU
Bev €xouv XpnalpotronBei yia PeyaUTepo XPovIkO diGoTUa
TIPIV TN XPAON.

Mia Beppokpaaia mévw amé 50° C peiwvel Ty 10X0 TG
avTaANGKTIKAG TTaTapiag. ATTOQEUYETE Tn BEpUavan yia
pEYaAUTEPO XPOVIKG didaTnua atrd Tov AAIO 1 TIG CUOKEUEG
Bépuavang.

AlaTnpeiTe TIG ETAPEG OUVOETNG OTO YOPTIOTH KAl OTNV
avTaAAaKTIKF PTToTapia kaBapég.

ZYNTHPHZH

Xpnaiporoieite uévo mpdabeta egaptipata AEG kal
aviaMakTIKG AEG. KaTaoKEUAaTIKG TUAKOTA TTOU N aAAayr Toug
Bev TEPIypAQETal, AVTIKABIOTWVTAI O€ WIG TEXVIKK UTIOOTAPIEN
NG AEG (BAéTre QUAAGDIO £yyUnan/dieuBivaEIg TEXVIKAG
uTrooTAPIENG).

Orav xpeiadetal, pmropeite va {ntoeTe éva oxEdIo
ouvappoAdynang TG CUOKEUNG, ivovtag Tov TUTTO TG Pnxavig
kai To dekawr@io apiBP6 oTnv Tvakida 1oxU0g, ot To KEVTPO
a¢pPig A ammeuBeiag atmd T gippa AEG Elektrowerkzeuge, Max-
Eyth-Strae 10, D-71364 Winnenden, Germany.

ZYMBOAA

AiaBaoTe TTPOTEKTIKG auUTEG TIG 0dnYieg XpHoNG TpIv
N B€0n TG CUOKEUNG O AgiToupyia.

E¢aptipaTa — Aev epihapBavovtal ota UAIKG
Tapddoong, ouvioToUpevn TTPOabrikn aTré T0
TPOYPAUNA EGAPTNUATWY.

EL

Mpiv a6 KGBE pyaaia aTn UNXavr aalpeite v
avTaAAGKTIKF pTTaTapia.

Mnv TreTare Ta NAeKTPIKG EpyaAeia oTOV KGDO
OIKIGKWY aTToppINUaTWY! Z0pewva Pe TV
eupwraikr} odnyia 2002/96/EK Trepi NAEKTPIKWY Kal
NAEKTPOVIKWY GUOKEUWY Kal TNV EVOWHATWON TNG
070 €0VIKS BiKalo, Ta NAEKTPIKA EpYaAEian TIPETTEI

va cUMéyovTal EEXWPIOTE Kal Vo TIOTPEPOVTA Yia
avakUkAwan pe TpATTo IAIKG TTPOg TO TEPIBAAAOV.

EAAnVIKa

8‘
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TEKNIK OZELLIKLER

Delme capi celikte ...
Delme capi tahta .....
Delme ¢ap! tugla ve kiregli kum tag
Agag vidalari (kilavuz deliksiz) ....
Bostaki devir sayisi 1. Viteste .
Bostaki devir sayisi 2. Vites ....
Yikteki maksimum darbe sayisi .
Tork *1 ...
Kartus aki gerilimi
Mandren kapasites
Agirhigi Kartus aklii (1.7 Ah) ..
Giiriiltii/Vibrasyon bilgileri

Olgim degerleri EN 60 745 e gore belirlenmektedir.

Akiilii matkap

Akiilii darbeli matkap

BSB 18G

Aletin, frekansa bagimli uluslararasi ses basinci seviyesi dederlendirme egrisi A'ya gére tipik glirlilti seviyesi:

Ses basinci seviyesi (K = 3 dB(A))
Akustik kapasite seviyesi (K = 3 dB(A))..
Koruyucu kulakhk kullanin!

dB(A)

Toplam titresim degeri (Uc yonUn vektdr toplami) EN 60745'e gore belirlenmektedir:

titresim emisyon degeri a,
Darbeli beton delme ...
Tolerans K= ..
Metal delme..
Tolerans K= ..
Vida ile tutturma
Tolerans K= ......

*1 AEG Norm N 877318'e gore 6lgliimiistir.

UYARI

Bu talimatlarda belirtilen titresim seviyesi, EN 60745 standardina uygun bir digme metodu ile 6lgtilmiistiir ve elektrikli el aletleri birbiriyle
kargilagtirmak icin kullanilabilir. Olgiim sonuglari ayrica titresim yukinin gegici degerlendirmesi icin de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi, elektrikli el aletinin genel uygulamalari icin gecerlidir. Ancak elektrikli el aleti bagka uygulamalar igin, farkli eklenti
parcalanyla ya da yetersiz bakim kosullarinda kullanilirsa, titresim seviyesi farklilik gosterebilir. Bu durumda, titresim yiikii toplam ¢alisma

zaman araligi icerisinde belirgin dlgtide yiikselebilir.

Titresim ytikiintin tam bir degerlendirmesi icin ayrica cihazin kapali oldugu siireler ve cihazin ¢aligir durumda oldugu, ancak gergek
kullanimda bulunmadigi siireler de dikkate alinmalidir. Bdylelikle, toplam calisma zamani araligi boyunca meydana gelen titresim yiki

belirgin dliide azaltilabilir.

Kullaniciy! titregimlerin etkisinden korumak tizere, drnegin elektrikli el aletierinin ve eklenti parcalarinin bakimi, ellerin sicak tutulmasi ve is

akislarinin organizasyonu gibi ek giivenlik tedbirleri belirleyiniz.

A UYARI!

Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari, talimatlar ve iligikteki
brosiirde yazil bulunan hususlar okuyunuz. Agiklanan uyarilara
ve talimat hikkiimlerine uyulmadigi takirde elektrik carpmalarina,
yanginlara ve/veya agir yaralanmalara neden olunabilir. Biitiin
uyarilari ve talimat hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklayin.

GUVENLIGINIZ IGIN TALIMATLAR

Koruyucu kulaklik kullamin. Galisirken ¢ikan giriltii isitme
kayiplarina neden olabilir.

Vidayi biiken ve elektrik hattina maruz kalabilen galigmalar
yaparken cihazin izole edilmig bulunan tutacak kolundan tutun.
Voltaj altinda kalan vida ile temas edilmesi, metal cihaz parcalarina
elektrik akimi verebilir ve bu da elektrik carpmasina neden ol Alet
caligir durumda iken talas ve kirpintilar temizlemeye calismayin.
Duvar, tavan ve zeminde delik acarken elektrik kablolarina, gaz ve su
borularina dikkat edin.

Aletle galisirken daima koruyucu gozliik kullanin. Koruyucu is
eldivenleri, saglam ve kaymaz ayakkabilar ve is onligi kullanmanizi
tavsiye ederiz.

Aletin kendinde bir ¢alisma yapmadan once kartug akuyi ¢ikarin.

Kullanilmig kartug akiileri atese veya ev ¢oplerine atmayin. AEG,
kartus akiilerin gevreye zarar vermeyecek bigimde tasfiye edilmesine
olanak saglayan hizmet sunar; litfen bu konuda yetkili saticinizdan
bilgi alin.

Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa
devre tehlikesi).

GBS sistemli kartus akilleri sadece GBS sistemli sarj cihazlar ile sarj
edin. Bagka sistemli akiileri sarj etmeyin.

Kartus akileri ve sarj cihazini agmayin ve sadece kuru yerlerde
saklayin.

Neme ve 1slanmaya kars koruyun.

Asir zorlanma veya asir 1sinma sonucu hasar goren kartus
akilerden

batarya sivisi digari akabilir. Batarya sivisi ile temasa gelen yeri
hemen bol su ve sabunla yikayn. Batarya sivisi goziiniize kagacak
olursa en azindan 10 dakika yikayin ve zaman gecirmeden bir hekime
bagvurun.

(Galisma sirasinda ortaya ckan toz genellikle saglga zararlidir ve
bedeninize temas etmemelidir. Uygun bir koruyucu toz maskesi
kullanin

&



KULLANIM

BS 18G: Bu akiilii vidalama makinesi, sebeke akimina bagh
kalinmadan delme ve vidalama islerinde gok y6nli olarak
kullanilabilir.

BSB 18G: Bu akillii elektronik darbeli matkap sebeke akimindan
bagimsiz olarak delme, darbeli delme ve vidalama islerinde gok yonli
olarak kullanilabilir. Bu alet sadece belirtigi gibi ve usuliine uygun
olarak kullanifabilir.

CE UYGUNLUK BEYANI

Tek sorumlu olarak bu diriiniin 2006/42/EWG, 2004/108/EWG
yonetmelik hikimleri uyarinca agagidaki normlara ve norm
dokiimanlarina uygunlugunu beyan ederiz: EN 60745, EN 55014-1,

EN 55014-2.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Teknik evraklan hazirlamakla

gorevlendirilmigtir.

SEBEKE BAGLANTISI
durdugunda basin.

Yeni kartus akiiler ancak 4-5 sarj/desarj igleminden sonra tam
kapasitelerine ulagirlar. Uzun sire kullanim disi kalmig kartus akileri
kullanmadan 6nce sarj edin.

50°C iizerindeki sicakliklar kartus akiiniin performansini diigrir.
Akiiniin giines 13141 veya mekan sicakligi altinda uzun stire
1sinmamasina dikkat edin.

Sarj cihazi ve kartus aktideki baglanti kontaklarini temiz tutun.

Sadece AEG aksesuarini ve yedek parcalarini kullanin. Degistirilmesi
aciklanmamis olan parcalari bir AEG miisteri servisinde degistirin
(Garanti brogirine ve miisteri servisi adreslerine dikkat edin).
Gerektigi takdirde aletin daginik gdriinis semasi, alet tipinin ve tip
etiketi tizerindeki on hanelik sayinin bildirilmesi kosuluyla misteri
servisinden veya dogrudan AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraBe 10, D-71364 Winnenden, Germany adresinden
istenenilir.

SEMBOLLER

©
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Lutfen aleti calistirmadan 6nce kullanma kilavuzunu
dikkatli bicimde okuyun.

Aksesuar - Teslimat kapsaminda degildir, dnerilen
tamamlamalar aksesuar programinda.

Aletin kendinde bir galisma yapmadan dnce kartus
akyd cikarn.

Elekrikli el aletlerini evdeki ¢op kutusuna atmayynyz!
Kullanylmys elektrikli aletleri, elektrik ve elektronikli eski
cihazlar hakkyndaki 2002/96/EC Avrupa yonergelerine
gore ve bu yonergeler ulusal hukuk kurallaryna gore
uyarlanarak, ayry olarak toplanmaly ve cevre sartlaryna
uygun bir sekilde tekrar degerlendirmeye gonderilmelidir.

Tir
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TECHNICKA DATA

Vrtaci @ v oceli
Vrtaci ¢ v dievé ...
Vrtani o v cihle a vapenopiskové cihle ..
Vruty do dfeva (bez predvrtani)..............
Pocet otacek pfi béhu naprazdno na 1.st.rychlosti
Pocet otacek pfi béhu naprazdno na 2.st.rychlosti
Pocet uderd max .....
Kroutici moment *1 ..
Napéti vymeénného akumulatoru .
Rozsah upnuti skli¢idla ...............
Hmotnost s vyménnym akumulatorem (1.7 Ah) .
Giiriiltii/Vibrasyon bilgileri

Olglim degerleri EN 60 745 e gore belirlenmektedir.

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak

Akumulatorovy vrtaci Sroubovak priklepovy

BSB 18G

Aletin, frekansa bagimli uluslararasi ses basinci seviyesi dederlendirme egrisi A'ya gore tipik glrllti seviyesi:

Ses basinci seviyesi (K = 3 dB(A))
Akustik kapasite seviyesi (K = 3 dB(A))..
Koruyucu kulaklk kullanin!

Toplam titresim degeri (li¢ yoniin vektor toplami) EN 60745'e gore belirlenmektedir:

titresim emisyon degeri a,
Vrtani betonu s priklepem
Tolerans K= ..
Metal delme..
Tolerans K= ..
Vida ile tutturma
Tolerans K= ..

*1 AEG Norm N 877318’e gore 6lctilmUstir.

UYARI

m/s?...
m/s?...
m/s?...

m/s?...
m/s?...
m/s?...

Bu talimatlarda belirtilen titresim seviyesi, EN 60745 standardina uygun bir digme metodu ile élglimistiir ve elektrikli el aletleri birbiriyle
karsilastirmak icin kullanilabilir. Ol¢iim sonuglari ayrica titresim yikiinin gegici degerlendirmesi iin de uygundur.

Belirtilen titresim seviyesi, elektrikli el aletinin genel uygulamalari igin gegerlidir. Ancak elektrikli el aleti baska uygulamalar icin, farkli eklenti
parcalariyla ya da yetersiz bakim kogullarinda kullanilirsa, titresim seviyesi farklilik gésterebilir. Bu durumda, titresim yiiki toplam ¢alisma zaman

aralii igerisinde belirgin 8lglide yikselebilir.

Titresim yiikiinin tam bir degerlendirmesi i¢in ayrica cihazin kapali oldugu sreler ve cihazin caligir durumda oldugu, ancak gergek kullanimda
bulunmadigi sireler de dikkate alinmalidir. Boylelikle, toplam calisma zamani aralidi boyunca meydana gelen titresim yiikii belirgin dlgtide

azaltilabilir.

Kullaniciy! titresimlerin etkisinden korumak tizere, 6rnegin elektrikli el aletlerinin ve eklenti parcalarinin bakimi, ellerin sicak tutulmasi ve is akislarinin

organizasyonu gibi ek giivenlik tedbirleri belirleyiniz.

A UYARI!

Giivenlikle ilgili biitiin agiklamalari, talimatlan ve iligikteki brogiirde
yazili bulunan hususlari okuyunuz. Agiklanan uyarilara ve talimat
hiikiimlerine uyulmadig takirde elektrik carpmalarina, yanginlara
velveya a§ir yaralanmalara neden olunabilir. Biitiin uyarilari ve talimat
hiikiimleini ileride kullanmak iizere saklayin.

SPECIALNi BEZPECNOSTNi UPOZORNENI

Koruyucu kulaklik kullanin. Galisirken ¢ikan giiriilti isitme kayiplarina
neden olabilir.

Vidayi biiken ve elektrik hattina maruz kalabilen ¢aligmalar
yaparken cihazin izole edilmis bulunan tutacak kolundan tutun.
Voltaj altinda kalan vida ile temas edilmesi, metal cihaz pargalarina
elektrik akimi verebilir ve bu da elektrik carpmasina neden ol Alet caligir
durumda iken talas ve kirpintilari temizlemeye galismayin.

PFi préci se strojem neustale nosit ochranné bryle. Doporucuje se
pouzivat ochranné rukavice, pevnou protiskluzovou obuv a zastéru.

Duvar, tavan ve zeminde delik agarken elekirik kablolarina, gaz ve su
orularina dikkat edin.

Aletin kendinde bir calisma yapmadan dnce kartus akuyd gikarin.

Kullanilmis kartus akuleri atese veya ev ¢dplerine atmayin. AEG, kartus
akilerin gevreye zarar vermeyecek bigimde tasfiye edilmesine olanak
saglayan hizmet sunar; liitfen bu konuda yetkili saticinizdan bilgi alin.
Kartus akiileri metal parca veya esyalarla birlikte saklamayin (kisa devre
tehlikesi).

GBS sistemli kartus akiileri sadece GBS sistemli sarj cihazlari ile sarj
edin. Bagka sistemli akilleri sarj etmeyin.

V nabijecim postu nabijecky neskladujte kovové pfedméty, nebezpeti
zkratu.

Nahradni akumulétory ani nabijecku neotvirejte, skladujte je v suchu,
chrarite pfed vihkem.

PHi extrémni zatéZi ¢i vysoké teploté mize z akumulatoru vytékat
kapalina. Pfi zasaZeni touto kapalinou okamZité zasazena mista omyjte
vodou a mydlem. Pfi zasazeni o&i okamZité dikladné po dobu alespor
10min.omyvat a neodkladné vyhledat lékafe.

Prach vznikajici pfi praci s timto nafadim mdZe byt zdravi $kodlivy. Proto
by nemél pfijit do styku s télem. Pouzivejte pfi praci vhodnou ochranou
masku.

36,



OBLAST VYUZITI

BS 18G: Akumulatorovy vrtaci Sroubovak je univerzainé pouZitelny pro
vrtani a $roubovani nezavisle na elektrické siti.

BSB 18G: Akumulétorovy piiklepovy vrtaci $roubovak je univerzéing
pouZitelny pro vrtani, priklepové vrtani a Sroubovani nezavisle na
elektrické siti. Toto zafizeni Ize pouZivat jen pro uvedeny Ucel.

CE-PROHLASENI O SHODE

Se v3i zodpovédnosti prohladujeme, Ze tento vyrobek odpovida
nasledujicim normém a normativnim dokumentdm: EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, v souladu se smérnicemi EHS ¢.
2006/42/EWG, 2004/108/EWG

4 o Jat

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Zplnomocnén k sestavovani

technickych podkladu.

PRACOVNi UPOZORNENi

Prepinag rychlosti nepouZivejte nikdy pfi zapnutém stroji, nybrz pouze v
klidovém stavu.

AKUMULATORY

Novy akumulator dosahne pIné kapacity po 4 - 5 nabijecich cyklech.
Déle nepouzivané akumulatory je nutné pfed pouZitim znovu nabit.
Teplota pfes 50°C sniZuje vykon akumulatoru. Chrarite pfed diouhym
prehfivanim na slunci &i u topeni. Kontakty nabijecky a akumulatoru
udrZujte v Cistoté.

UDRZBA
Pouzivejte vyhradné nahradni dily a pfisluSenstvi AEG. Dily, jejichz
vyména nebyla popséana, nechvejte vyménit v odborném servisu AEG.
(Viz zarugni list.) PFi potfebé podrobného rozkresu konstrukce, oslovte
informaci o typu a desetimistném objednacim &isle pfimo servis a

nebo vyrobce, AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strae 10, D-71364
Winnenden, Germany

SYMBOLY

©

[————
f——
—

A

LY

X

Pred spusténam stroje si peclivé proctéte navod k
pouzivani.

Prisludenstvi neni soucésti dodavky, viz program
prisluenstvi.

Pfed zahajenim veskerych praci na vrtacim Sroubovaku
vyjmout vyménny akumulator.

Elektrické naradi nevyhazujte do komunainiho odpadu!
Podle evropské smernice 2002/96/EG o nakladani s
pouzitymi elektrickymi a elektronickymi zarizenimi a
odpovidajicich ustanoveni pravnich predpisu jednotlivych
zemi se pouZita elektrickd naradi musf sbirat oddelene
od ostatniho odpadu a podrobit ekologicky Setrnému
recyklovani.



Slov

TECHNICKE UDAJE Akumulatorovy vrtaci skrutkovaé  Akumulatorovy priklepovy skrutkovaé

BS 18G BSB 18G

Priemer vrtu do ocele
Priemer vrtu do dreva .....

Priemer vrtu do tehly a vapencového pieskovca
Skrutkovanie do dreva (bez predvrtu) ............
Otacky naprazdno v 1. prevodovom stupni
Otacky naprézdno v 2. prevodovom stupni
Max. pocet Uderov pri zatazi ..
Tocivy moment *1 ...
Napétie vymenného akumulatora
Upinaci rozsah sklucovadla .......
Hmotnost' s vymennym akumulatorom (1.7 Ah)
Informacia o hluku / vibraciach

Namerané hodnoty uréené v stlade s EN 60 745.

V triede A posudzovana hladina hluku pristroja €ini typicky:
Hladina akustického tlaku (K = 3 dB(A))
Hladina akustického vykonu (K = 3 dB(A))
Pouzivajte ochranu sluchu!

Celkové hodnoty vibracii (vektorovy stcet troch smerov) zistené v zmysle EN 60745.
Hodnota vibraénych emisii a,
Vitanie beténu s priklepom..
Kolisavost K=...

*1 Merané podla AEG normy N 877318.

POZOR

Urovef vibracii uvedend v tychto pokynoch bola namerané meracou metddou, ktord stanovuje norma EN 60745 a je mozné ju pouZit na vzajomné
porovnanie elektrického naradia. Hodi sa aj na predbezné postdenie kmitavého namahania.

Uvedena Uroved vibracii reprezentuje hlavné aplikacie elektrického néradia. Ak sa vSak elektrické naradie pouZiva pre iné aplikacie, s odliSnymi
vloZenymi nastrojmi alebo s nedostatocnou Udrzbou, mdZe sa Grover vibracii lisit. Toto moze kmitavé namahanie v priebehu celej pracovnej doby
podstatne zvysit.

Pre presny odhad kmitavého naméahania by sa mali tiez zohfadnit doby, v ktorych je néradie vypnuté alebo je sice v chode, ale v skutocnosti sa
nepouZiva. Toto méze kmitavé namahanie v priebehu celej pracovnej doby zretelne redukovat.

Stanovte dodatocné bezpecnostné opatrenia pre ochranu obsluhy pred Ucinkami vibracii, ako napriklad: idrZba elektrického naradia a vioZzenych
nastrojov, udrZiavanie teploty ruk, organizacia pracovnych postupov

A POZOR! Pred kazdou pracou na stroji vymenny akumulator vytiahnut.

Zoznémte sa so vSetkymi bezpecnostnymi pokynmi a sice ajs Opotrebované vjmenné akumultory nezahadzujte do ohia alebo medzi
pokynmi v prilozenej broziire. Zanedbanie dodrziavania Vystraznjch  domovy odpad. AEG ponika likvidciu starych vymennych akumulétorov,
upozomeni a pokynov uvedenych v nasledujicom texte moze mat za  ktora je v stilade s ochranou Zivotného prostredia; informute sa u Vasho
nasledok zasah elektrickym pradom, spdsobit poZiar a/ alebo tazké predajcu.

poranenie. Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny Vymenné akumulétory neskladovat spolu s kovovymi predmentmi
starostlivo uschovajte na budiice poutzitie. (nebezpedenstvo skratu)

SPECIALNE BEZPECNOSTNE POKYNY Vymenné akumulatory systému GBS nabijat len nabijacimi zariadeniami

Pouzivajte ochranu sluchu. Pdsobenie hiuku mdze spdsobit stratu systému GBS. Akumulétory |nlyc!1 systlemovl tjmto zariadenim nenabijat .
sluchu. Vymenné akumulatory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat len v
Kadar izvajate dela pri katerih lahko sveder zadane v prikrite suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

elektricne vode, drZite napravo za izolirane prijemalne povrsine. Stik Pri extrémnych zataZiach alebo extrémnych teplotach moze dajst k
svedra z elektricnim vodnikom lahko kovinske deli naprave spravipod  vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumulétora.

napetost in vodi do elektritnega udara. Ak dajte ku kontaktu pokozKy s roztokom, postihnuté miesto umyt

Pri praci so strojom vZdy noste ochranné okuliare. Odpori¢ame chranné  vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i, okamZite ich dokladne
rukavice, pevnu protiSmykovi obuv a zésteru. vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhfadat lekara.
Triesky alebo Ulomky sa nesmu odstrariovat za chodu stroja. Prach vznikajtici pri praci moze byt $kodlivy zdraviu. Pri préci nosit
Pri préci v stene, strope alebo v podlahe davajte pozor na elektrické vhodnu ochrannt masku, aby sa nedostal do fudského organizmu.

kable, plynové a vodovodné potrubia.
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POUZITIE PODL'A PREDPISOV SYMBOLY

BS 18G: Akumulatorovy vitaci skrutkovac je univerzalne pouzitelny na
skrutkovanie nezavisle od sietovej pripojky.

BSB 18G: Akumulétorovy priklepovy skrutkovag je univerzalne
pouzitelny na vitanie, priklepové vitanie a skrutkovanie nezavisle

od sietovej pripojky. Tento pristroj sa smie pouZivat len v silade s
uvedenymi predpismi.

CE - VYHLASENIE KONFORMITY

Vyhlasujeme v nasej vyhradnej zodpovednosti, ze tento produkt
zodpoveda nasledovnym normém alebo normativnym dokumentom. EN
60745, EN 55014-1, EN 55014-2, podla predpisov smernic 2006/42/EG,

2004/108/EWG.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Pooblagten za izdelavo spisov tehnine

dokumentacije.

POKYNY KU PRACI

Nikdy neprepinat rychlost, ked je skrutkovac v behu. Rychlost nastavit,
len ked je skrutkova¢ vypnuty.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximalnu kapacitu po 4-5
nabitiach a vybitiach. DIhsi ¢as nepouZivané vymenné akumulétory pred
pouZzitim dobit.

Teplota vy3sia ako 50°C zniZuje vykon vymenného akumulétora.
Zabrarite dlhSiemu ohriatiu sinkom alebo kurenim. Pripajacie kontakty na
nabijacom zariadeni a vymennom akumulétore udrZovat Cisté.

UDRZBA

Pouzivat len AEG prisluSenstvo a nahradné diely. Suciastky bez ndvodu
na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zékaznickych centier
(vid brozuru Zaruka/Adresy zakaznickych centier). Pri udani typu stroja
a desatmiestneho Cisla nachadzajiceho sa na Stitku da sa v pripade
potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od Vasho zakaznickeho
centra alebo priamo v AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraRe 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

)
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Pred prvym pouzitim pristroja si pozorne pre¢itajte navod
na obsluhu.

Prisludenstvo - nie je stcastou Standardnej vybavy,
odporti¢ané doplnenie z programu prisluenstva.

Pred kaZdou pracou na stroji vymenny akumulétor
vytiahnut.

Elektrické naradie nevyhadzujte do komunineho odpadul
Podla eurdpskej smernice 2002/96/EG o nakladani s
pouZitymi elektrickymi a elektronickymi zariadeniami

a zodpovedajlicich ustanoveni pravnych predpisov
jednotlivych krajin sa pouZité elekirické naradie musi
zbierat oddelene od ostatného odpadu a podrobit
ekologicky Setrnej recyklacii.

Slov
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DANE TECHNICZNE

Zdolno$¢ wiercenia w stali ...
Zdolno$¢ wiercenia w drewnie
Zdolno$¢ wiercenia w cegta i ptytki ceramiczne
Wkrety do drewna (bez nawiercania wstgpnego)..
Predko$¢ bez obcigzenia na pierwszym biegu .
Predko$¢ bez obcigzenia drugi bieg ..........
Czestotliwos¢ udaru przy obcigzeniu maks
Moment obrotowy *1 ........ccoevenee
Napiecie baterii akumulatorowe;j .
Zakres otwarcia uchwytu wiertarskiego .
Ciezar z akumulatorem (1.7 Ah) ........
Informacja dotyczaca szuméw/wibracji

Zmierzone wartosci wyznaczono zgodnie z normg EN 60 745.
Poziom szuméw urzadzenia oszacowany jako A wynosi typowo:

Poziom ci$nienia akustycznego (K = 3 dB(A)) ...vvveerrrnrereire e 90
Poziom mocy akustycznej (K = 3 dB(A)) ....ccrvurveerenereinieecins 101

Nalezy uzywa¢ ochroniaczy uszu!

Uniwersalna wkretarka
akumulatorowa

Elektroniczna akumulatorowa
wiertarka udarowa/wkretarka

BSB 18G

mm..
/min .
/min .

22500 /min
.47 Nm.

Warto$ci taczne drgan (suma wektorowa trzech kierunkdw) wyznaczone zgodnie z normg EN 60745

Warto$¢ emisji drgan ah

Wiercenie udarowe w betonie
Niepewno$¢ K= ...
Wiercenie w metalu
Niepewnos¢ K= ...
Przykrecanie..
Niepewno$¢ K= ...

*1 Zmierzone zgodnie z normg AEG N 877318.

OSTRZEZENIE

AL as
touLhuo

Podany w ninigjszych instrukcjach poziom drgan zostat zmierzony za pomocg metody pomiarowej zgodnej z normg EN 60745 i moze by¢ uzyty do poréwnania
ze sobg elektronarzedzi. Nadaje sie on réwniez do tymczasowej oceny obcigzenia wibracyjnego.

Podany poziom drgan reprezentuje glowne zastosowania elektronarzedzia. Jesli jednakze elektronarzedzie uzyte zostanie do innych celéw z innym narzedziami
roboczymi lub nie jest dostatecznie konserwowane, wtedy poziom drgari moze wykazywa¢ odchylenia. Moze to wyraznie zwigkszy¢ obciazenie wibracjami

przez caly okres pracy.

Dla doktadnego okreslenia obcigzenia wibracjami nalezy uwzglednic rowniez czasy, w ktérych urzadzenie jest wytaczone wzglednie jest wiaczone, lecz w
rzeczywistosci nie pracuje. Moze to spowodowa¢ wyrazng redukcje obciazenia wibracyjnego w catym okresie pracy.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki zapobiegawcze celem ochrony obstugujacego przed oddziatywaniem drgan, jak na przykfad: konserwacja narzedzi

roboczych i elektronarzedzi, nagrzanie rak, organizacja przebiegu pracy.

A OSTRZEZENIE!

Prosimy o przeczytanie wskazowek bezpieczenstwa i zalecen,
réwniez tych, ktére zawarte s w zatgczonej broszurze. Btedy

w przestrzeganiu ponizszych wskazéwek mogg spowodowaé

porazenie pradem, pozar i/lub ciezkie obrazenia ciata. Nalezy
starannie przechowywac¢ wszystkie przepisy i wskazowki

bezpieczenstwa dla dalszego zastosowania.

INSTRUKCJE DOTYCZACE BEZPIECZENSTWA

Stosowac srodki ochrony stuchu! Narazenie na hatas moze
spowodowac utrate stuchu.

Trzymaj urzadzenie za izolowane powierzchnie chwytowe,

gdy ykonujesz roboty, w trakcie ktérych $ruba moze natrafic

na ukryte przewody pradowe. Kontakt $ruby z przewodem pod
napigciem moze spowodowac podtgczenie czgsci metalowych
urzadzenia do napigcia i prowadzi¢ do porazenia pradem
elektrycznym.

Podczas pracy elektronarzedzia nie wolno usuwac trocin ani
drzazg.

Podczas pracy przy $cianach, sufitach i podiodze nalezy uwazaé¢
na kable elektryczne, przewody gazowe i wodociggowe.

Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac na elektronarzedziu
nalezy wyjaé¢ wktadke akumulatorowa.

Zuzytych akumulatoréw nie wolno wrzuca¢ do ognia ani
traktowac jako odpadéw domowych. AEG oferuje ekologiczng
utylizacje zuzytych akumulatoréw.

Nie przechowywa¢ akumulatoréw wraz z przedmiotami
metalowymi (niebezpieczenstwo zwarcia).

Akumulatory Systemu GBS nalezy tadowa¢ wytacznie przy
pomocy tadowarek Systemu GBS. Nie tadowa¢ przy pomocy
tych tadowarek akumulatoréw innych systemoéw.

Do tadowarki nie wolno wktada¢ zadnych przedmiotéw
metalowych (niebezpieczenstwo zwarcia).

Nie otwiera¢ wktadek akumulatorowych i tadowarek.
Przechowywa¢ w suchych pomieszczeniach. Chronié¢ przed
wilgocia.

W skrajnych warunkach temperaturowych lub przy bardzo
duzym bcigzeniu moze dochodzi¢ do wycieku kwasu
akumulatorowego z uszkodzonych baterii akumulatorowych.
W przypadku kontaktu z kwasem akumulatorowym nalezy
natychmiast przemy¢ miejsce kontaktu wodg z mydtem. W
przypadku kontaktu z oczami nalezy doktadnie przeptukiwac
oczy przynajmniej przez 10 minut i zwrdcié¢ sie natychmiast o
pomoc medyczng.

Kurz powstajacy przy pracy z tym elektronarzedziem moze by¢
szkodliwy dla zdrowia, w zwigzku z tym nie powinien dotrze¢ do
ciata. Nosi¢ odpowiednig maske przeciwpytowa.

40



WARUNKI UZYTKOWANIA

BS 18G: Uniwersalna wkretarka akumulatorowa przeznaczona
jest do wiercenia i wkrecania z dala od Zrédtfa zasilania
sieciowego.

BSB 18G: Elektroniczna akumulatorowa wiertarka udarowa/
wkretarka przeznaczona jest do wiercenia, wiercenia
udarowego, a takze wkrecania przy pracy z dala od zrodta
zasilania sieciowego. Produkt mozna uzytkowa¢ wytgcznie
zgodnie z jego normalnym przeznaczeniem.

SWIADECTWO ZGODNOSCI CE

Oswiadczamy na nasza wylgczong odpowiedzialnosé, ze
produkt ten odpowiada wymaganiom nastepujgcych norm

i dokumentéw normatywnych: EN 60745, EN 55014-1, EN
55014-2, i jest zgodny z wymaganiami dyrektyw: 2006/42/EEC,

2004/108/EEC.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Upelnomocniony do zestawienia danych

technicznych

ZALECENIA EKSPLOATACYJNE

Nigdy nie naciska¢ przetgcznika zmiany biegéw przy wigczonej
maszynie, lecz tylko w stanie zatrzymanym maszyny.

BATERIE AKUMULATOROWE

Nowe baterie akumulatorowe osiggaja swojg petng pojemnos$é
po 4 - 5 cyklach tadowania i roztadowywania. Akumulatory,
ktore nie byly przez dtuzszy czas uzytkowane, nalezy przed
uzyciem natadowa¢. W temperaturze powyzej 50°C nastepuje
spadek osiggow wktadki akumulatorowej. Unika¢ dtugotrwatego
wystawienia na oddziatywanie ciepta lub promieni stonecznych
(niebezpieczenstwo przegrzania). Styki fadowarek i wktadek
akumulatorowych nalezy utrzymywac w czystosci

UTRZYMANIE | KONSERWACJA

Nalezy stosowa¢ wytgcznie wyposazenie dodatkowe i czesci
zamienne AEG. W przypadku konieczno$ci wymiany czesci,
dla ktdrych nie podano opisu, nalezy skontaktowac si¢ z
przedstawicielami serwisu AEG (patrz lista punktéw obstugi
gwarancyjnej/serwisowej). Na zyczenie mozna otrzymac
rysunek widoku zespotu rozebranego. Przy zamawianiu nalezy
poda¢ dziesigciocyfrowy numer oraz typ elektronarzedzia
umieszczony na tabliczce znamionowej. Zaméwienia mozna
dokonac albo u lokalnych przedstawicieli serwisu, albo
bezposrednio w AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10,
D-71364 Winnenden, Germany.

SYMBOLE

©

Przed uruchomieniem elektronarzedzia zapoznaé
sie uwaznie z trescig instrukcji.

= | Wyposazenie dodatkowe dostepne osobno.
& Przed przystapieniem do jakichkolwiek prac
&= na elektronarzedziu nalezy wyja¢ wktadke
[ ko

akumulatorowa.

Nie wyrzucaj elektronarzedzi wraz z odpadami z
gospodarstwa domowego! Zgodnie z Europejska
Dyrektywa 2002/96/WE w sprawie zuzytego

sprzetu elektrotechnicznego i elektronicznego oraz
dostosowaniem jej do prawa krajowego, zuzyte
elektronarzedzia nalezy posegregowac i zutylizowac
W sposob przyjazny dla srodowiska

X
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MUSZAKI ADATOK

Furat-g acélba .
Furat-g faba
Furat-g téglaba és mészkdbe .
Facsavar (el6firas nélkdl).......
Uresjarati fordulatszam 1. sebességben
Uresjarati fordulatszam 2. Fokozatban ..
Utésszam terhelés alatt max. .
Forgatonyomaték *1 ...
Akkumulator fesziiltség
Befogasi tartomany .........
Suly akkumulatorral (1.7 Ah) ..
Zaj-/Vibracioé-informacio

A kozolt értékek megfelelnek az EN 60 745 szabvanynak.
Akésziilék munkahelyi zajszintje tipikusan:

Hangnyomas szint (K = 3 dB(A))........
Hangteljesitmény szint (K = 3 dB(A)) ..
Hallasvédo eszkoz hasznalata ajanlott!

akkus iitvefuré

akkus iitvefuré-csavarozé

BSB 18G

90 dB(A)
... 101 dB(A)

Osszesitett rezgésértékek (harom irany vektoriélis 6sszege) az EN 60745-nek megfeleléen meghatérozva.

a, rezegésemisszio értek
Utvefuras betonban ..
K bizonytalansag ..
Furas fémben ...
K bizonytalansag ..
Csavarozas...
K bizonytalansag ..

*1 Az AEG N 877318 szabvany szerint mérve.

FIGYELMEZTETES

elektromos szerszamokkal trténd dsszehasonlitdshoz. Az érték alkaimas a rezgésterhelés elézetes megbecsiilésére is.

A megadott rezgésszint-érték az elektromos szerszam legfébb alkalmazasait reprezentélja. Ha az elektromos szerszamot azonban mas
alkalmazasokhoz, eltérd hasznalt szerszamokkal vagy nem elegendd karbantartassal hasznaljak, a rezgésszint értéke eltérd lehet. Ez jelentdsen

megndvelheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes idétartama alatt.

Arezgésterhelés pontos megbecsiiléséhez azokat az idSket is figyelembe kell venni, melyekben a késziilék lekapcsolodik, vagy ugyan mikodik,
azonban ténylegesen nincs hasznalatban. Ez jelentdsen csokkentheti a rezgésterhelést a munkavégzés teljes idotartama alatt.

Hatérozzon meg tovabbi biztonsagi intézkedéseket a kezeld védelmére a rezgések hatésa ellen, példaul: az elektromos és a hasznalt szerszamok
karbantartasaval, a kezek melegen tartéséaval, a munkafolyamatok megszervezésével.

A FIGYELMEZTETES!

Olvasson el minden biztonsagi Utmutatast és utasitast, a
mellékelt brosiraban talalhatokat is. A kdvetkezokben leirt elSirasok
betartdsanak elmulasztasa dramiitésekhez, tiizhdz és/vagy stlyos
testi sérillésekhez vezethet. Kérjiik a késdbbi hasznélatra gondosan
Grizze meg ezeket az eldirasokat.

KULONLEGES BIZTONSAGI TUDNIVALOK

Viseljen hallasvéddt. A zajhatas a hallas elvesztését eredményezheti.
Olyan munkak végzésekor, melyeknél a csavar rejtett
aramvezetékeket érhet, a szigetelt markolati feliileteknél tartsa

a késziiléket. A csavar feszliltsgévezetd vezetékkel érintkezve fém
alkatrészeket helyezhet fesziltség ala, és elektromos aramitést idézhet
elé.

Munkavégzés kdzben ajanlatos védészemiiveget viselni. Védokesztyd,
zart és cstszasmentes cipd, valamint védokdtény hasznalata szintén
javasolt.

Amunka kdzben keletkezett forgacsokat, szilkénkokat, tormeléket, stb.
csak a kész(ilék teljes leallasa utan szabad a munkateriiletrdl eltavolitani.
Falban, fodémben, aljzatban torténd furasnal fokozottan Ugyelni kell az
elektromos-, viz- és gazvezetékekre.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. el6tt az akkumulatort ki kell venni a
késziilékbl.

Ahasznlt akkumulatort ne dobja tlizbe vagy a haztartasi szemétbe.
Tajékozaddjon a szakszer(i megsemmisités helyi lehetségeirdl.

Az akkumulatort ne tarolja egyiitt fém targyakkal. (Rovidzarlat veszélye).
Az “GBS” elnevezésii rendszerhez tartozé akkumulatorokat kizarélag a
rendszerhez tartozo téltével toltse fel. Ne hasznaljon mas rendszerbe
tartozo toltét.

Ugyeljen arra, hogy a toltd aknéjéba ne keriiljon semmilyen fém targy,
mert ez révidzérlatot okozhat.

Az akkumulatort, tolt6t nem szabad megbontani és kizérélag szaraz
helyen szabad tarolni. Nedvességtél ovni kell.

Akkumulator sav folyhat a sériilt akkumulatorbol extrém terhelés alatt,
vagy extrém hé miatt. Ha az akkumulétor sav a bdrére keril azonnal
mossa meg szappanos Vizzel. Szembe keriilés esetén folydviz alatt
tartsa a szemét minimum 10 percig és azonnal forduljon orvoshoz.
Amunka soran keletkez6 por gyakran egészségre karos, ezért ne
kertiljon a szervezetbe. Hordjon e célra alkalmas porvéddmaszkot.



RENDELTETESSZERU HASZNALAT

BS 18G: Az akkus Utvefurd készlilék altalanosan hasznalhato furdshoz
és csavarozashoz.

BSB 18G: Az aakkus ltveflré-csavarozé halézattél fiiggetlendl
altalanosan hasznalhato farashoz, litvefirashoz és csavarozashoz. A
késziiléket kizarélag az alabbiakban leirtaknak megfeleléen szabad
hasznaini.

CE-AZONOSSAGI NYILATKOZAT

Teljes felel6sségiink tudataban kijelentjiik, hogy jelen termék megfelel a
kdvetkezd szabvanyoknak vagy szabvanyossagi dokumentumoknak:
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, a 2006/42/EWG, 2004/108/EWG

iranyelvek hatérozataival egyetértésben.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Miiszaki dokumentécid 6sszedllitésra
felhatalmazva

UTMUTATASOK A MUNKAVEGZESHEZ

Ha a gép be van kapcsolva, soha ne hasznéljuk a sebességkapcsolot,
az csak ledllds utdn hasznalhato.

Uj akkumulator a teljes kapacitast 4-5 toltési/lemeriilési ciklus utén éri
el. A hosszabb ideig iizemen kiviil Iév8 akkumulatort hasznalat el6tt
ismételten fel kell tlteni. 50°C feletti hormérsékletnél csokkenhet

az akkumulator teljesitménye. Keriini kell a tulzottan meleg helyen
vagy napon torténd hosszabb idejli térolast. A t6lt6 és az akkumulator
csatlakozoit mindig tisztan kell tartani.

KARBANTARTAS

Javitashoz, karbantartashoz kizarélag AEG alkatrészeket és tartozékokat
szabad hasznalni. A késziilék azon részeinek cseréjét, amit a kezelési
Utmutaté nem engedélyez, kizarolag a javitdsra feljogositott arkaszerviz
végezheti. (Lasd a szervizlistat) Szikség esetén a késziilékek robbantott
abrajat - a készulék tipusa és tizjegyl azonosité szdma alapjan a
terlletileg illetékes AEG mérkaszerviztdl vagy kdzvetlenil a gyartétol
(AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden,
Germany) lehet kérni.

SZIMBOLUMOK

Kérjlik alaposan olvassa el a tajékoztatot miel6tt a gépet
hasznalja.

Azokat a tartozékokat, amelyek gyarilag nincsenek a
készilékhez mellékelve, kilon lehet megrendelni.

Karbantartas, javitas, tisztitas, stb. elétt az akkumulatort ki
kell venni a kész(ilékbdl.

Az elektromos kéziszerszamokat ne dobja a haztartasi
szemétbe! A hasznalt villamos és elektronikai készilékekrol
52616 2002/96/EK iranyelv és annak a nemzeti jogba

valo étiiltetése szerint az elhasznlt elektromos
kéziszerszamokat kilon kell gyuiteni, és kdrnyezetbarat
maodon Ujra kell hasznositani.

Mag
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TEHNICNI PODATKI

Vrtalni o v jeklu ....
Vrtalni g v lesu .....

Akumulatorski vrtalni vijacnik

Akumulatorski udarni vrtalni vijacnik

BSB 18G

Vrtalni @ v opeki in apnenem pes$cencu .
Skrutkovanie do dreva (bez predvrtu) ....
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 1. prestav
Stevilo vrtljajev v prostem teku v 2. prestavi
bremensko $tevilo udarcev maks.

Vrtilni moment *1 .
Napetost izmenljivega akumulatorj
Napenjalno podrogje vpenjalne glave
TeZa zamenljivega akumulatorja (1.7 Ah) ..
Informacije o hrupnostilvibracijah
Vrednosti merjenja ugotovljene ustrezno z EN 60 745.
Raven hrupnosti naprave ovrednotena z A, znasa tipi¢no:
Nivo zvoénega tlaka (K = 3 dB(A))
Visina zvocnega tlaka (K = 3 dB(A))...
Nosite zas¢ito za sluh!

Skupna vibracijska vrednost (Vektorska vsota treh smeri) dolo¢ena ustrezno EN 60745.

Vibracijska vrednost emisij a,

Udarno vrtanje v beton ...
Nevarnost K=....

m/s?...
m/s?..

Vrtanje v kovine
Nevarnost K=
VijaCenje ...
Nevarnost K=....

*1 Izmerjeno po AEG normi N 877318.

OPOZORILO

m/s?...

m/s?...
m/s?...
m/s?..

V teh navodilih navedena raven tresljajev je bila izmerjena po EN60745 normiranem merilnem postopku in lahko sluzi medsebojni primerjavi
elektriénih orodij. Prav tako je primeren za predhodno oceno obremenitve s treslaji.

Navedena raven tresljajev navaja najpomembnejSe vrste rabe elektricnega orodja. Kadar se elektriéno orodje uporablja za drugatne namene,
z odstopajocimi orodji ali pa z nezadostnim vzdrZevanjem, lahko raven tresljajev tudi odstopa. Le to lahko ez celoten delovni ¢as znatno zvisa

obremenitev s tresenjem.

Za natanéno oceno obremenitve s tresljaji naj bi se upoSteval tudi ¢as v katerem je naprava izklopljena ali sicer tece, vendar dejansko ni v rabi. Le to

lahko obremenitev s tresljaji Cez celoten delovni ¢as znatno zmanjSa.

Za za$¢ito upravljalca pred ucinkom tresljajev uvedite dodatne zadtitne ukrepe npr.: Vzdrzevanje elektricnega orodja in orodja, delo s toplimi rokami,

organizacija delovnih potekov.

A OPOZORILO!

Preberite vsa varnostna opozorila in navodila, tudi tista v prilozeni
broSuri. Napake zaradi neupoStevanja spodaj navedenih opozoril

in napotil lahko povzrocijo elektricni udar, poZar in/ali tezke telesne
poskodbe. Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v
prihodnje Se potrebovali.

SPECIALNI VARNOSTNI NAPOTKI

Nosite zas¢ito za sluh. Razvijanje hrupa lahko povzro¢i izgubo sluha.
Kadar izvajate dela pri katerih lahko sveder zadane v prikrite
elektricne vode, drZite napravo za izolirane prijemalne povrsine. Stik
svedra z elektricnim vodnikom lahko kovinske deli naprave spravi pod
napetost in vodi do elekfriénega udara.

Pri préci so strojom vZdy noste ochranné okuliare. Odpori¢ame
ochranné rukavice, pevnu proti$mykovi obuv a zasteru.

Trske ali iveri se pri tekocem stroju ne smejo odstranjevati.

Pri delih na steni, stropu ali v tleh pazite na elektriéne kable, plinske in
vodne napeljave.

Pred deli na stroju izvlecite izmenljivi akumulator.

Izrabljenih izmenljivih akumulatorjev ne mecite v ogenj ali v gospodinjske
odpadke. AEG nudi okolju prijazno odlaganje starih izmenljivih
akumulatorjev; prosimo povprasajte vaSega strokovnega trgovca.

Izmenljivih akumulatorjev ne hranite skupaj s kovinskimi predmeti
(nevarnost kratkega stika).

Izmenljive akumulatorje sistema GBS polnite samo s polnilnimi aparati
sistema GBS. Ne polnite nobenih akumulatorjev iz drugih sistemov.

Do zasuvacieho otvoru pre vymenné akumulatory na nabijacom
zariadeni, sa nesmu dostat Ziadne kovové predmety (nebezpecenstvo
skratu).

Vymenné akumulétory a nabijacie zariadenia neotvarat a skladovat len v
suchych priestoroch. Chranit pred vihkostou.

Pri extrémnych zataZiach alebo extrémnych teplotach méze dojst k
vytekaniu batériovej tekutiny z poskodeného vymenného akumulétora.
Ak dojte ku kontaktu pokozky s roztokom, postihnuté miesto umyt

vodou a mydlom. Ak sa roztok dostane do o¢i, okamZite ich dokladne
vyplachnut po dobu min. 10 min a bezodkladne vyhladat lekara.

Prah, ki nastaja pri delu, je pogosto zdravju Skodljiv in naj ne zaide v telo.
Nosite ustrezno masko proti prahu.
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POUZITIE PODL'A PREDPISOV SYMBOLY

BS 18G: Akumulatorski vrtalni vijacnik je univerzalno uporaben za
vijatenje neodvisno od omreZnega prikljucka.

BSB 18 G: Akumulatorski udarni vrtalni vijacnik — izvija¢ je univerzalino
uporaben za vrtanje, udarno vrtanje in vijaenje neodvisno od
omreznega prikljucka. Tento pristroj sa smie pouzivat len v stlade s
uvedenymi predpismi. |

CE - VYHLASENIE KONFORMITY ‘

Vlyhlasujeme v nadej vyhradnej zodpovednosti, Ze tento produkt
zodpoveda nasledovnym normém alebo normativnym dokumentom.
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, podla predpisov smermic
2006/42/EG, 2004/108/EWG.

C€ /o J

Rainer Kumpf
Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Pooblagen za izdelavo spisov tehniéne
dokumentacije.

NAPOTKI ZA DELO

Stikala za brzine nikoli ne aktivirajte pri vklju¢enem stroju, ampak samo v
mirovanju.

AKUMULATORY

Nové vymenné akumulatory dosiahnu svoju maximalnu kapacitu po 4-5
nabitiach a vybitiach. DIh8i ¢as nepouzivané vymenné akumulétory pred
pouZzitim dobit.

Teplota vyssia ako 50°C zniZuje vykon vymenného akumulétora.
Zabrante dlhSiemu ohriatiu sinkom alebo kurenim. Pripéjacie kontakty na
nabijacom zariadeni a vymennom akumulétore udrZovat Cisté.

UDRZBA

PouZivat len AEG prisludenstvo a nhradné diely. Suciastky bez navodu
na vymenu treba dat vymenit v jednom z AEG zékaznickych centier (vid
broZaru Zaruka/Adresy zékaznickych centier). Pri udani typu stroja a
desatmiestneho &isla nachadzajiceho sa na Stitku da sa v pripade
potreby vyZiadat explozivna schéma pristroja od Vasho zakaznickeho
centra alebo priamo v AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10, D-
71364 Winnenden, Germany.
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Prosimo, da pred uporabo pozorno preberete to navodilo
za uporabo.

Prisludenstvo - nie je sucastou Standardnej vybavy,
odporti¢ané doplnenie z programu prisluenstva.

Pred kaZdou pracou na stroji vymenny akumultor
vytiahnut.

Elektricnega orodja ne odstranjujte s hisnimi odpadki!

V skladu z Evropsko direktivo 2002/96/EG o odpadni
elektricni in elektronski opremi in z njenim izvajanjem v
nacionalni zakonodaji je treba elektricna orodja ob koncu
njihove Zivljenjske dobe loceno zbirati in jih predati v
postopek okolju prijaznega recikliranja.

Slo
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TEHNICKI PODACI

Busenje-g u celik
Busenje-g u drvo .
Bus$enje-g u opeku i silikatnu opeku
Vijci za drvo (bez predbu$enja)........
Broj okretaja praznog hoda u 1. Brzini
Broj okretaja praznog hoda u 2. Brzini ..
Maksimalan broj udaraca pod optere¢enjem .
Okretni moment *1 ...
Napon baterije za zamjenu .
Podrugje stezne glave za stezanje svrdla .
Tezina baterije za zamjenu (1.7 Ah)
Informacije o bucilvibracijama
Mijerne vrijednosti utvrdjene odgovarajuce EN 60 745.
A-ocijenjeni nivo buke aparata iznosi tipi¢no:

nivo pritiska zvuka (K = 3 dB(A)).
nivo ucinka zvuka (K = 3 dB(A))..
Nositi zastitu sluha!

Akumulatorska busilica

Akumulatorska udarna busilica

BSB 18G

Ukupne vrijednosti vibracije (Vektor suma tri smjera) su odmjerene odgovaraju¢e EN 60745

Vrijednost emisije vibracije a,
Udarno busenje u betonu ...
Nesigurnost K=.
BusSenje metala.
Nesigurnost K:
Vijcanje..........
Nesigurnost K

*1 mjereno po AEG normi N 877318.

UPOZORENIE

Ova u ovim uputama navedena razina titranja je bila izmjerena odgovarajuce jednom u EN 60745 normiranom mjernom postupku i moZe se
upotrijebiti za usporedbu elektriénog alata medusobno. Ona je prikladna i za priviemenu procjenu titrajnog opterecenja.

Navedena razina titranja reprezentira glavne primjene elektriénog alata. Ukoliko se elektrini alat upotrebljava u druge svrhe sa odstupajuéim
primijenjenim alatima ili nedovoljnim odrZavanjem, onda razina titranja moze odstupati. To moze titrajno opterecenje kroz cijeli period rada bitno

povisiti.

Za to¢nu procjenu titrajnog opterecenja se moraju uzeti u obzir i vremena u kojima je uredaj iskljucen ili u kojima doduse radi, ali nije i stvarno u
upotrebi. To moZe titrajno opterecenje bitno smanijiti za vrijeme cijelog radnog perioda.
Utvrdite dodatne sigurnosne mjere za zatitu posluzioca protiv djelovanja titranja kao npr.: Odrzavanje elektriénih alata i upotreblienih alata,

odrZavanje topline ruku, organizacija i radne postupke.

A UPOZORENIE!

Pro¢itajte sigurnosne upute i uputnice, isto i one iz prilozene
broSure. Ako se ne bi postivale napomene o sigurnosti i upute to bi
moglo uzrokovati strujni udar, poZar i/ili teske ozljede. SaCuvajte sve
napomene o sigurnosti i upute za buduéu primjenu.

SPECIJALNE SIGURNOSNE UPUTE

Nosite zastitu za sluh. Djelovanje buke moZe dovesti do gubitka sluha.
Drzite spravu na izoliranim drzackim povr§inama kada izvodite
radove kod kojih rezacki alat moze pogoditi skrivene vodove struje.
Kontakt rezackog alata sa vodovima koji sprovode naponm moze
metalne dijelove sprave dovesti pod napon i tako dovesti do elektricnog
udara.

Kod radova sa strojem uvijek nositi zastitne naocale. ZaSitne rukavice,
¢vrste i protiv klizanja sigurne cipele kao i pregaca se preporucuju.
Pilievina ili iverje se za vrijieme rada stroja ne smiju odstranjivati.

Kod radova na zidu, stropu ili podu paziti na elektricne kablove kao i
vodove plina i vode.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Istro$ene baterije za zamjenu ne bacati u vatru ili u kuéno smece. AEG
nudi moguénost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini. AEG
nudi moguénost uklanjanja starih baterija odgovarajuce okolini; upitajte
molimo Vaseg strucnog trgovca.

Baterije za zamjenu ne ¢uvati skupa sa metalnim predmetima (opasnost
od kratkog spoja).

Baterije sistema GBS puniti samo sa uredajem za punjenje sistema
GBS. Ne puniti baterije iz drugih sistema.

U prostor za punjenje baterija u uredaju za punjenje ne smiju dospijeti
metalni dijelovi (opasnost od kratkog spoja).

Baterije za zamjenu i uredaje za punjenje ne otvarati i ¢uvati ih samo u
suhim prostorijama. Cuvati protiv viage.

Pod ekstremnim optere¢enjem ili ekstremne temperature moze iz
ostecenih baterija iscuriti baterijska teku¢ina. Kod dodira sa baterijskom
tekuéinom odmah isprati sa vodom i sapunom. Kod kontakta sa o¢ima
odmah najmanje 10 minuta temeljno ispirati i odmah potraziti lije¢nika.

Prasina koja nastaje prilikom rada je ¢esto nezdrava i ne bi smijela
dospijeti u tijelo. Nositi prikladnu zastitnu masku protiv prasine.



PROPISNA UPOTREBA

BS 18G: Akumulatorska busilica je upotrebljiv univerzalno, neovisno o
prikljucku na mrezu.

BSB 18G: Akumulatorska udama busilica su upotrebljivi univerzalno za
busenje, udarno busenje i zavrtanje, neovisno o nekom prikljucku na
mrezu. Ovaj aparat se smije upotrijebiti samo u odredene svrhe kao $to
je navedeno.

CE-IZJAVA KONFORMNOSTI

Izjavljujemo na osobnu odgovornost, da se ovaj proizvod slaze sa
slijede¢im normama ili normativnim dokumentima. EN 60745,
EN 55014-1, EN 55014-2, po odredbama smijernica 2006/42/EG,

2004/108/EWG.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Ovlasten za formiranje tehnicke

dokumentacije.

RADNE UPUTE

Predbirac brzine nemojte nikada uporabiti uz ukljucen stroj, nego samo u
stanju mirovanja stroja.

BATERIJE

Nove baterije postizu svoj puni kapacitet nakon 4-5 ciklusa punjenja i
praznjenja. Baterije koje duZe vremena nisu koritene, prije upotrebe
napuniti.

Temperatura od preko 50°C smanjuje ucinak baterija. DuZe zagrijavanje
od strane sunca ili grijanja izbje¢i.

Prikljucne kontakte na uredaju za punjenje i baterijama drZati €istima.

ODRZAVANJE

Primijeniti samo AEG opremu i rezervne dijelove. Sastavne dijelove, ¢ija
zamjena nije opisana, dati zamijeniti kod jedne od AEG servisnih sluzbi
(postivati broduru Garancija/Adrese servisa).

Po potrebi se moze zatraziti crteZ eksplozije aparata uz davanje
podataka o tipu stroja i desetoznamenkastog broja na plogici snage kod
Vade servisne sluzbe ili direktno kod AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany.

SIMBOLI
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Molimo da paZljivo procitate uputu o upotrebi
prije pustanja u rad.

Oprema - u opsegu isporuke nije sadrzana, preporuéena
dopuna iz promgrama opreme.

Prije svih radova na stroju izvaditi bateriju za zamjenu.

Elektricne alate ne odlaZite u kucne otpatke! Prema
Europskoj direktivi 2002/96/EG o starim elektricnim i
elektronickim strojevima i preuzimanju u nacionalno pravo
moraju se istrodeni elektricni alati sakupljati odvojeno i
odvesti u pogon za reciklazu.

Hrv
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TEHNISKIE DATI

Akumulatora urbjmasina

Akumulatora triecienurbjmasina

UrbSanas diametrs térauda ...
UrbSanas diametrs koka ..

Urbsanas diametrs kiegelos un kalksmilSakment .
Koka skriives (bez iepriek$&jas urbSanas).
Apgriezieni tukgaita 1. atruma ..
Apgriezieni tuk$gaita 2. atruma
maks. sitienu biezums ar slodzi ..
Griezes moments *1
Akumulatora spriegums
Urbja stiprinajuma amplitida ..
Svars ar akumulatoru (1.7 Ah) ..

BSB 18G
13 mm.

trokSnu un vibraciju informacija

Vertibas, kas noteiktas saskana ar EN 60 745.
A novértétas aparatiras skanas [Tmenis ir:
trok$na spiediena limenis (K = 3 dB(A)).
trok8na jaudas limenis (K = 3 dB(A))..
Nésat troksna slapétaju!

Svarstibu kopéja vértiba (Tris virzienu vektoru summa) tiek noteikta atbilstosi EN 60745.

svarstibu emisijas vértiba a,
Betona elektriskais urbis
Nedro&iba K=
Metala urbis
Nedro$iba K
Skravésana.
Nedro&iba K=

*1 mérits saskana ar firmas AEG normu N 877318.

UZMANIBU

e b )]

Instrukcija noradita svarstibu robezvertiba ir izmérita mérijumu procesa, kas veikts atbilstosi standartam EN 60745, un to var izmantot
elektroinstrumentu savstarpéjai salidzinasanai. Ta ir piemérota arf svarstibu noslogojuma pagaidu izvérté$anai.

Noradita svarstibu robezvértiba ir reprezentativa elektroinstrumenta pamata pielietojuma jomam. Tomeér, ja elektroinstruments tiek pielietots citas
jomas, papildus izmantojot neatbilstodus elektroinstrumentus vai péc nepietiekamas tehniskas apkopes, tad svarstibu robeZvértiba var atskirties. Tas

var ievérojami palielinat svarstibu noslogojumu visa darba laika.

Precizai svarstibu noslogojuma noteik$anai, ir janem véra arf laiks, kad ierices ir izslégta vai ari ir ieslégta, tomér faktiski netiek lietota. Tas var

ieverojami samazinat svarstibu noslogojumu visa darba laika.

Integréjiet papildus drosibas pasakumus pret svarstibu ietekmi lietotajam, pieméram: elekiroinstrumentu un darba instrumentu tehniska apkope, roku

siltuma uzturé$ana, darba procesu organizacija.

A UZMANIBU!

Izlasiet visu dro$Tbas instrukciju un lietoSanas pamacibu klat pievienotaja
bukleta. Seit sniegto drosibas noteikumu un noradijumu neievérosana
var izraistt aizdeg3anos un bit par céloni elektriskajam triecienam

vai nopietnam savainojumam. Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos
noteikumus turpmakai izmanto$anai.

SPECIALIE DROSIBAS NOTEIKUMI

Nésajiet ausu aizsargus. Trok$na iedarbibas rezultata var rasties dzirdes
traucéjumi.

Turiet ierici aiz izolétajam turéanas virsmam, veicot darbus, kur skrive
var skart apsléptus elektribas vadus. Skrives kontakts ar spriegumu
vadodu vadu var ierices metala dalas uzladét un novest pie elektriskas
stravas trieciena.

Stradajot ar masinu, vienmér janésa aizsargbrilles. Tiek ieteikts nésat art
aizsargcimdus, slégtus, neslidoSus apavus un priekSautu.

Skaidas un atlizas nedrikst nemt ara, kamér masina darbojas.

Veicot darbus sienu, griestu un gridas apvidd, vajag uzmanities, lai
nesabojatu elektriskos, gazes un Gdens vadus.

Pirms masinai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir jaiznem ara
akumulators.

lzmantotos akumularus nedrikst mest uguni vai parastajos atkritumos.
Firma AEG piedava iespéju vecos akumulatorus savakt apkartgjo vidi
saudzéjosa veida; jautajiet specializéta veikala.

Akumulatorus nav ieteicams glabat kopa ar metala priekSmetiem
(iespéjams Tssleégums).

GBS sistemas akumulatorus ladét tikai ar GBS sistémas ladétajiem.
Nedrikst ladét citus akumulatorus no citam sistémam.

Jauzmanas, lai akumulatoru adétaja nenok|tu nekadi metala priekSmeti
(iesp&jams Tsslégums).

Akumulatorus un ladétajus nedrikst taistt vala un tie jauzglaba sausas
telpas.

Pie arkartas slodzes un arkartas temperatiram no bojata akumulatora
var iztecét akumulatora $kidrums. Ja nonakat saskarsmé ar akumulatora
Skidrumu, saskarsmes vieta nekavéjoties janomazga ar ideni un ziepem.
Ja Skidrums nonacis acis, acis vismaz 10 min. skalot un nekavéjoties
konsultéties ar arstu.

Putek]i, kas rodas darba gaita, bieZi ir kaitigi veselbai un tiem
nevajadzétu nok|dt organisma. Janésa piemérota maska, kas pasarga
no putekliem.

48



NOTEIKUMIEM ATBILSTOSS IZMANTOJUMS

BS 18G: Skriivgrieznis - Akumulatora urbjmasina ir universali
izmantojama urb3anai un skrivésanai neatkarigi no tikla piesléguma.
BSB 18G: Akumulatora triecienurbjmasina ar akumulatoriem ir universali
izmantojama urb8anai, urbSanai ar perforaciju un skriivéSanai neatkarigi
no tikla piesléguma. So instrumentu drikst izmantot tikai saskana ar
minétajiem lietoanas noteikumiem.

ATBILSTIBA CE NORMAM

Ar 30 apliecinam, ka esam atbildigi par to, lai $is produkts atbilstu
sekojosam normam vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, saskana ar direktivu 2006/42/EG, 2004/108/EWG

noteikumiem.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 Pilnvarotais tehniskas dokumentacijas

sastadisana.

DARBA NORADES

Atruma regulatoru nedriks parslégt, kamér instruments darbojas, bet gan
tikai tad, kad tas ir apstadinats.

AKUMULATORI

Jauni akumulatori sasniedz pilnu kapacitati péc 4-5 uzladéanas un
izladésanas cikliem. Akumulatori, kas ilgaku laiku nav izmantoti, pirms
lieto$anas jauzladé. Pie temperatdiras, kas parsniedz 50°C, akumulatoru
darbspéja tiek negativi ietekméta. Vajag izvairities no ilgakas saules un
karstuma iedarbibas. Ladétaja un akumulatoru pievienojuma kontakti
jauztur tiri.

APKOPE

Izmantojiet tikai firmu AEG piederumus un firmas rezerves dalas.
Lieciet nomainit detalas, kuru nomaina nav aprakstita, kada no firmu
AEG klientu apkalpo$anas servisiem. (Skat. brosaru “Garantija/klientu
apkalpoSanas serviss”.) Ja nepiecieSams, klientu apkalpoSanas servisa
vai tiesi pie firmas AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Stralte 10,
D-71364 Winnenden, Germany, var pieprasit instrumenta eksplozijas
ziméjumu, $im nolakam jauzrada masinas tips un desmitvietigais
numurs, kas noradits uz jaudas panela.

SIMBOLI
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Pirms sakt lietot instrumentu, IGdzu, izlasiet
lietoSanas pamacibu.

Piederumi - standartaprikojuma neietvertas, bet
ieteicamas papildus komplektacijas detalas no piederumu
programmas.

Pirms maginai veikt jebkada veida apkopes darbus, ir
jaiznem ara akumulators.

Neizmetiet elektroiekartas sadzives atkritumos! Saskana ar
Eiropas Direktivu 2002/96/EG par ligtotajam lektroiekartam,
elektronikas iekartam un tas ieklau$anu valsts likumdo3ana
lietotas ektroiekartas ir jasavac atseviski un janogada
ofrreizejai parstradei videi draudziga veida.

Lat
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TECHNINIAI DUOMENYS Akum. greztuvas - suktuvas Akum. smiginis greztuvas - suktuvas

BS 18G BSB 18G
Grezimo o pliene
Grezimo @ medienoje .
GrezZimo ¢ galvuté degtose ir silikatinése plytose .
MedvarZ¢iai (be iSankstinio grezimo) .....
Sikiy skaicius laisva eiga 1. pavara ..
Sikiy skaicius laisva eiga 2. pavara .0-1500 /min ...
Maks. smigiy skaicius su apkrova . e
Sukimo momentas *1 .
keiciamo akumuliatoriaus jtampa
Grgzto patrono verzimo diapazonas
svoris su kei¢iamu akumuliatoriumi (1.7 Ah)
Informacija apie triuk$ma/vibracija
Vertés matuotos pagal EN 60 745.
|vertintas A jrenginio keliamo triukSmo lygis daZniausiai sudaro:
Garso slégio lygis (K = 3 dB(A)) 90 dB(A)
Garso galios lygis (K =3 dB(A)) ......cvruriiriiniiiiiiciciiieiensnnnns 101 dB(A)
Nesioti klausos apsaugines priemones!

Bendroji svyravimy reikSmé (trijy krypCiy vektoriy suma), nustatyta remiantis EN 60745.
Vibravimy emisijos reikSmé ah

Betono perforavimas ... I .. 15,6 m/s?...
Paklaida K= .......... s 1,5 m/s?...
Metalo grezimas 1,5 M/S% e

Paklaida K= 1,5 M/S% s
Prisukimas varztais 1,00 M/S2 e

Paklaida K= ........cccccovvrininririnninns 15 m/s?

*1 Matuojant pagal ,AEG" normg N 877318.

DEMESIO

Instrukcijoje nurodyta svyravimy ribiné verté yra iSmatuota remiantis standartu EN 60745; ji gali biiti naudojama keliems elektriniams instrumentams
palyginti. Ji taikoma ir laikinai jvertinti svyravimy apkrova.

Nurodyta svyravimy ribiné verté yra taikoma pagrindinése elektrinio instrumento naudojimo srityse. Svyravimy ribiné verté gali skirtis naudojant

viso darbo metu gali Zymiai padidéti svyravimy apkrova.

Siekiant tiksliai nustatyti svyravimy apkrova, bitina atsizvelgti ir j laikotarpj, kai jrenginys yra i$jungtas arba jjungtas, taciau faktiskai nenaudojamas.
Dél to viso darbo metu gali Zymiai sumazéti svyravimy apkrova.

Siekiant apsaugoti vartotojus nuo svyravimo jtakos naudojamos papildomos saugos priemonés, pavyzdZiui, elektriniy darbo instrumenty techniné
priezidra, ranky Silumos palaikymas, darbo procesy organizavimas.

A DEMESIO! Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite keiciama
Perskaitykite visas saugumo pastabas ir nurodymus, esancius akumuliatoriy.

pridétoje brosidroje. Jei nepaisysite Zemiau pateikty saugos nuorody Sunaudoty keitiamy akumuliatoriy nedeginkite ir nemeskite j buitines

ir reikalavimy, gali trenkti elekiros smigs, kilti gaisras irfarba galite atliekas. ,AEG* silo tausojant] aplinka sudévéty keiciamy akumuliatoriy
sunkiai susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis. ISsaugokite Sias tvarkyma, apie tai prekybos atstovo.

saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir ateityje galétumeéte jais

b . Kei¢iamy akumuliatoriy nelaikykite kartu su metaliniais daiktais (trumpojo

pasinaudoti. jungimo pavojus).

Keiciamus ,GBS" sistemos akumuliatorius kraukite tik ,GBS" sistemos
jkrovikliais. Nekraukite kity sistemy akumuliatoriy.

Nesiokite klausos apsaugos priemones. TriukSmo poveikyje galima | jkrovikliy keiiamiems akumuliatoriams jstatymui skirta vamzdj turi

netekti klausos. nepatekti

Prietaisg laikykite ant izoliuoto guminio pavirsiaus, jei atliekate darbus, — jokios metalings dalys (trumpojo jungimo pavojus).

kuriy metu sraigtas gali pasiekti sulenktas sroves tiekimo liijas. Staigtuiy oieian, akumuliatoriy i krovikiiy nelaikykite atvirai, Laikykite fik

prisilietus prie jtampg tiekian¢iy linijy galli jsikrauti prietaiso dalys ir jvykti sausoje vietoje. Saugokite nuo drégmes.

elektros smgis.

Ditbdarmi su 'gren iniu visada nesiokite apsauainius akinius Ekstremaliy apkrovy arba ekstremalios temperatiros poveikyje i§

Rekomendu é tinagneéioti apsaugines irgtinesg Wirtus batué neslidsiu keiciamy akumuliatoriy gali iteketi akumuliatoriaus skystis. I$sitepus
psaugines p ' akumuliatoriaus skysgiu, tuoj pat nuplaukite vandeniu su muilu. Patekus j

padu bei prijuoste. akis, tuoj pat ne trumpiau kaip 10 minuciy gausiai skalaukite vandeniu ir

Draudziama iSimineti droZles ar nuopjovas, jrenginiui veikiant. tuoj pat kreipkités j gydytoja.

Dirbdami sienoje, lubose arba grindyse, atkreipkite démes] | elektros Darbo metu susidarancios dulkés yra daznai kenksmingos sveikatai

laidus, dujy i vandens vamzdzius. ir todél turéty nepatekti j organizma. Dévéti tinkama apsaugine kauke
nuo dulkiy.



NAUDOJIMAS PAGAL PASKIRT] SIMBOLIAI

BS 18G: Akum. greztuvas - suktuvas galima universaliai naudoti sukimui
nepriklausomai nuo elektros tinklo.

BSB 18G: Akum. smaginis greztuvas - suktuvas galima universaliai
naudoti greZimui, smaginiam greZimui ir sukimui nepriklausomai nuo
elektros tinklo. Sj prietaisq leidziama naudoti tik pagal nurodyta paskirtj.

CE ATITIKTIES PAREISKIMAS |

Mes atsakingai pareiskiame, kad $is gaminys atitinka tokias normas arba

normatyvinius dokumentus: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2,
pagal direktyvy 2006/42/EB, 2004/108/EEB reikalavimus.

©
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Manager Product Development
NUORODOS DARBUI

|galiotas parengti techninius dokumentus.
Greicio perjungimo jungiklio niekada nejunkite, kai masina veikia. Jj
junkite tik tada, kai magina nesisuka.

AKUMULIATORIAI

Nauiji keiciami akumuliatoriai savo pilng talpa jgyja po 4-5 jkrovos ir
i8krovos cikly. ligesn; laik nenaudotus kei¢iamus akumuliatorius prie$
naudojima jkraukite.

Aukstesné nei 50°C temperatlira mazina kei¢iamy akumuliatoriy galia.
Venkite ilgesnio saulés ar Silumos Saltiniy poveikio.

Ikroviklio ir kei¢iamo akumuliatoriaus jungiamieji kontaktai visada turi bati
Svars.

TECHNINIS APTARNAVIMAS

Naudokite tik AEG priedus ir atsargines dalis. Dalis, kuriy keitimas
neapradytas, leidziama keisti tik AEG klienty aptarnavimo skyriams (Zr.
garantija/klienty aptarnavimo skyriy adresus brogidroje). Jei reikia,
nurodant jrenginio tipg bei specifikacijy lenteléje esantj desimtzenklj
numerj, i$ klienty aptarnavimo skyriaus arba tiesiai i AEG
Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Strale 10, D-71364 Winnenden, Germany,
galima uZsisakyti prietaiso surinkimo bréZinius.

K

Prie§ pradédami dirbti su prietaisu, atidziai perskaitykite jo
naudojimo instrukcija.

Priedas - nejeina j tiekimo komplektacija,
rekomenduojamas papildymas i$ priedy asortimento.

Prie$ atlikdami bet kokius darbus jrenginyje, iSimkite
keiciama akumuliatoriy.

NeiSmeskite elektros irengimu i buitinius Siukslynus! Pagal
ES Direktyva 2002/96/EG del naudotu irengimu, elektros
irengimu ir ju itraukimo i valstybinius istatymus naudotus
irengimus butina suringti atskirai ir nugabenti antriniu
Zaliavu perdirbimui aplinkai nekenksmingu budu.

Liet
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TEHNILISED ANDMED

BS 18G

Puurimislabimdot terases ...
Puuri @ puidus
Puuri g tellistes ja silikaatkivides
Puidukruvid (eelpuurimiseta)...
Pé6rlemiskiirus tihijooksul 1. kéigul
Paorlemiskiirus tlihijooksul 2. kaigul
Lookide arv koormusega maks
Podrdemoment *1 ...
Vahetatava aku pinge .....

Puuripadruni pingutusvahemik
Kaal koos vahetatava akuga (1.7 Ah)

Miira/vibratsiooni andmed

Médtevaartused on kindlaks tehtud vastavalt normile EN 60 745.
Seadme tiiipiline hinnanguline (A) miiratase:

Helirdhutase (K = 3 dB(A))..........
Helivdimsuse tase (K = 3 dB(A)).
Kandke kaitseks korvaklappe!

Akutrell

Akulooktrell-kruvikeerajat

BSB 18G

Vibratsiooni koguvaartus (kolme suuna vektorsumma) méddetud EN 60745 jargi.

Vibratsiooni emissiooni véartus a,
Betooni [66kpuurimine ...
Mé&éramatus K=....
Metalli puurimine ..
Mé&éaramatus K=
Kruvimine..
Mé&aramatus K=

*1 Mdodetud vastavalt AEG normile N 877318.

TAHELEPANU

Antud juhendis toodud vanketase on méddetud EN 60745 standardile vastava méétesiisteemiga ning seda vdib kasutada erinevate elektriseadmete
omavahelises vérdlemises. Antud néitaja sobib ka esmaseks vdnkekoormuse hindamiseks.

Antud vonketase kehtib elektriseadme kasutamisel sihtotstarbeliselt. Kui elektriseadet kasutatakse muudel otstarvetel, muude toériistadega voi seda
ei hooldata piisavalt vdib vonketase siintoodust erineda. Eeltoodu véib vonketaset mérkimisvéérselt tésta terves tdokeskkonnas.

Vénketaseme tapseks hindamiseks tuleks arvestada ka AEGa, mil seade on vélja liilitatud vdi on killl sisse lulitatud, kuid ei ole otseselt kasutuses.

See vdib mérgatavalt vahendada kogu todkeskkonna vonketaset.

Rakendage spetsiaalseid ettevaatusabindusid todtajate suhtes, kes puutuvad td6 kaigus palju kokku vibratsiooniga. Nendeks abin6udeks véivad
olla, naiteks: elektri- ja toéseadmete korraline hooldus, kéte soojendamine, téévoo parem organiseerimine.

A TAHELEPANU!

Lugege kdik ohutusnduanded ja juhendid Iabi, ka juures

olevast brosiiiiris. Ohutusnduete ja juhiste eiramise tagajarjeks

vib olla elektrilock, tulekahju ja/vai rasked vigastused. Hoidke koik
ohutusnduded ja juhised edasiseks kasutamiseks hoolikalt alles.

SPETSIAALSED TURVAJUHISED

Kandke kaitseks kdrvaklappe. Mira mdju vdib kutsuda esile kuulmise
kaotuse.

Hoidke kded seadme isoleeritud kaepidemetel, kui Te teostate toid,
mille juures kruvi véib sattuda varjatud voolujuhtmetele. Kruvi
kontakt pinget juhtiva juhtmega véib panna metallist seadme osad pinge
alla ja pohjustada elekrilodgi.

Masinaga t66tades kandke alati kaitseprille. Soovitatavad on
kaitsekindad, tugevad ja libisemiskindlad jalanéud ning péll.

Puru ega pilpai d ei tohi eemaldada masina tootamise ajal.

Seina, lae véi poranda t6de puhul pidage silmas elektrijuhtmeid, gaasi-
ja veetorusid.

Enne kaiki tid masina kallal votke vahetatav aku vélja.

Arge visake tarvitatud vahetatavaid akusid tulle ega olmepriigisse. AEG
pakub vanade akude keskkonnahoidlikku kéitlust; palun kiisige oma
erialaselt tarnijalt.

Arge siilitage vahetatavaid akusid koos metallesemetega (lihiseoht).
Laadige siisteemi GBS vahetatavaid akusid ainult sisteemi GBS
laadijatega. Arge laadige nendega teiste siisteemide akusid.

Laadijal olevasse vahetatava aku (ihenduskambrisse i tohi sattuda
metallosi (lihiseoht).

Arge avage vahetatavaid akusid ega laadijaid ning ladustage neid ainult
kuivades ruumides. Kaitske niiskuse eest.

Aérmuslikul koormusel vai darmuslikul temperatuuril véib kahjustatud
vahetatavast akust akuvedelik vélja voolata. Akuvedelikuga
kokkupuutumise korral peske kohe vee ja seebiga. Silma sattumise
korral

loputage kiiresti pdhjalikult vahemalt 10 minutit ning pddrduge
viivitamatult arsti poole.

To0 ajal tekkiv tolm on sageli tervistkahjustav ning ei tohiks sattuda
organismi. Kanda sobivat kaitsemaski.



KASUTAMINE VASTAVALT OTSTARBELE sUMBOLID

BS 18G: Akukruvikeerajat saab sdltumata vérgutihendusest
universaalselt rakendada kruvide keeramiseks.

BSB 18G: elektroonilist akuldoktrell-kruvikeerajat saab soltumata
vorguiihendusest universaalselt rakendada puurimiseks, [66kpuurimiseks
ja kruvide keeramiseks. Antud seadet tohib kasutada ainult vastavalt
arandidatud otstarbele. |

EU VASTAVUSAVALDUS

Me deklareerime ainuvastutajatena, et antud toode on kooskdlas
jargmiste normide voi normdokumentidega: EN 60745, EN 55014-1,
EN 55014-2, vastavalt direktiivide 2006/42/EU, 2004/108/EMU satetele.
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Rainer Kumpf
Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19

On volitatud koostama tehnilist
dokumentatsiooni.

TOOJUHISED

Kaigultilitit ei tohi kunagi lulitada, kui masin on sisse lilitatud, vaid alati
ainult siis, kui masin on seiskunud.

Uued vahetatavad akud saavutavad oma téieliku mahtuvuse parast
4-5 laadimis- ja tiihjenduststiklit. Pikemat AEGa mittekasutatud akusid
laadige veel enne kasutamist. Temperatuur Gle 50 °C vahendab
vahetatava aku toovdimet. Vltige pikemat soojenemist péikese voi
kutteseadme mojul. Hoidke laadija ja vahetatava aku ihenduskontaktid
puhtad.

HOOLDUS

Kasutage ainult AEG tarvikuid ja tagavaraosi. Detailid, mille
véljavahetamist pole kirjeldatud, laske vélja vahetada AEG
klienditeeninduspunktis (vaadake brosiidri garantii / klienditeeninduste
aadressid). Vajaduse korral vdite tellida seadme Iabildikejoonise,
néidates dra masina tiilibi ja andmesildil oleva kiimnekohalise numbri.
Selleks pddrduge Klienditeeninduspunkti vdi otse:

AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden,
Germany.

)i

Palun lugege enne kaikulaskmist kasutamisjuhend hoolikalt
1abi.

Tarvikud - ei kuulu tarne komplekti, soovitatav tdiendus on
saadaval tarvikute programmis.

Enne kéiki tid masina kallal votke vahetatav aku valja.

Arge kaidelge kasutuskalbmatuks muutunud elekirilisi
tdriistu koos olmejadtmetegal Vastavalt Euroopa
Parlamendi ja ndukogu direktiivile 2002/96/EU elekri- ja
elektroonikaseadmete jaatmete kohta ning direktiivi nduete
kohaldamisele likmesriikides tuleb asutuskdlbmatuks
muutunud elektrilised toriistad koguda eraldi ja
keskkonnasaastlikult korduskasutada vdi ringlusse vétta.

Eest
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TEXHUYECKUE NAPAMETPbI AKKYMyNsTOpHas OTBEPTKA AKKyMynsTOpHas oTBEpTKa-nepdop
BS 18G BSB 18G

Mpon3BoANTENLHOCTb CBEPIIEHNS B CTamM ..
Mpoun3BoanTENLHOCTL CBEPrIEHNS B AepeBe
MpousBoauTensHOCTL cBeprieHust B kupnny v kadernb
LLypynbl anst Aepesa (6e3 npeasapuTEnbHOTO 3acBeprvBaHms
Yucno obopotos Ges Harpysku (06/MuH) 1-ast nepepada
Yucno o6opoTos 6e3 Harpy3ku (06/MWH) 2-51 CKOPOCTb .
KonnyecTso yaapoB npu MakcuMarnbHOi Harpyake (Makc.)
MomeHT 3aTsikkn *1
BonbTax akkymynsitopa ...
[lnanasoH packpbITUsi NaTpoHa .
Bec ¢ akkymynsitopom (1.7 Ah) .
UHdopmaums no wymam/Bubpaumm

3HaueHus 3aMepsNnCh B COOTBETCTBUM CO cTaHaapTom EN 60 745. YposeHb Lwyma npubopa, onpeaeneHHblin no nokasarento A,
06bI4HO COCTaBNSIET:

YpoBeHb 3BykoBoro aasnenust (K = 3 dB(A))...
YpoBeHb 3BykoBoit MowHocTH (K = 3 dB(A))...
lMonbayiTech NpucnocobreHnsMm Ans 3aluTbl cryxa.

O6Lwme 3HaueHns BUBpaLmMK (BEKTOPHAs CyMMa Tpex HanpaBneHuii) onpeaeneHsl B cooteeTcTain ¢ EN 60745.
3HaueHne BUOPaLIMOHHOI IMUCCHN @,

YnapHoe cBeprieHue B GETOHE ..
HebesonacHocTb K= ...
CaeprieHve B MeTanne
HeGesonacHocTtb K=
3aBuHYMBaHME
Heb6esonacHocTb K=

*1 WNamepeHus cornacHo Hopmatueam AEG Ne 877318.

BHUMAHUE

Yka3aHHbIil B HACTOSILLEM PYKOBOACTBE YPOBEHb BUGpALIMM U3MEpEH B COOTBETCTBUM C TEXHOMOMEN U3MEpEHHS,, YCTaHOBNEHHOI CTaHAAPTOM

EN 60745 1 MoXeT 1CnONb3oBaTbCS Arst CPABHEHNS 3NEKTPOMHCTPYMEHTOB APYT ¢ ApyroM. OH Takke MOAXOAUT ANS NPeaBapUTEnbHOi OLIEHKN
BUBPALIMOHHON Harpy3Ku.

Yka3aHHbIil ypOBEHb BUGPALWY NPEACTABNSET OCHOBHbIE BIAb! UCMIONb30BAHMS ANEKTPOMHCTPYMEHTA. HO €CTIM SMEKTPOMHCTPYMEHT CTIONb3yeTCs
[N [PYIYX LENe, UCOfb3yeMblit MIHCTPYMEHT OTKMOHSIETCS OT YKa3aHHONO Ui TEXHUYECKoe 0BCTyXuBaHUE GbIN0 HEJOCTATOUHbIM, TO

YPOBEHb BIBGPALIMM MOXET OTKIIOHSTLCS OT YkasaHHoro. B 3Tom criyyae BUGPALIMOHHas Harpyaka B Te4eHve BCero nepuoaa paboTel sHauuTensHo
YBENNYMBAETCS.

[Inf TOUHO# OLIEHKN BUBPALIMOHHOI Harpy3ku HEOBXOLVIMO TaKKe YUYUTLIBATL BPEMS, B TEHEHHE KOTOPOTO NPUBOP OTKIKUEH WU BKMIOYEH, HO
(haKTUyecky He ucnonbayetcs. B aTom cryyae BUGPALMOHHaS Harpy3ka B TeYeHMe BCETo Nepuoaa paboTbl MOXET CYLLECTBEHHO YMEHbLIMTBCS.
YcTaHoBUTE ONOMHUTENbHbIE MepbI BE30NaCcHOCTY AT 3aLLWTbI ONb30BATENS OT BO3AEVCTBYS BUGPALIMM, HaNpUMep: TeXHUYecKoe 0BCnyxuBaHme
371EKTPOMHCTPYMEHTa 1 CTIOMNb3YEMOTO UHCTPYMEHT, MOAAEPKaHME PYK B TENNOM COCTOSHIK, OpraHu3aLs pabouvx npoLieccoB.

A BHUMAHUE! HafleBaTb NepyaTky, NPOYHblE HeCKOMb3sLLe BOTUHKN 1 dhapTyk
O3HaKOMBTECH CO BCEMM YKa3aHusiMi 110 6e30nacHocT 1 He y6upaiite onumkvt v 0BNOMKM Nt BKIMIOYEHHOM HCTPYMEHTE.
VIHCTPYKLWSNM, B gom \Mcneyc VIHCTPY KL, conepmammmmﬁcﬂ B Mpy paBoTe B CTeHax, NOToNKax UM Nony cneauTe 3a Tem, YTobbl He
MpUnaraloeics GpoLLIope. ”y”“eHgﬂ' AONYLEHHbIE NPVt COOMIOACHWA g 0nysri, aekTpideckvie KaBen Unu BOJOMPOBOAHBIE TPYGb.
yKa3aHuit 1 MHCTPYKLMIA N0 TeXHUKe Ge30nacHoCTH, MOryT CTanb ;
MIPUYMHOIA AMEKTPUYECKOTO MOPAKEHNS, MOXaPa U TAXENbIX TPaBM. BbiHTe aKkyMynSTop U3 MaLLHbI Neper, NPOBEIEHUEM C Heil kakiix-

CoxpaHsiiiTe 3T MHCTPYKLMM 11 YKasaHs Ang Byayuiero ncnonb3osaHms. T1G0 MaHAYNALA.
HIA EXH He Bbi6pacbiBalite 1Cnonb3oBaHHble akkyMynsaTopbl BMECTE C
FEKOME LMo T VKE BESOMACHOCTU ZIOMaLLHIM MyCOPOM W He CxuraiTe ux. AucTpubblotopl komnaxuu AEG
ViconsayiiTe Haywhwku! BoaaeiicTame LuyMa MOXeT npuBecTu k noTepe  NPEATIAraloT BOCCTaHABNEHIHe CTapbIX akkyMyNATOPOB, 4ToGbl 3ALLMUTUTH
cnyxa. OKpYXalOLLLYI0 Cpeqy.
He xpaHuTe akkymynsTopbl BMECTE C METanmmM4eckiMin npesmMeTami B0

Ecnu Bbl BbINONHsieTe paBoThl, Nput KOTOPbIX GONT MOXET 3aLienvTs
u3bexaHue KOpOTKOrO 3amblkaHHs.

CKPBITYHO 31IEKTPONPOBOAKY, YCTPONCTBO CHIEAYeT Aepxath 3a

CreLmanbHo NpefHasHaueHHbIe NS 3TOr0 M30MMPOBaHHbIE {InA 3apsfikv akkymynaTopos mozenyt GBS ucnonbayiite Tomnbko
110BEXHOCT. KOHTaKT 601TTa ¢ TOKOBEAYLLMM MPOBOZOM MOXET CTaBuTL  apAAHLIM yCTpoiicTBoM GBS. He 3apsixaiiTe akkyMynsTopbl Apyrux

10/} HanpsKeH1e MeTannuyeckue YacTv npubopa, a Takke NpUBOAUTL k- CUCTEM.

YAapy 3MeKTPUYECKM TOKOM. He ponyckaetcst nonagaHus kakux-nubo Metannuyeckinx npeameTos B
Tpy paboTe ¢ MHCTPYMEHTOM BCErfa HafeBailTe 3aluTHBIE O4KN. aKKyMyNSTOPHbIN OTCEK 3apsiBHOTO YCTPOCTBA BO M3bexaHme KopoTkoro
Pekomenpyetcs 3aMblKaHMS.




Hukoraa He BCkpbIBaiiTe akkyMynsTOpb! ANk 3apsiaHble YCTPOICTBA 1
XpaHuTe UX TOMbKO B CyxvX nomelLieHsx.Crieaute 4Tobbl OH BCeraa
Bbiny cyxumn.

AxkamynsiTopHasi 6atapes MoxeT 6biTb NOBPEX/EHa U AaTb TeYb NOg,
BO3[}E/CTBMEM YPE3MEPHbIX TEMMEPATYP UMK NOBLILLEHHO Harpy3ky. B
CIy4ae KOHTaKTa C akKyMynATOPHOM KICNIOTOM HEMEANEHHO NPOMOIiTe
MECTO KOHTaKTa MbInomM 1 BOAOW. B criyyae nonagaxvs KMCMoTbl B rnasa
NpOMbIBaliTe rrasa B TeueHnn 10 MUHYT U HEMEATIEHHO 0BpaTUTECh 3a
ME[MLMHCKOA NOMOLLHO.

MMbinb, BO3HYKatOLLas Npu paboTe JaHHbIM UHCTPYMEHTOM, MOXET
HaHeCTV Bpef 340POBbL0.

He cnenyet fonyckatb eé nonagaxus B opratuaM. Hapesaiite
MpOTIBONLINEBOI pecnnpaTop

MCMNONb3OBAHUE

BS 18G: AkkymynsTopHasi LLypyMOBEPT CKOHCTPYUpOBaHa ANsi NpocToro
CBEPMEHVA 1 3aKpy4VIBaHWS LUYPYOB B MecTax, HeoBecneyeHHbIX
AEKTPONUTAHNEM.

BSB 18G: SnexTpoHHast yaapHas apens/ wypynosept AEG
CKOHCTPYMpOBaHa [i1si MPOCTOTO CBEPIIEHNS, YAAPHOTO CBEPNEHNs,
3aKpy4VBaHIA LLUYPYNOB B MECTaX, HEOBECTIEYEHHbIX AMEKTPONMUTAHUEM.
He nonb3yitTeck AaHHbIM MHCTPYMEHTOM CrIOCOBOM, OTIMYHBIM OT
YKa3aHHOTO /4 HOPMAIbHOTO NPUMEHEHNS.

DEKINAPALIMA O COOTBETCTBUM CTAHLAPTAM EC

Mbl 3asiBNIsieM 4TO 3TOT NPOAYKT COOTBETCTBYET CrAYIOLLMM
cTanpaptam: EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, B cooTBeTCTBUN C
npasunamu 2006/42/EWG, 2004/108/EWG

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 YNOMHOMOYEH Ha cocTaBnexue

TEXHUYECKOI [OKyMEHTaLIN.

COBETbI MO 3KCMNYATALIMA

Hu B Koem cryyae He Mornb30BaTLCS NEPEKITYaTeNnem CKopoCTU NpH
BKITIOYEHHOM MHCTPyMeHTe!

AKKYMYNSTOP

HoBbliit akkymynsiTop 3apshkaeTcst A0 MOMHOIA eMKocTi nocne 4

- 5 3apsiAHbIX LytKnos. Meper vcnonb3oBaHmem akkyMynsTopa,

KOTOPbIM He NONb30BANMCH HEKOTOPOE BPEMS, €ro HEOBX0AUMO
3apsiauTb. Temnepartypa cebile 50°C cHukaeT pabotocnocobHOCTL
aKKkyMynsTopoB. M3Geralite NpoSOIKUTENBHOMO HArpesa uiw MpsMoro
COMHEYHOrO CBeTa (puck neperpesa). KOHTaKTbI 3apsifHONO YCTPOICTBa i
aKKyMYNISTOPOB AOMKHbI COAEPXaTLCS B YUCTOTE.

OBCITYXXUBAHWE

Monb3yitTech akceccyapami 1 3anacHbIM1 YacTsMM TOMbKO (UPMbI
AEG. B criyyae BO3HUKHOBEHMS! HEOBXOAVIMOCTY B 3aMeHe, koTopast

He Bbina onvcaHa, noxanylicra, obpallaiTech Ha 0MH U3 CEPBUCHBIX
LiEHTPOB (CM. CIMCOK HaLLMX rapaHTUIHbIX/ CEPBICHBIX OpraHU3aLit).
Mpu HeoBX0AMMOCTI MOXET BbiTh 3aka3aH YepTEX UHCTPYMEHTa

€ TPeXMepHbIM 1306paxeruem fetaneit. MoxanyicTa, ykaxute
AECATU3HAYHBIA HOMEP 1 TUM MHCTPYMEHTa 1 3akaxuTe YepTex y Batumx
MECTHbIX areHToB N HenocpescTeeHHo y AEG Elektrowerkzeuge, Max-
Eyth-Strafie 10, D-71364 Winnenden, Germany.

MBOJbI
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Toxany/icTa, BHUMATENbHO MPOYTUTE MHCTPYKLMIO MO
UCMIONb30BaHMIO Neper HauanoM nioGbix onepawwii ¢
UHCTPYMEHTOM.

[TlononxuTens - B CTaH4apTHYt0 KOMNeKkTayuo He
BXOAMT, NOCTABNAETCS B Ka4eCTBE A0NONHUTENbHON
NPUHAANEXHOCTU.

BbIHbTE akKyMynsiTop 13 MaLLvHb! Nepes NpoBefeHNem ¢
Heil kakuxnnbo MaHunynaLnil.

He BbiGpackiBalite 3neKTPOMHCTPYMEHT C BbITOBBIMI
otxopamu! CornacHo Esponeiickoii avpextuse 2002/
96/EC no oTxoaam OT 3MEKTPUYECKOTO U ANEKTPOHHOTO
060py/A0BaHIS 1 COOTBETCTBYIOLLIAM HOpMaM
HaLMoHarbHoro Npaea BbilLeaLLMe 13 ynoTpebneHus
MEKTPOUHCTPYMEHTbI Mopnexar cGopy OTAENbHO Ans
3KOMOornyeckin be3onacHoit yTunmsaLmMm

PYC




BbJl

AkymynatopHa 6opmaimHa AkymynaTopHa MalMHa 3a yAapHo npobueate

TEXHUYECKU OAHHMU
BSB 18G

[nameTbp Ha CBPEAnoTo 3a CTOMaHa
[lnameTbp Ha CBPEANOTO 3a [IbPBO ...
[nameTbp Ha CBPEANOTO 33 OBUKHOBEHM W CUMIMKATHN TyXNK
BuHTOBE 3a AbPBO (6€3 NpeaBapuUTenHO pasnpobuBaHe
OB6opoTH Ha NpaseH xof Ha 1. ckopocT .
OBopoTH Ha NpaseH Xof Ha 2. CKOPOCT .
Makc. 6poit Ha yaapuTe Npu HaToBapBaHe .
BbpTsiLy MomMeHT *1
Hanpexerue Ha akymynatopa .
3arerateneH y4acTbk Ha NaTPOHHUKa
Terno ¢ akymynartopa (1.7 Ah) ..
WHdopmauus 3a wyma/Bubpaumute

M3mepeHunTe CTOMHOCTY ca nonyyeHn cbobpaaHo EN 60 745.
OueHeHOTO ¢ A HMBO Ha LyMa Ha ypeaa € CbOTBETHO:

HwBo Ha 3BykoBa mowyHocT (K = 3 dB(A)) .
HuBo Ha 3BykoBa moLuHocT (K = 3 dB(A)) .
[la ce Hocu nNpeana3sHo cpeAcTBo 3a cnyxa!

OBLKTe CTOMHOCTM Ha BUGpaLMUTE (BEKTOPHA Cyma Ha TpW MOCOKM) ca onpeaeneHn B cboTeeTcTBre ¢ EN 60745,
CTOMHOCT Ha emucum Ha BuGpaumuTe ah

YnapHo npo6ueaHe B 6eToH

.0-1500 /min
22500 /min

.90 dB(A)..
101 dB(A)..

.90 dB(A).
101 dB(A).

HecurypHocT K= ...... 1,5 m/s?
Mpo6ueaHe Ha MeTan. 1,1 m/s?
HecurypHocT K= 1,5 m/s?

3aBuHTBaHe
HecurypHoct K=

1,6 m/st...
*1 Namepeo no cranaapt N 877318 Ha AEG.

BHUMAHUE

TTOCO4EHOTO B TE3W MHCTPYKLWW HUBO Ha BUGpaLWUTE e n3MepeHo B CbOTBETCTBME Cbe CTaHaapTuupat B EN 60745 uamepsateneH METoZ v Moxe
[ia Ce U3MoN3Ba 3a CPaBHEHME Ha eNEKTPUYECKI MHCTPYMEHTI NOMeXaY M. MoAXoAsLL e v 38 BpeMEHHa OLigHKa Ha BUBPALMOHHOTO HaToBapBaHe.
TOCO4EHOTO HYBO Ha BUBpALMUTE NPEACTABS OCHOBHUTE MPUTIOKEHIS HA ENIEKTPUYECKMS MHCTPYMEHT. AKO 06ave eNexTPUYECKUST MHCTPYMEHT ce
1310M38a C APyro NpeaHa3sHaueHue, C PasnnyHi CMEHSIEMMU MHCTPYMEHTY I MPU HELLOCTATbYHA TEXHU4ECKA NOAAPBXKA, HUBOTO Ha BUOpaLmuTe
MOXe Aa € pasnuyHo. ToBa YyBCTBUTENHO MOXE /ia YBEnM4M BUGPALMOHHOTO HaToBapBaHe Mo BpeMe Ha Lienust paboTeH LvkbA.

3a TO4HaTa OLeHKa Ha BUGPALIMOHHOTO HaToBAPBaHe TpsibBa Aa ce B3eMaT NPefBIA 1 NepUoaTE OT BPEME, B KOUTO YPEAbT € U3KIUeH

1nM paboTi, HO B [IEVICTBUTENHOCT He Ce uanon3sa. ToBa YyBCTBUTENHO MOXe [1a HaMarn BUGPALMOHHOTO HaToBapBaHe Mo BPEMe Ha Lienus
paboTeH LuKbI.

Onpegenere [OMbIHUTENHM MEPKU 10 TeXHUKa Ha Ge30MacHOCT B 3alLuTa Ha 0BenyxBaLuMs paBoTHuK OT Bb3AEIHCTBUETO Ha BUBpaLMUTE Kato
Harnpumep: TeXHUYeCka NoAAPLKKA Ha ENEKTPUYECKUS MHCTPYMEHT U CMEHSIEMUTE UHCTPYMEHTH, NOAbPXaHE Ha PbLieTe TONNM, OpraHu3auvs Ha
paboTHMS LUKBI.

A BHUMAHMUE!
MpoveTeTe ykasaHuaTa 3a 6630MaCHOCT M CbBETUTE B NPUNOXeHaTa

Mpezy 3anoyBaHe Ha KakeuTo € Aa e paboTit No MalLMHaTa u3BaaeTe
akymynaropa.

6poLuypa. HecnassaHeTo Ha npuBefeHUTe No-fony ykasaHua Moxe Aa
[10Be/ie 40 TOKOB yaap, noxap WMnK TeXKN TpaBmu. C'bXpaHHBaVITe Ten
yKasaHus Ha CUrypHO MACTO.

CMELWAJIHM YKA3AHUA 3A BE3ONACHOCT

Hocerte cpeacTso 3a 3aluuTa Ha cnyxa. Bbaneictaneto Ha Lyma Moxe
7a npean3Buka 3aryba Ha cryxa.

Korato ussbpLuBate paboti, npu Kouto GONTLT MOXe Aa AOKOCHE
CKPUTM enKTpUYecKM kabenu, ApbxTe ypeda 3a U3onupaxuTe
pbKoxBaTKN. KOHTaKTBT Ha 60MTa ¢ TOKONPOBOAMM NPOBOAHMK MOXE
[a NoCTaBy MeTamHI YacT Ha ypeaa nog HanpexeHue 1 Moxe fa Bu
XBaHe TOK.

Mpu paboTa ¢ MalLMHaTa BUHArM HOCETE NPeAnasHi ouuna.
MpenopbyBaT Ce ChLLO Taka NPeAnasHi pbkasuL, 34pasy 1
Hexmbaralwy ce 0ByBKW, KaKTo 1 npecTunka.

CTPYXKKV U OTYYNIEHN NapyeTa Aa He ce OTCTPaHsBaT, A0KATO MaluMHa
pabotu.

Mpv pabota B CTeHM, TaBaHy Uk NOA0BE BHUMaBaiTe 3a kabenm,
ra3onpoBOAN 1 BOONPOBOAM.

He n3xBbpnsiiTe 3xabeHuTe akymynaTtopy B OMbHS Ui B npu GuToBuTE
otnagbum. AEG npegnara ekonorocbo6pasHo cbbupaHe Ha ctapute
akymynaTopu; Monsi nonuTaiiTe Baus creuyanianpan Tbprogel.

He cbxpaHsiBaitTe akymynatopuTe 3aeaHO C METaNHI NpeamMeTy
(onacHOCT 0T KbCO CbeHEHNE).

Axymynatopu o1 cictemata GBS fja ce 3apexaar camo ChC 3apsaHm
ycTpoiicTBa oT cuctemara GBS laden. [la He ce 3apexaat akymynatopu
OT [pYTV CUCTEMM.

B rHe3noTo 3a akymynaTopu Ha 3apsiHuTe yCTpoiicTBa He 61Ba Aa
nonagaT MeTanHy 4acTi (ONacHOCT OT KbCO CbeANHEHNE).

He otBapsiiiTe akymynatopu v 3apsiaHin YCTPOWCTBA 1 1 CbXpaHABaliTe
camo B Cyxy nomelLLenns. Masete rv ot Bnara.

Ipu eKCTPEMHO HaTOBapBaHe Nk eKCTPEMHa TemnepaTypa ot
MOBPELEHI akyMynaTopu Moxe fia uaTede Garepuiita TeuHocT. Mpn
[JONVp C TakaBa TEYHOCT BeAHara M3MuiiTe ¢ Boga 1 canyH. Mpu KoHTakT
C O4MTE BeaHara u3nnakeaiite CTapaTenHo Hai-manko 10 MuHyTH 1
He3abaBHO noTbpceTe nekap.

MpaxwT, KoliTo ce 06pasysa npy paboTa, YecTo e BPeaeH 3a 30paBeTo

1 He 61Ba fia nonaga B TAnoTo. [la ce HocU NoAXoAsLLa Npaxo3aluTHa
macka.

BEBIITAPCKA
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BS 18G: AkymynaTopHVST BIUHTOBEPT MOXE YHIBEPCAIHO fia Ce
11310N13Ba 33 3aBUHTBaHE Ha BUHTOBE, KaTo He 3aBIICH OT 3axpaHBaHe

0T Mpexara.

BSB 18G: AkymynaTopHUsIT yAapeH NpoGUBEH BUHTOBEPT C EIEKTPOHHO
ynpaBneH1e MoXe YHUBEPCANHO f1a Ce U3Nonasa 3a Npobysaxe, yaapHo
npobuBaHe 1 3aBUHTBaHE Ha BUHTOBE, KaTo He 3aBICH OT 3aXpaHBaHe
oT Mpexata. To3u ypez MoXe fia Ce M3nonasa no npeaHasHayeHmne camo
KaKTO € MOCOYEHO.

CE - OEKINAPALUA 3A CbOTBETCTBUE

[lexnapupame Ha cobCTBEHa OTFOBOPHOCT, Y€ T03M MPOJYKT CbOTBETCTBA
Ha CrefHUTe CTaHAapTH Ui HopMaTuBHM fokymeHTH: EN 60745, EN
55014-1, EN 55014-2, cbo6pasHo npeanucaxusiTa Ha ApeKTUBUTE

2006/42/E0, 2004/108/EMO.
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 YIbAHOMOLLEH 38 CbCTaBsHe Ha
TexHWYeckaTa JokyMeHTaLus

YKA3AHUA 3A PABOTATA

Hukora He 3aaeiicTBaiiTe NPEBKMKOYBATENS HA CKOPOCTUTE NPy
BKIIOYeHa MaluvHa, a Camo Korato MaluvHata e cnpsna.

AKYMYJIATOPU

Hogute cMersiemu aKymynaTopu LOCTUraT MbiHUSA CU KanauuTeT cneg
4-5 unkbna Ha 3apexaaHe u paspexaae. AkyMynaTopu, Kouto He ca
1on3BaHy NO-ALATO BpeMe, npeay ynotpeba Aa ce 403apensT.
Temnepatypa Hag 50°C Hamansiea MoLLHOCTTa Ha akymynartopa. [la ce
n3bsrea no- NPOABMKUTENHO HArpsiBaHe Ha CIbHLE UK OT OTONMEHKe.
I'Io,u,nbpx(ame YUCTU NPUCHEAUHUTENHUTE KOHTAKTU Ha 3apAaaHOTO
YCTPOIACTBO 1 Ha akymynaTopa.

NOAAPBXKA

[la ce u3nonaear camo akcecoapi Ha AEG 11 pe3epBHM YacTh Ha.
EnemeHTy, YnsiTa noamsiHa He e onucaka, fa ce Aaaar 3a noamsHa B
cepau3 Ha AEG (Bikte Bpoluypata “TapaHuvis 1 afpeci Ha cepauai).
Mpu HeobxoauMOCT MOXeTe Aa novckate 3a ypeaa ot Bawuma cepsua
wnu aupexTHo ot AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-StraRe 10, D-
71364 Winnenden, Germany, YepTex 3a B Cllyyali Ha excrinoaus,
KaTo MOCOYMTE TUNa Ha MalLMHaTa U AECETLN(PEHNS HOMEP BbPXY
3aBofickara Tabenka.
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Mpepu nyckaHe Ha ypefa B [AeiicTBie MONS MpoYeTeTe
BHUMATENHO UHCTPYKLMATA 3@ U3NON3BaHe.

Akcecoapu - He ce cbybpxat B obema Ha focTaBkata,
NpenopbYBaHO AOMbIHEHUE OT porpamara 3a akcecoapu.

Tpeay 3anoyBaHe Ha KakeuTo € fia e paboTin No MaLumHaTa
u3BazeTe akymynaropa.

He u3xBbpnsiiTe enekTPOUHCTPYMEHTY Npu GUTOBUTE
otnagbum! CbobpasHo EBponeiicka anpektsa 2002/
96/EQ 3a CTapy eneKTPUYECKM 1 eNEKTPOHHI ypean 1
HeiiHOTO peanuupaHe B HaLMOHaNHOTO 3aKOHOAATENCTBO
13xabeHITe enekTPOMHCTPYMeHTY TpsibBa Aa ce chompar
OTAENHO U la Ce NPeaaBaT B NYHKT 3a ekonorocbobpasHo
peLyknpaxe.

BbJl
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DATE TEHNICE Masiné de ingurubat cu acumulator ~ Masina de perforat cu percutie cu acumulator

BS 18G BSB 18G

Capacitate de gaurire in otel ..
Capacitate de gaurire in lemn .. .
Capacitate de perforare in caramida i tigla .........c.occovvervivceccnnnen
Suruburi pt. lemn (fara pregdurire)

Viteza de mers in gol , prima treapta de putere ..0-400 /min.
Viteza de mers in gol, a 2-a treapta .. 0-1500 /min.
Rata de percutie sub sarcina max. .

CUplu i

Tensiune acumulator ...
Interval de deschidere burghiu
Greutate cu acumulator (1.7 Ah)

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valori masurate determinate conform EN 60 745.

Nivelul de zgomot evaluat cu A al aparatului este tipic de:

Nivelul presiunii sonore (K =3 dB(A)) ......cocuririniniiniiniieiiieiinns 90 dB(A) cooeeree

Nivelul sunetului (K =3 dB(A)) .....ooovvvririiiiiiieseecsei 10T dB(A) oo 101 dB(A) covveices
Purtati casti de protectie

Valorile totale de oscilatie (suma vectoriald pe trei directii) determinate conform normei EN 60745.
Valoarea emisiei de oscilatji a,

Gaurit cu percutie in beton
Nesiguranta K=..
Gaurit in metal
Nesigurantd K
Tnsurubare ..
Nesiguranta K:

*1 Masurata conform normei AEG N 877318.

AVERTISMENT

Gradul de oscilatie indicat in prezentele instructjuni a fost masurat in conformitate cu o procedurd de masurare normaté prin norma EN 60745 si
poate fi folosit pentru a compara unelte electrice intre ele. El se preteaza si pentru o evaluare provizorie a solicitérii la oscilafji.

Gradul de oscilatje indicat reprezinta aplicatiile principale ale uneltelor electrice. in cazul in care insa uneltele electrice au fost folosite pentru alte
aplicatji, ori au fost folosite unelte de munca diferite ori acestea nu au fost supuse unei suficiente inspectii de intretinere, gradul de oscilatie poate fi
diferit. Acest fapt poate duce la o crestere netd a solicitarilor la oscilaji dealungul intregii perioade de lucru.

in scopul unei evaluéri exacte a solicitarii la oscilatji, urmeaz s fie luate in consideratie si perioadele de timp in care aparatul a fost oprit ori
functioneaza dar, in realitate, el nu este folosit in mod practic. Acest fapt poate duce la o reducere neta a solicitarilor la oscilatii dealungul intregii
perioade de lucru.

Stabiliti masuri de sigurantd suplimenare in scopul protectiei utilizatorului de efectele oscilatiilor, de exemplu: inspectie de intretinere a uneltelor
electrice si a celor de munca, pastrarea calda a mainilor, organizarea proceselor de munca.

A AVERTISMENT! Cénd se lucreaza pe peref, tavan sau dugumea, aveti grija sa evitati
Cititi toate avizele de sigurant si indicatiile, chiar si cele din cablurile electrice si tevile de gaz sau de apa.
borsura alaturata. Nerespectarea indicafjilor de avertizare si a Scoatetj acumulatorul inainte de a incepe orice interventie pe magina.

instructunilor poate provoca electrocutars, incendi sifsau rénir grave. Nu aruncati acumulatorii uzafj la containerul de reziduri menajere i nu ii

P?ls_trgglil toat_gtindicagiile de avertizare si instructiunile in vederea ardeti. AEG Distributors se oferd sé recupereze acumulatorii vechi pentru
utilizarilor viitoare. protectia mediului inconjurator.

INSTRUCTIUNI DE SECURITATE Nu depozitati acumulatorul impreuna cu obiecte metalice (risc de

Purtati d hi. E | g scurtcircuit) Folositi numai incércétoare System GBS pentru incércarea
pi:::jae}rleaap:;gmre e urechi. Expunerea la zgomot poate produce acumulatorilor System GBS. Nu folositi acumulatori din alte sisteme.

N tul de minerele izolate atunci cind tati lucrari | Nu se permite introducerea nici unei piese metalice in locasul pentru
Tineti aparatul de ménerele izolate atunci cand executati lucrérila 50 myjator al incarcatorului. (risc de scurtcircuit) Nu deschidefj niciodata
care surubul ar putea atinge cabluri de curent ascunse. Contactul

h d S ) acumulatorii si incércétoarele si pastrati-le numai in incaperi uscate.
surubului cu un conductor prin care circula curentul electric poate

. . 4 . Pastratj-le intotdeauna uscate .
pune sub tensiune componente metalice ale aparatului, provocand ) ‘ " s e s
electrocutare. Acidul se poate scurge din acumulatorii deterioratj la incarcéturi sau

. . ‘ e temperaturi extreme. In caz de contact cu acidul din acumulator, spalatj
Purtafj intotdeauna ochelari de protecte atuci cénd utlizati masina. Se - jmeiat oy ap si sapun. In caz de contact cu ochil, catit cu atentie timp
recomandd purtarea manusilor, a incaltémintei solide nealunecoase $i de cel putin 10 minute si apelati imediat la ingriire medicalé.

sortului de protectie. A « 5 N
) N ... Praful care apare cand se lucreazd cu aceasta sculd poate fi daunator
Rumegusul si spanul nu trebuie indepartate in timpul functionarii maginii. s&natatii i prin urmare nu trebuie s atinga corpul. Purtatj o masca de

protectie corespunzatoare impotriva prafului.

Romania
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CONDITII DE UTILIZARE SPECIFICATE SIMBOLURI

BS 18G: Masina de insurubat cu acumulator este destinaté operatjunilor
de gaurire $i insurubare, pentru utilizare independenta , departe de
sursele de alimentare.

BSB 18G: Masina de perforat cu percutie cu acumulator este destinata
gauririi, percutante precum si ingurubdrii, la utilizare independenta
departe de surse de alimentare. Nu utilizatj acest produs in alt mod decét
cel stabilit pentru utilizare normald

DECLARATIE DE CONFORMITATE

Declardm pe propria réspundere cd acest produs este in conformitate
cu urmatoarele standarde sau documente standardizate EN 60745,
EN 55014- 1, EN 55014-2, in conformitate cu reglementarile 2006/42/EC,

2004108/EEC .
c € Rainer Kumpf

R Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 imputernicit s3 elaboreze documentatia

tehnica.

INSTRUCTIUNI DE UTILIZARE

Nu actionatj niciodatd intrerupatorul motorului in timp ce masina este in
functiune. Folositi intrerupatorul numai cand magina este oprita.

ACUMULATORI

Noile pachete de acumulatori ating capacitatea totala de incarcare
dupa 4-5 incarcari si descarcari. Acumulatorii care nu au fost utilizati o
perioadd de timp trebuie reancarcati nainte de utilizare. Temperatura
mai mare de 50°C (122°F) reduce performanta acumulatorului.

Evitati expunerea prelungita la céldurd sau radiatie solara (risc de
supradncalzire) Contactele incdrcatoarelor si acumulatorilor trebuie
péstrate curate.

INTRETINERE

Utilizati numai accesorii si piese de schimb AEG. Daca unele din
componente care nu au fost descrise trebuie inlocuite , va rugam
contactati unul din agentji de service AEG (vezi lista noastra pentru
service / garantje) Daca este necesara, se poate comanda o imagine
descompusd a sculei. Va rugdm mentionati numérul art. Precum si tipul
masinii tipdrit pe etichetd si comandati desenul la agentji de service locali
sau direct la AEG Elektrowerkzeuge, Max-Eyth-Stralte 10,

D-71364 Winnenden, Germany.
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Va rugdm cititi cu atentie instructjunile inainte de pornirea
masinii

Accesoriu - Nu este inclus in echipamentul standard ,
disponibil ca accesoriu Intotdeauna scoatetj stecherul din
prizd inainte de a efectua interventji la magina.

Indepéirtati acumulatorul inainte de inceperea lucrului pe
masina

Nu aruncatj scule electrice in gunoiul menajer! Conform
directivei europene nr. 2002/96/CE referitor la aparate
electrice si electronice uzate precum si la transpunerea
acesteia in drept natjonal, sculele electrice trebuiesc
colectate separat si introduse intr-un circit de reciclare
ecologic.

Ro
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Mak

Wpadhuurep 3a Gywetbe Ha 6aTepun  YaapeH wpaduurep 3a Oywene Ha 6atepun

TEXHUYKU

OOATO

BSB 18G
Kanauutet Ha fynyetse Bo Yenuk .
KanauuteT Ha fiynyetbe Bo ApBO ..
KanauuteT Ha fiynyetbe BO TYnM 1 NIoYKku
LLipadhosu Bo ApBO (63 NpeaxoaHo aynyetse).
Bp3uHa 6es ontoBapysatbe, 18a 6pavHa .........
BpavHa Ge3 onToBapyBatbe, 2pa GpanHa
JaunHa Ha yaap MakcymanHo nog onToBapyBate .
Cnpera Topk *1
Bontaxa Ha Gatepujata
Oncer Ha oTBOpat-e Ha byLoTuHa
TexuHa co 6atepuja (1.7 Ah)
WHdopmauuja 3a GyyaBaTa/Bubpaumute
M3mepeHuTe BpeagHOCTM Ce oapeaeHu cornacHo ctanaapaoT EN 60 745.
A-OLiEHeTOTO HMBO Ha By4yaBa Ha anapaToT TUMUYHO U3HeCyBa:
HuBo Ha 3Byy4eH nputucok. (K = 3 dB(A)
HuBo Ha jaunHa Ha 3Byk. (K = 3 dB(A))....
HocTe WTUTHUK 3a yin.

BkynHu BuGpaumckm BpeaHOCTH (BEKTOpCKM 36Mp Ha TpUTe HAacoku) npecmeTtanm cornacHo EN 60745.
Bubpaumcka emncrora BpeaHoCT a,

[lbnbaeHe: CTOAHOCT Ha emucnm Ha BUGpaumnTe a,
HecurypHoct K =
[lynyetse BO MeTa
HecurypHocT K =
Bawpachysatbe .
HecurypHoct K =

*1 MepHu Bo 3aBucHocT o AEG Hopma N 877318.

.90 dB(A)
101 dB(A)

101 dB(A) .

NPEQYNPEOYBAKE

HWBoTO Ha ocLMnaLyja HaBefeHo BO OBYE MHCTPYKLMW € M3MEPEHO BO COMMAcHOCT CO MepHiTe nocTanku Hopmupai Bo EN 60745 n moxe aa
6une ynotpebeno 3a MefycebHa cnopesba Ha enextpo-anatu. OBa H1BO Moxe fia ce ynoTpedu 1 3a NpUBPEMeHa NPOLIEHKa Ha ONTOBapyBatbETO Ha
ocuunaumjara.

HaBeneHOTO HIBO Ha OcUunauyja rv penpeseHTUpa rMaBHUTE HaMeH Ha enekTpo-anatot. Ho, J0KoMKy enekTpo-anatot ce ynoTpebysa 3a Apyru
HaMeHu, CO OTCTanyBaYky A0AATOLY Wi CO HECOOABETHO OAPXKYBAkbE, HUBOTO HA OCLNALMja MoxXe fia oTcTanu. Toa MOXe 3HaUUTENHO fa ro
3ronemMm ONTOBapYBarETO Ha OcLnaLvjaTa 3a Bpeme Ha Lien1ot paboteH nepuog.

3a npewuyaHa npoLieHKka Ha OnToBapYBakETO Ha ocLnaLmjaTa npeasud Tpeba fa Guaat 3eMeHn 1 BpeMUHbaTa, BO KOWLLTO anapaToT € MCKIy4eH
v paboti, Ho dakTkK He ce ynoTpebyBa. Toa MOXe 3HAYUTENHO Aia 0 HaMany ONTOBapYBAKETO Ha ocLMNaLMjaTa 3a Bpeme Ha LienvoT paboTeH
nepuog.

YTBpAETe AononHuTenHu 6e3benHOCHN MepkM 3a 3aLTUTa Ha ONepaTopoT OF BAMjaHUETO Ha OCLMNALMUTE, KaKO Ha MPUMEp: OAPXYBakbe Ha
€NneKTPo-anaToT U Ha A0AATOLM KOH eNIeKTPO-anator, OfpXKyBakbe TOMMM paLie, OpraHu3aLuja Ha paboTHUTe npolecy.

A NPEOYNPEQYBAHGE! OtcTpaHeTe ja 6aTepujaTa npes Aa 3ano4HeTe fa ja kopucTute
MpounTajte rv cuTe 6e366AHOCHM YNaTCTBa U UHCTPYKLMH. MalLVHaTa.

3aGopaBatbe Ha NOYHTYBaHETO Ha Ge3beaHOCHNTE ynarcTea He v ocTaBajTe 1ICKOPYCTEHNTE BaTepuy BO IOMALLIHVIOT OTMaf U He
VHCTPYKLMM MOXAT /1a NPeu3BIKaaT enekTpudeH yaap, noxap wunm ropete ru. [juctpubytepute Ha Munsoku r cobupaart ctapute Gatepun,
Telwkv nospeay. CouyBajTe rv cute 6e3beaHOCHM ynaTcTBa U €O LUTO ja LUTUTAT HALLIATa OKOMMHA.

MHCTPYKLWY 32 BO UAHWHA.

He 1 uyBajre Gatepuute 3ae4HO CO METanH NPeaMETY (PU3MK O

YMNATCTBO 3A YNOTPEBA Kparok cnoj).

Hocete wTuUTHYK 3a ywwi. M3noxeHocTa Ha Gyka MoXe fAa npeanasika Kopucrere uciaryuso Cucrew GBS 3a nonketee a Garepu oa GBS
yum. ¥ Aa npea cucTem. He KopucTete Gatepun O Apyr cucTeM.
rybetbe Ha CryxoT.

K . Kucenuxara of oLuTeTeHwTE GatepuuTe MOXe fia UCTEYE MU EKCTPEMEH
l_oﬁpucre're MOMOLIHM pa'ku Kou Aoaraar 3aeaHo co anaror. HaroH Uriv TeMnepaTypu. JIoKOrKy AOjiETe BO KOHTAKT CO UcaTara,

YOBILETO KOHTPOINZ MOXE i@ MPEAW3BIKa NOBPEAa. u3MujTe ce BeAHaLLI CO canyH v Boja. Bo cyuaj Ha KOHTaKT co ounTe
PpieTe ro enexkTPUYHMOT anat 3a U3AAAEHUTE MOBPLIMHM NPU nnakHete r1 y6aeo Hajmanky 10MUHYT 1 3a0MXUTENHO OfeTe Ha
M3BeAlyBatbe Ha onepaLum Npu Ko anarot 3a ceyetbe Moxar Aa nexap.

RO]AAT BO KOHTAKT CO CKPMEHM XL, KOHTaKT CO /L noj Hanok
IICTO Taka ke Hanpaey NPOBOSHMLY OF METarHUTE [46MI0BM 1 OHO] KO
paKyBa Co anator ke JOXVBEE CTPyeH yaap.

MpalumHaTa 1 CTPYTOTUHWUTE He CMeaT Aa Ce OACTPaHyBaaT fofeka e
Malu1HaTa padot.

Kora pa6otuTe Ha saosu, TaBaH Ui MOg BHYMaBajTe Aa r n3berHete
ENIEKTPUYHITE, FaCHUTE W BOSOBOAHM MHCTANALMM,

Cekoral HoCETe paKkaByLy Kora ja KopucTuTe MaluuHata. Vcto Taka
npenopasnieo e Aa ce HocaT 04ina, LBPCTY YEBMN KO He Ce nuaraat

1 npecTunka.

MerTanHi napuutba He cMear fa HaBnesar BO A€NOT 3a NONHetbe Ha
Batepuja (pu3uk O KparTok Croj).

He rv oTBOpajTe HacunHo GatepuuTe v NonHauuTe, 1 YyBajTe r camo Ha
CyBO MecTo. YyBajTe rv NocTojaHo Cysu
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MpaLunHaTa koja ce kpesa npu paboTetbe Co 0BOj anaT Moxe Aa duae
LUTETHa 110 3APABJETO 1 3aT0A He 0 U3noxyBajTe Tenoto. Kopucrete
cvcTem 3a abcopBuparbe Ha NpaLunHaTa 1 HoceTe COOABETHA 3alLTUTHA.

CMNEUNOULIMPAHU YCINTOBU HA YNOTPEBA

BS 18G: MepkycuoHaTa Aynyanka/LupadLyrep co enektpoHcka Garepuja |
€ [3ajH1paH 3a [yn4erbe, NepKyCcvoHO Aynyerbe, Kako K Wwpadumrep |
MpU He3asycHa ynoTpeba Aaneky o MaBHOTO Hanojysarbe. |
BSB 18G: MepkycvoHata gynyanka/upadumrep co barepuja e

An3ajHIPaH 3a ynyetbe, NEpKyCHOHO Ayn4erbe, Kako v Wpaduurep npu
He3asicHa ynotpeba faneky oA MaBHOTO HamojyBatbe.

He ro kopucTeTe 0Boj npovaBog Ha 61no Koj Apyr HauMH 0CBeH
MPOMULLIHMOT 3a HOpManHa ynoTpeba.

EY-OEKNAPALIUJA 3A COOBPA3HOCT

Hve Bo LienocHa ofroBOpHOCT W3jaByBaMe fieka 0BOj MPOU3BOA € BO
€006Pa3HOCT CO CeHTE CTAHAAPAM U CTaHZAPBU3MPaH JOKYMEHTH.
EN 60745, EN 55014-1, EN 55014-2, 1 € Bo cornacHocT co nponucute

2006/42/EC, 2004/108/EC
c € Rainer Kumpf

Manager Product Development
Winnenden, 2010-01-19 OMOMHOMOLUTEH 33 COCTaBYBakbe Ha

TeXHUIKaTa AoKyMeHTaLmja.

COBET 3A KOPUCTEHKE

Hukoralu He moMecTyBajTe ro MeHyBayoT 3a GpauHa npy BkNy4eHa
MalLyHa, TyKy Camo B0 COCTOj0a Ha MUpyBatbe.

BATEPUU

HoBu komnneTy Gatepum nocTUrHyBaaT LIENoceH kanauutet no 4-5
LKnyca Ha MomnHete 1 npaaHetbe. Mofonr nepuop HeynoTpebysakh
KomnneTy Gatepum a ce HanonHat npen ynotpeta.

Temnepatypa nosucoka of 500C (12209) ro Hamanysaat TpaekeTo
Ha BaTepuuTe. /3berHysajte nofonro u3noxyeate Ha barepumTe Ha
BUCOK TEMNEPATYPU UM COHLIE (PU3VK O MIPErpeBatLe).

Knemute Ha nonxavot 1 Gatepunte mopa Aa Guaat umctu.

SALUTUTA OO NPEONTEPETYBAHE HA BATEPUJATA

BartepuckoTo nakyeatse e OnpemMeHo Co 3aLLTiTa of NpeonToBapyBate
LTO ja WrwTv Gatepujata of npeonTosapysake v 06e3besysa onr
paboTeH Bex.

Tpy eKCTPEMHO BIUCOK CTENEH Ha ynoTpeba, enekTpoHuKkara Ha
0aTepvjaTa aBTOMATCKY ja MCKNy4yBa MallMHaTa. 3a fa NpoaomkuTe
€0 paBoTa 1CKNy4eTe ja MaLuHaTa 1 BKIy4eTe ja NOBTOPHO. [lokonky
MalLKHaTa He Ce BKITy4i NOBTOPHO, MOXHO € 6aTepuckoTo nakysarbe
Za e ucnpastero. Torall Toa ke Mopa fja 6uze HanonHeTo Bo anaparot
32 M0MHeHe.

OLIPXKYBAHE

Kopuctete camo AEG fogatouy 11 pesepsHm Aenosu. [lokonky Hekou

01 KOMTOHEHTUTE Kou He ce onuwany Tpeba Aa Gunat 3amerety, Be
MOMMMe KOHTaKTUpajTe Il cepBuCHUTE areHTv Ha AEG (koHcynTupajTe ja
nuCTaTa Ha agpeci).

[Tlokonky e notpebHo MoXHO € Aa bupe HabaBeH AeTaneH npukas Ha
anarot. Be Monume HaBefeTe ro 6pojoT Ha apTUKIOT Kako 1 TnoT

Ha MalLKHa Koj e OTNeYaTeH Ha eTukeTaTa M nopadajte ja ckuuara kaj
NOKAMHVOT 3acTanHuK Ui AUpekTHO kaj: AEG Elektrowerkzeuge,
Max-Eyth-StraRe 10, D-71364 Winnenden, Germany
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CUMBONU

BemonumenpezaajacTapTysaremalunHaTa0opHETEBHIMAH
VeHaynaTcTeatasaynotpeba.

[lononxutenHa onpema - He e BknyyeHa BO CTaHaapaHara,
a [iocTanHa e Kako A0AaToK.

1138azieTe ro GaTEPUCKVOT CKIION MPEZ OTNOYHYBAHE Ha
KaKoB 11 fia e 3achar Bp3 MalLMHaTa.

He rv dbpnajTe enexTpuyHUTe anapati1 3ae[HO €O ApyrvoT
nomalueH otnag! EBponcka perynavsa 2002/96/EC 3a
ofinaratbe Ha enekTi4Ha 1 enekTPoHCKka onpema i ce
NPUMEHYBA COMMACHO HaLWOHamNHWTe 3aKoHN. EnexpuymTe
anaparv kov ro JOCTUTHane KpajoT Ha CBOJOT XUBOTEH Bek
Mopa Ja buaar onBoeHo cobpahy 1 BpaTeHu BO COOABETHA
peLMKnaxHa ycTaHoBa

Mak
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